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6 English

Important

Read this user manual carefully before you use the appliance and
save it for future reference.

Danger

- Keep the charger away from water. Do not
place or store it over or near water
contained in a bathtub, washbasin, sink etc.
Do notimmerse the charger in water or any
other liquid. After cleaning, make sure the
charger is completely dry before you
connect it to the mains.

Warning

- The mains cord cannot be replaced. If the
mains cord is damaged, discard the charger.

- Always have the charger replaced with one
of the original type in order to avoid a
hazard.

- Do not use the charger outdoors or near
heated surfaces.

! English
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English

- If the appliance is damaged in any way
(brush head, toothbrush handle or charger),
stop using it. This appliance contains no
serviceable parts. If the appliance is
damaged, contact the Consumer Care
Center in your country (see chapter
'‘Warranty and support').

- This appliance can be used by children and
persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of
the appliance in a safe way and understand
the hazards involved. Cleaning and user
maintenance shall not be made by children
without supervision.

- Children shall not play with the appliance.

Caution

- Do not clean the brush head, the handle or
the charger in the dishwasher.

- If you have had oral or gum surgery in the
previous 2 months, consult your dentist
before you use the toothbrush.
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8 English

- Consult your dentist if excessive bleeding
occurs after using this toothbrush or if
bleeding continues to occur after 1 week of
use. Also consult your dentist if you
experience discomfort or pain when you use
the Philips Sonicare.

- The Philips Sonicare toothbrush complies
with the safety standards for
electromagnetic devices. If you have a
pacemaker or other implanted device,
contact your physician or the device
manufacturer of the implanted device prior
to use.

- If you have medical concerns, consult your
doctor before you use the Philips Sonicare.

- This appliance has only been designed for
cleaning teeth, gums and tongue. Do not
use it for any other purpose. Stop using the
appliance and contact your doctor if you
experience any discomfort or pain.
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English 9

- The Philips Sonicare toothbrushis a
personal care device and is not intended for
use on multiple patients in a dental practice
or institution.

- Stop using a brush head with crushed or
bent bristles. Replace the brush head every
3 months or sooner if signs of wear appear.
Do not use other brush heads than the ones
recommended by the manufacturer.

- If your toothpaste contains peroxide, baking
soda or bicarbonate (common in whitening
toothpastes), thoroughly clean the brush
head with soap and water after each use.
This prevents possible cracking of the
plastic.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all applicable standards and
regulations regarding exposure to electromagnetic fields.

Radio Equipment Directive
- Radio Equipment in this product operates at 13.56 MHz

- Maximum RF power transmitted by the Radio Equipment is
30.16dBm

Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully
benefit from the support that Philips offers, register your product at
www.philips.com/welcome.
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10 English

Your Philips Sonicare (Fig. 1)
Hygienic travel cap

Smart brush head(s)*

Handle

Power on/off button

Brush head replacement reminder light
Battery indication

Charging base

Travel case (specific types only)*

*Note: The content of the box may vary based on the model
purchased.

Brush heads

Your Philips Sonicare comes with one or more brush heads which are
designed to deliver superior results for your oral care needs.

Philips Sonicare BrushSync Technology

Your smart brush heads use a microchip to sync with your handle,

enabling brush head replacement reminder. For more information
regarding the brush head replacement reminder, see 'Features'.

oNOOUTA~WN —

This symbol indicates the brush head is equipped with BrushSync
technology. (Fig. 2)

Brushing modes
Your power toothbrush is equipped with clean mode.
Clean mode

Clean is a 2-minute mode. It gives you a thorough and complete
clean and is recommended to be used with the C2 Optimal Plaque
Control brush head.

Intensities

Your power toothbrush gives you the option to choose between low
and high intensity.

Note: When you use the toothbrush for the first time, the default
setting is the low intensity.
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English 11

Press the power button once to turn on the toothbrush.
Press a second time within 2 seconds to change the intensity.
Press a third time within 2 seconds to pause.

After 2 seconds of brushing, pressing the power button again will also
pause the toothbrush.

Using your Philips Sonicare
Brushing instructions

1

N

Vb

M ONLINE STOR

Press the brush head onto the handle in such a way that the
bristles will face the front of the handle. (Fig. 3)

Firmly press the brush head down onto the metal shaft until it
stops.

Note: It is normal to see a slight gap between the brush head and
the handle.

Wet the bristles. (Fig. 4)

Apply a small amount of toothpaste on the bristles. (Fig. 5)

Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45
degrees), pressing firmly to make the bristles reach the gumline or
slightly beneath the gumline. (Fig. 6) A change in vibration (and a
slight change in sound) alerts you when you apply too much
pressure while brushing.

Note: Keep the center of the brush in contact with the teeth at all
times.

Press the power on/off button to turn on the Philips Sonicare. (Fig.
7)

Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline.
Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles
reach between the teeth. (Fig. 8)

Note: The bristles should slightly flare. Do not scrub.

To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle
semi-upright and make several vertical overlapping brushing
strokes on each tooth. (Fig. 9)
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12 English

9 To make sure you brush evenly throughout the mouth, divide the
mouth into 4 sections using the Quadpacer feature. (Fig. 10) The
qguadpacer feature beeps after 30 seconds.

10 Brush for the full 2 minutes following the Quadpacer. (Fig. 11) After
2 minutes, the toothbrush will automatically shut off.

- After you have completed the brushing cycle, you can spend
additional time brushing the chewing surfaces of your teeth and
areas where staining occurs. (Fig. 12)

Your Philips Sonicare toothbrush is safe to use on:

- Braces (brush heads wear out sooner when used on braces)
- Dental restorations (fillings, crowns, veneers)
Note: When the Philips Sonicare toothbrush is used in clinical studies,

it must be used in the Clean mode (for plaque and gum health claims)
with EasyStart turned off.

Features

- EasyStart

- Brush head replacement reminder

- Pressure sensor

- Quadpacer

EasyStart

This Philips Sonicare model comes with the EasyStart feature
deactivated. The EasyStart feature gently increases the power over
the first 14 brushings to help you get used to the brushing with the
Philips Sonicare.

To activate EasyStart see 'Activating or deactivating features'.

Brush head replacement reminder

Your Philips Sonicare is equipped with BrushSync technology that

tracks the wear of your brush head. (Fig. 13)

1 When attaching a new smart brush head for the first time the
brush head replacement reminder light blinks green three times.
This confirms you have a Philips brush head with BrushSync
technology.

https://tm.by
= WHTepHeT-marasnH TM.by
E

M ONLINE STOR



English 13

2 Over time, based on the pressure you apply and the amount of
time used, the handle will track brush head wear in order to
determine the optimal time to change your brush head. This
feature gives you the guarantee for the best cleaning and care of
your teeth.

3 When the brush head replacement reminder light lights up amber,
you should replace your brush head.

To deactivate the brush head replacement reminder see 'Activating or
deactivating features'.

Pressure sensor

Your Philips Sonicare is equipped with an advanced sensor that
measures the pressure you apply while brushing. If you apply too
much pressure, the toothbrush will provide immediate feedback to
indicate that you need to reduce the pressure. This feedback is given
by a change in vibration and therefore brushing sensation.

To deactivate the pressure sensor see 'Activating or deactivating
features'.

Quadpacer

The Quadpacer is an interval timer that has a short beep and pause
to remind you to brush the different sections of your mouth.
Depending on the brushing mode you have selected (see 'Brushing
modes'), the Quadpacer beeps at different intervals during the
brushing cycle.

Activating or deactivating features

You can activate or deactivate the following features of your
toothbrush:

- EasyStart

- Brush head replacement reminder

- Pressure sensor

To activate or deactivate these features, follow the instructions
below:
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14 English

EasyStart

1 Put the handle on the plugged-in charger.

2 Press and hold the power on/off button while the handle remains
on the charger.

3 Keep the power on/off button pressed until you hear a single
short beep (after 2 seconds).

4 Release the power on/off button.

-~ Triple tone of low-med-high means the EasyStart feature has
been activated. The brush head replacement light and battery
light will also blink green 3 times in unison to confirm activation.

- Triple tone of high-med-low means the EasyStart feature has
been deactivated. The brush head replacement light and
battery light will also blink amber 3 times in unison to confirm
deactivation.

Note: To achieve clinical efficacy, EasyStart needs to be deactivated.

Brush head replacement reminder
1 Put the handle on the plugged-in charger.
2 Press and hold the power on/off button while the handle remains
on the charger.
3 Keep the power on/off button pressed until you hear a series of
two short beeps (after 4-5 seconds).
4 Release the power on/off button.
- Triple tone of low-med-high means the Brush head
replacement reminder feature has been activated. The brush
head replacement light and battery light will also blink green 3
times in unison to confirm activation.
-~ Triple tone of high-med-low means the Brush head
replacement reminder feature has been deactivated. The brush
head replacement light and battery light will also blink amber 3
times in unison to confirm deactivation.

Pressure sensor
1 Put the handle on the plugged-in charger.

https:/itm.by
= v MHTepHeT-marasvH TM.by
E

M ONLINE STOR



English 15

2 Press and hold the power on/off button while the handle remains
on the charger.

3 Keep the power on/off button pressed until you hear a series of
three short beeps (after 6-7 seconds).

4 Release the power on/off button.

- Triple tone of low-med-high means the pressure sensor feature
has been activated. The brush head replacement light and
battery light will also blink green 3 times in unison to confirm
activation.

Triple tone of high-med-low means the pressure sensor feature
has been deactivated. The brush head replacement light and
battery light will also blink amber 3 times in unison to confirm
deactivation.

If you continue holding the power on/off button after the three short
beeps, the activate/deactivate sequence repeats.

Battery status and charging
1 Put the plug of the charger in an electrical outlet.
2 Place the handle on the charger.
-~ The charger will emit 2 short beeps to confirm that the handle is
placed properly.
- The flashing light of the battery level indicator shows that the
toothbrush is charging.
-~ When handle is fully charged on the charger, the battery light
shows solid green for 30 seconds and switches off.
Note: Your toothbrush comes pre-charged for first use. After first use,
charge for at least 24 hours.
Battery status (when handle is not on charger)
When removing the Philips Sonicare from the charger, the battery
light at the bottom of the toothbrush will indicate the status of the
battery life.
- Solid green LED: full battery
- Flashing green LED: medium battery
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16 English

- Flashing amber LED and three beeps: low battery
- Flashing amber LED and two sets of five beeps: No brushing
sessions left (charge toothbrush)

Cleaning

Note: Do not clean the brush head, handle or travel case in the
dishwasher.

Toothbrush handle

1 Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm
water. Make sure you remove any residual toothpaste (Fig. 14).

Note: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with
sharp objects, as this may cause damage.

2 Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth.

Note: Do not use isopropyl rubbing alcohol, vinegar or bleach to
clean handle as this may cause discoloration.

Brush head

1 Rinse the brush head and bristles after each use (Fig. 15).

2 Remove the brush head from the handle and rinse the brush head
connection with warm water at least once a week.

Charger

1 Unplug the charger before you clean it.

2 Wipe the surface of the charger with a damp cloth.

Storage

If you are not going to use your Philips Sonicare for an extended
period of time, unplug the charger from the wall socket, clean it and
store it in a cool and dry place away from direct sunlight.
Locating the model number

Look on the bottom of the Philips Sonicare toothbrush handle for the
model number (HX681x).
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English 17

Recycling

- This symbol means that this product shall not be disposed of with
normal household waste (2012/19/EU) (Fig. 24).

- This symbol means that this product contains a built-in
rechargeable battery which shall not be disposed of with normal
household waste (Fig. 25) (2006/66/EC). Please take your product
to an official collection point or a Philips service center to have a
professional remove the rechargeable battery.

- Follow your country’s rules for the separate collection of electrical
and electronic products and rechargeable batteries. Correct
disposal helps prevent negative conseguences for the
environment and human health.

Removing the rechargeable battery

Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the
appliance. Make sure the battery is completely empty when you
remove it.

To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a
hammer and a flat-head (standard) screwdriver. Observe basic safety
precautions when you follow the procedure outlined below. Be sure
to protect your eyes, hands, fingers, and the surface on which you
work.

1 To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the
handle from the charger, turn on the Philips Sonicare and let it run
until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the
Philips Sonicare.

2 Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with
a towel or cloth (Fig. 16).

3 Hold the top of the handle with one hand and strike the handle
housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a
hammer on all 4 sides to eject the end cap (Fig. 17).

Note: You may have to hit on the end several times to break the
internal snap connections.

4 Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap
does not release easily from the housing, repeat step 3 until the
end cap is released (Fig. 18).
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18 English

5 Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard
surface. If the internal components do not easily release from the
housing, repeat step 3 until the internal components are released
(Fig. 19).

6 Remove the rubber battery cover.

7 Wedge the screwdriver between the battery and the black frame
at the bottom of the internal components. Then pry the
screwdriver away from the battery to break the bottom of the
black frame (Fig. 20).

8 Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the
black frame to break the metal tab connecting the battery to the
green printed circuit board. This will release the bottom end of the
battery from the frame (Fig. 21).

9 Grab the battery and pull it away from the internal components to
break the second metal battery tab (Fig. 22).

Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as to
avoid injury to your fingers.

10 Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short
from residual battery charge. The rechargeable battery can now be
recycled and the rest of the product discarded appropriately (Fig.
23).

Warranty and support

If you need information or support, please visit
www.philips.com/support or read the international warranty leaflet.

Warranty restrictions

The terms of the international warranty do not cover the following:

- Brush heads.

- Damage caused by use of unauthorized replacement parts.

- Damage caused by misuse, abuse, neglect, alterations or
unauthorized repair.

- Normal wear and tear, including chips, scratches, abrasions,
discoloration or fading.
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Cestina 19

(-] Ve ’
Dulezité
Pred pouzitim pfistroje si peclivé prectéte tuto uzivatelskou prirucku a
uschoveijte ji pro budouci pouziti.

Nebezpeci

- Chrante nabijecku pred kontaktem s vodou.
Nepokladejte a neuskladnujte nabijecku
v blizkosti vody, napiiklad u vany
s napusténou vodou, umyvadla, dfezu apod.
Neponorujte nabijecku do vody anijiné
kapaliny. Pred pripojenim nabfjecky
k napajent se ujistéte, ze je po cisteni zcela
sucha.

Varovani

- Napajeci kabel nelze vyménit. Pokud je
napajeci kabel poskozen, je nutné vyradit
nabijecku z provozu.

- Nabijecku nechte vzdy vymenit za originalni
typ, aby nevzniklo zadné riziko.

- Nepouzivejte nabijecku venku ani blizko
horkych povrch0.

! Cestina
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20 Cestina

- Pokud dojde k jakémukoli poskozeni
pristroje (hlavice, rukojet nebo nabijecka),
prestante jej pouzivat. Tento pristroj
neobsahuje zadné opravitelné soucasti.
Pokud dojde k jeho poskozeni, obratte se
na stfedisko péce o zakazniky ve vasi zemi
(viz ,Zaruka a podpora®).

- Pristroj mohou pouzivat déeti a osoby se
snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo
dusevnimi schopnostmi nebo nedostatkem
zkusenosti a znalosti, pokud jsou pod
dohledem nebo byly pouceny o bezpecném
pouzivani pristroje a rozumi véem rizikim
spojenym s pouzivanim pristroje. Déti nesmi
provadeéet bez dozoru cisténi a uzivatelskou
udrzbu.

- Déti si s pristrojem nesmi hrat.

Upozornéni

- Nemyjte hlavici kartacku, rukojet ani
nabijecku v mycce nadobi.
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Cestina 21

- Pokud jste v poslednich 2 mésicich
podstoupili operaci zubu & dasni, poradte
se pred pouzitim zubniho kartacku se svym
zubnim lekarem.

- Pokud po pouziti kartacku dochazi
k vyraznemu krvaceni nebo pokud krvaceni
neustava po 1 tydnu pouzivani, obratte se
na sveho zubniho lekare. Se zubnim lekarem
se poradte takeé v pfipade, Zze se pri
pouzivani zubniho kartacku Sonicare citite
nepfijemné nebo pocitujete bolest.

- Zubni kartacek Philips Sonicare spliuje
bezpecnostni standardy pro
elektromagneticka zarizeni. Pokud mate
kardiostimulator nebo jiné implantované
zafizeni, pred pouzitim se poradte s lékarem
nebo s vyrobcem implantovaného zafizeni.

- Mate-li zdravotni pochybnosti, obratte se
pred pouzitim kartacku Philips Sonicare na
sveho lekare.
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22 Cestina

- Tento pfistroj je ur¢en pouze k cisténi zub,
dasni a jazyka. Nepouzivejte jej k zadnému
jinému Ucelu. Pokud je vam pouzivani
neprijemné nebo mate pocity bolesti, ihned
pristroj prestante pouzivat a obratte se na
sveho lékare.

- Zubni kartacek Philips Sonicare je pfistroj
urceny k osobni pédi a neni uréen pro
pouziti u vice pacientd ve stomatologické
ordinaci nebo instituci.

- Jsou-li vlakna na hlave kartacku poskozena
nebo ohnutd, prestante hlavu kartacku
pouzivat. Vymeénu hlavy kartacku provadéijte
kazdé 3 mesice nebo castéji, pokud se
objevi znamky opotfebeni. Nepouziveijte jine
hlavice kartacku nez ty, které jsou
doporuceny vyrobcem.

- Pokud pouzivate zubni pastu s obsahem
peroxidu, jedlé sody nebo bikarbonatu
(bezné se vyskytuiji v bélicich zubnich
pastach), po kazdém pouziti ddkladné
ocistéte hlavici kartacku mydlem a vodou.
Tim predejdete praskani plastu.
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Cestina 23

Elektromagneticka pole (EMP)
Tento pfistroj Philips odpovida vsem platnym normam a predpistim
tykajicim se elektromagnetickych poli.

Smérnice o radiovych zafizenich

- Radiové zafizeni v tomto vyrobku pracuje na frekvenci 13,56 MHz.

- Maximalni radiofrekvencni vykon prenaseny radiovym zarizenim je
30,16 dBm.

Uvod

Spolec¢nost Philips Vam gratuluje ke koupi a vita Vas! Chcete-li
vyuzivat véech vyhod podpory nabizené spolec¢nosti Philips,
zaregistrujte sv{j vyrobek na strankach www.philips.com/welcome.

Vas kartacek Philips Sonicare (obr. 1)

Hygienicka cestovni krytka

Inteligentni hlav(y)* kartac¢ku

Rukojet

Vypinac

Kontrolka pfipomenuti vymeény hlavy kartacku

Indikator baterie

Nabijeci zakladna

Cestovni pouzdro (pouze nékteré typy)*

*Poznamka: Obsah baleni se mUze liSit v zavislosti na zakoupeném
modelu.

oNoOUTA~WwWwN -

/84 o
Hlavy kartacku
Kartacek Philips Sonicare je dodavan s jednou nebo vice hlavami
kartackl navrzenych tak, aby zajistily vynikajici vysledky pfi péci
o Usta.
Technologie Philips Sonicare BrushSync
Vase inteligentni hlavy kartacku vyuzivaji mikrocip k synchronizaci
s rukojeti, ¢imz umoznuji pripomenuti vymény hlavy kartacku. Dalsi
informace o vyméné hlavy karta¢ku najdete v kapitole ,Funkce®.

Tento symbol indikuje, ze hlava kartacku je vybavena technologii
BrushSync. (obr. 2)
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24 Cestina

Rezimy cisténi

Vas elektricky zubni kartacek je vybaven reZzimem Clean.

RezZim Clean

ReZim Clean je 2minutovy. Zajisti vam ddkladné a uplné vycisténi
zubUl a doporucuje se pouzivat s hlavou kartacku C2 Optimal Plague
Control.

Urovné intenzity

U kartacku si mUzete vybrat mezi nizkou a vysokou Urovni intenzity.

Poznamka: Pri prvnim pouziti kartacku je standardné zvolena nizka

Uroven intenzity.

- Jednim stisknutim vypinace zapnete kartacek.

- Kdyz vypinac stisknete podruhé béhem 2 vtefin, zménite Uroven
intenzity.

- Kdyz vypinac stisknete béhem 2 vtefin potieti, pozastavite chod
kartacku.

Kartacek pozastavite i tak, Ze stisknete vypinac po 2 vtefinach disténi.

Pouziti kartacku Philips Sonicare

Pokyny k ¢isténi zubt

1 Nasadte hlavu kartacku pritlacenim na rukojet tak, aby vlakna
smérovala k predni strané rukojeti (obr. 3).

2 Hlavidi kartacku pevné zasunte na kovovou hiidel, dokud se
nezarazi.

Poznamka: Mala mezera patrna mezi hlavou kartacku a rukojeti je
normalni.

3 Navlhcete stétiny (obr. 4).

Naneste na stétiny malé mnozstvi zubni pasty. (obr. 5)

5 Prilozte stétiny kartacku k zubdm pod mirnym Uhlem (45 stupnd)
a pevné pritisknéte. Stétiny se diky tomu dostanou k okraji dasni,
nebo mirné pod néj. (obr. 6) Zména vibraci (a mala zména zvuku)
vas pri ¢isténi upozorni, ze vyvijite prilisSny tlak.

Poznamka: Udrzujte stfed kartacku ve stalém kontaktu se zuby.

N
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Cestina 25

Zapnéte kartacek Philips Sonicare stisknutim tlacitka pro
zapnuti/vypnuti. (obr. 7)

Drzte kartacek tak, aby se stétiny jemné dotykaly zubd a okrajd
dasni. Cistéte si zuby kratkymi pohyby sem a tam, aby se $tétiny
dostaly mezi zuby. (obr. 8)

Poznamka: Stétiny by se mély jemné rozestupovat. Zuby
nedrhnéte.

Chcete-li vycistit vnitini plochu prednich zubd, naklonte rukojet
kartacku napdl svisle a na kazdém zubu provedte nékolik svislych
prekryvajicich se taht karta¢kem. (obr. 9)

Abyste rovnomeérné vycistili vsechny zuby, rozdélte Usta na 4 ¢asti
pomodi funkce Quadpacer. (obr. 10) Funkce Quadpacer bude pipat
po 30 sekundach.

10 Podle funkce Quadpacer si Cistéte zuby celé 2 minuty. (obr. 11) Po

2 minutach se zubni kartac¢ek automaticky vypne.
Po dokonceni cyklu cisténi mlzete stravit chvili ¢isténim zvykacich
ploch zubl a mist, kde se vyskytuji skvrny. (obr. 12)

Zubni kartacek Philips Sonicare lze bezpecné pouzivat k ¢istént:
Rovnatek (pii pouziti k ¢isténi rovnatek se hlavice kartackl rychleji
opotrebovavaji)

Opravnych dentalnich materiald (vyplni, korunek, fazet)

Poznamka: Pri pouziti zubniho kartacku Philips Sonicare v klinickych
studiich je potreba pouzivat v rezimu Clean (k odstranéni plaku
a zlepsSovani zdravi dasni). Funkce EasyStart pritom musi byt vypnuta.

Funkce

Vb

M ONLINE STOR

EasyStart

Pripomenuti vymény hlavy kartacku
Snimac tlaku

Quadpacer
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EasyStart

Model kartacku Philips Sonicare se dodava s deaktivovanou funkci
EasyStart. Funkce EasyStart jemné zvysuije silu prvnich 14 ¢isténi,
abyste si zvykli na ¢isténi s kartackem Philips Sonicare.

Chcete-li aktivovat funkci EasyStart, viz kapitolu ,Aktivace nebo
deaktivace funkdi*.

Pripomenuti vymény hlavy kartacku

Kartacek Philips Sonicare je vybaven technologii BrushSync, ktera

sleduje opotiebeni hlavy kartacku. (obr. 13)

1 Priprvnim nasazovani nové inteligentni hlavy kartacku zablika
kontrolka pfipomenuti vymény hlavy kartacku tfikrat zelené. To je
potvrzeni, Ze mate hlavu kartacku Philips s technologii BrushSync.

2 Rukojet bude pribézné sledovat opotiebeni hlavy kartacku
v zavislosti na tlaku vyvijeném pri ¢isténi a délce cisténi, aby urdila
optimalni ¢as pro jeji vymeénu. Tato funkce vam da zaruku
nejlepsiho disténi a péce o zuby.

3 Hlavu kartacku byste méli vymeénit v okamziku, kdy se rozsviti
oranzova kontrolka pfipomenuti vymény hlavy kartacku.

Chcete-li deaktivovat pripomenuti vymény hlavy kartacku, viz kapitolu

LAktivace nebo deaktivace funkci*.

Snimac tlaku

Kartacek Philips Sonicare je vybaven vyspéelym snimacem, ktery méfi
tlak vyvijeny pri ¢isténi zubl. Pokud pouzijete pfilis velky tlak, zubni
kartacek vas okamzité upozorni, Zze je potreba tlak snizit. Tato zpétna
vazba bude predana zménou vibrace, ktera zpUsobi zménu pocitu pfi
cisteéni.

Chcete-li deaktivovat snimac tlaku, viz kapitolu ,Aktivace nebo
deaktivace funkci®.

Quadpacer

Quadpacer je intervalovy ¢asovac, ktery vam pomoci kratkého pipnuti
a pozastaveni pomUze zvladnout vycistit vsechny ¢asti Ustni dutiny.
V zavislosti na zvoleném rezimu (viz kapitolu ,Rezimy cisténi®) vydava
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funkce Quadpacer béhem &isténi zvukové signaly v rlznych
intervalech.

Aktivace nebo deaktivace funkci

Nasledujici funkce zubniho karta¢ku mizete aktivovat nebo

deaktivovat:

- EasyStart

- Pripomenuti vymény hlavy kartacku

- Snimac tlaku

Chcete-li aktivovat nebo deaktivovat tyto funkce, postupujte podle

nasledujicich pokynt:

EasyStart

1 Nasadte rukojet na zapojenou nabijecku.

2 Ponechte rukojet na nabijecce a stisknéte a podrzte tlacitko pro
vypnuti/zapnuti.

3 Drzte tladitko pro zapnuti/vypnuti stisknuté, dokud neuslysite
jedno kratké pipnuti (po 2 sekundach).

4 Uvolnéte tladitko pro zapnuti/vypnuti.

Trojity vzrdstajici ton znamena, ze funkce EasyStart byla

aktivovana. Aktivaci potvrdi také kontrolka pfipomenuti vymény

hlavy kartac¢ku a kontrolka baterie, které spolecné tiikrat zelené

zablikaji.

Trojity klesajici ton znamena, ze funkce EasyStart byla

deaktivovana. Deaktivaci potvrdi také kontrolka pripomenuti

vymeény hlavy kartacku a kontrolka baterie, které spole¢né

tiikrat oranzové zablikaji.

Poznamka: Pro dosazeni klinické uc¢innosti musi byt funkce EasyStart

deaktivovana.

Pfipomenuti vymény hlavy kartacku

1 Nasadte rukojet na zapojenou nabijecku.

2 Ponechte rukojet na nabijecce a stisknéte a podrzte tlacitko pro
vypnuti/zapnuti.
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3 Drzte tladitko pro zapnuti/vypnuti stisknuté, dokud neuslysite sérii
dvou kratkych pipnuti (po 4-5 sekundach).

4 Uvolnéte tladitko pro zapnuti/vypnuti.

Trojity vzrastajici tbn znamena, ze funkce pripomenuti vymény

hlavy kartacku byla aktivovana. Aktivaci potvrdi také kontrolka

pfipomenuti vymény hlavy kartacku a kontrolka baterie, které

spolec¢né tiikrat zelené zablikaji.

Trojity klesajici ton znamena, Ze funkce pripomenuti vymeény

hlavy kartac¢ku byla deaktivovana. Deaktivaci potvrdi také

kontrolka pfipomenuti vymény hlavy kartacku a kontrolka

baterie, které spolecné tiikrat oranzoveé zablikaji.

Snimac tlaku

1 Nasadte rukojet na zapojenou nabijecku.

2 Ponechte rukojet na nabijecce a stisknéte a podrzte tlacitko pro
vypnuti/zapnuti.

3 Drzte tlacitko pro zapnuti/vypnuti stisknuté, dokud neuslysite sérii
tr kratkych pipnuti (po 6-7 sekundach).

4 Uvolnéte tlacitko pro zapnuti/vypnuti.

Trojity vzrdstajici ton znamena, ze funkce snimace tlaku byla

aktivovana. Aktivaci potvrdi také kontrolka pfipomenuti vymény

hlavy kartac¢ku a kontrolka baterie, které spolecné tiikrat zelené

zablikaji.

Trojity klesajici ton znamena, ze funkce snimace tlaku byla

deaktivovana. Deaktivaci potvrdi také kontrolka pripomenuti

vymeény hlavy kartacku a kontrolka baterie, které spolecné

tiikrat oranzové zablikaji.

Pokud budete tlacitko pro zapnuti/vypnuti drzet stisknuté i po tfech
kratkych pipnutich, zopakuje se sekvence aktivace/deaktivace.

Stav baterie a nabijeni
1 Zapoijte zastr¢ku nabijecky do elektrickeé zasuvky.
2 Postavte rukojet na nabijecku.
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Nabfjecka vyda 2 kratka pipnuti na potvrzeni, ze rukojet je

umisténa spravneé.

Blikajici svétlo indikatoru stavu baterie ukazuje, ze se zubni

kartacek nabiji.

Kdyz je rukojet na nabfjecce plné nabitd, indikator stavu baterie

sviti nepferusovane zelené po dobu 30 sekund a potom se

vypne.

Poznamka: Zubni kartacek se dodava predem nabity pro prvni pouziti.

Po prvnim pouZiti piistroj nabijejte alespon 24 hodin.

Stav baterie (kdyz rukojet neni v nabijecce)

PFi snimani zubniho kartacku Philips Sonicare z nabijecky bude

kontrolka baterie na spodni ¢asti zubniho kartacku udavat stav

odpovidajici Zivotnosti baterie.

- Neprerusované svitici zelena LED: plné nabita baterie

- Blikajici zelena LED: stfedné nabita baterie

- Blikajici oranzova LED a tii pipnuti: vybita baterie

- Blikajici oranzova LED a dveé sady péti pipnuti: Zbyvajici Zivotnost
jiz neni dostacuijici ani pro jedno vycisténi zubl (zubni kartacek je
tfeba nabit).

Cisténi

Poznamka: Nemyjte hlavu kartacku, rukojet ani cestovni pouzdro

v mycce.

Rukojet kartacku

1 Sundejte hlavu kartac¢ku a kovovou hridel oplachnéte teplou
vodou. Dusledné odstrante zbytky zubni pasty (obr. 14).

Poznamka: Na gumové tésnéni na kovoveé hrideli netlacte ostrymi
predméty. Mohli byste ho poskodit.

2 Utfete cely povrch rukojeti vinkym hadfikem.
Poznamka: K cisténi rukojeti nepouzivejte izopropylalkohol, ocet
ani bélidlo, mohlo by dojit ke zméné barvy.

Hlavice kartacku

1 Hlavidi kartacku a vlakna oplachnéte po kazdém pouziti (obr. 15).
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2 Alespon jednou za tyden vyjméte hlavici kartacku z rukojeti a
oplachnéte konektor hlavice kartac¢ku teplou vodou.

Nabijecka

1 Pred disténim nabijecku odpoijte ze sité.

2 Utrete cely povrch nabijecky vihkym hadrikem.

Skladovani

Pokud kartacek Philips Sonicare nebudete delsi dobu pouzivat,
odpojte nabijecku ze sitové zasuvky, ocistéte ji a ulozte na chladném
a suchém misté mimo dosah slune¢nich paprsku.

Umisténi ¢isla modelu

Cislo modelu zubniho kartac¢ku Philips Sonicare najdete na spodni
¢asti jeho rukojeti (HX681x).

Recyklace
Tento symbol znamena, Zze vyrobek nelze likvidovat s béznym
komunalnim odpadem (2012/19/EU) (obr. 24).

- Symbol na vyrobku znameng, ze tento vyrobek obsahuje
vestavény dobijeci akumulator, ktery nemdze byt likvidovan
spole¢né s béznym domacim odpadem (obr. 25) (2006/66/ES).
Odneste prosim vyrobek do oficialniho sbérného dvora nebo do
servisniho strediska spole¢nosti Philips a pozadejte tamniho
odbornika o vyjimuti nabijeci baterie.

- Dodrzuijte predpisy vasi zemé tykajici se sbéru tfidéného odpadu
elektrickych a elektronickych vyrobkd a také akumulatort.
Spravnou likvidaci pomdzete zabranit negativnim dopaddm na
zivotni prostredi a lidskeé zdravi.

Vyjimuti dobijeciho akumulatoru

Varovani: Az budete pristroj likvidovat, vyjméte z néj akumulator. Pred
vyjmutim akumulatoru se ujistéte, Ze je Uplné prazdny.

Chcete-li vyjmout nablijeci baterii, potfebujete ru¢nik nebo utérku,
kladivko a plochy (obycejny) sroubovak. Pri provadéni nize
popsaného postupu dodrzujte zakladni bezpecnostni opatreni.
Chrante si odi, ruce, prsty a povrch, na kterém pracujete.
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1 Chcete-li dobijeci baterii zcela vybit, vyjméte rukojet z nabijecky,
zapnéte kartacek Philips Sonicare a nechte jej v chodu, dokud se
nezastavi. Tento krok opakuite, dokud jiz neni mozné kartacek
Philips Sonicare zapnout.

2 Sejméte a vyhodte hlavici kartacku. Prikryjte celou rukojet
ru¢nikem nebo hadfikem (obr. 16).

3 Podrzte horni ¢ast rukojeti jednou rukou a klepnéte na kryt rukojeti
Tcm nad dolni ¢asti. Klepnéte silné kladivkem na vsechny 4 strany,
¢imz otevrete kryt (obr. 17) konce.

Poznamka: Mozna budete muset udefit nékolikrat, abyste rozlomili
vnitrni spojovaci dily.

4 Demontuite kryt konce z rukojeti kartacku. Pokud nedojde ke
snadnému uvolnéni krytu konce, opakujte krok 3, dokud neni kryt
konce uvolnén (obr. 18).

5 Drzte rukojet dnem vzhdru a zatlacte hrideli proti tvrdému
povrchu. Pokud nedojde ke snadnému uvolnéni vnitinich soucasti
z krytu, opakuijte krok 3, dokud nejsou vnitfni soucasti uvolnény
(obr.19).

6 Sejméte pryzovy kryt baterie.

7 Vklinte Sroubovak mezi baterii a ¢erny kryt na spodni strané
vnitinich soucasti. Poté pacenim Sroubovaku od baterie zlomte
spodni ¢ast ¢erného ramu (obr. 20).

8 Vlozenim Sroubovaku mezi spodni ¢ast baterie a cerny rdmecek
dojde ke zlomeni kovového jazycku pripojeni baterie k zelené
desce s plosnymi spoji. Tim dojde k uvolnéni spodniho konec
baterie z rdmu (obr. 21).

9 Uchopte baterii a vytahnéte ji z vnitinich soucasti. Zlomite tak
druhy kovovy jazycek (obr. 22) baterie.

Upozornéni: Davejte pozor na ostré hrany jazy¢ka baterie, aby
nedoslo k poranéni prstu.

10 Zalepte kontakty baterie paskou, ¢imz zabranite vzniku
elektrického vyboje ze zbytkového nabiti baterie. Dobijeci baterii
nyni lze recyklovat a zbytek vyrobku nalezité zlikvidovat (obr. 23).
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Zaruka a podpora

Potfebujete-li dalsi informace ¢i podporu, navstivte web
www.philips.com/support nebo si prostudujte zarucni list s
mezinarodni platnosti.

Omezeni zaruky

Podminky mezinarodni zaruky se nevztahuji na nasledujici:

- hlavy kartackd,

- poskozeni zplsobené neopravnénou vymeénu soucasti,

- poskozeni zplsobené nespravnym pouzitim, umyslné poskozeni,
nedostatecna péce, Upravy nebo neopravnéné opravy,

- bézné opotrebeni, napiiklad odstipnuti, Skrabance, odérky,
odbarveni nebo vyblednuti.
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Oluline

Enne seadme kasutamist lugege seda kasutusjuhendit hoolikalt ja
hoidke see edaspidiseks alles.

Oht

- Arge tehke laadijat marjaks. Arge pange ega
hoidke seda vee laheduses, naiteks vett tais
vanni, pesukausi, valamu vms kohal. Arge
kunagi kastke laadijat vette ega mingisse
muusse vedelikku. Parast puhastamist
veenduge, et laadija oleks taiesti kuiv enne
vooluvorku tUhendamist.

Hoiatus

- Toitejuhe ei ole asedatav. Kui toitejuhe on
kahjustatud, korvaldage laadija kasutusest.

- Ohtlike olukordade valtimiseks vahetage
laadija alati valja originaali vastu.

- Arge kasutage laadijat dues ega kuumade
pindade laheduses.

Eesti
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- Kui seade (harjapea, kaepide voi laadija) on
kahjustatud, [Opetage selle kasutamine.
Sellel seadmel pole Uhtki hooldatavat osa.
Kui seade on kahjustatud, votke Uhendust
oma riigi klienditeeninduskeskusega (vt ptk
,Garantii ja tugi”).

- Seda seadet tohivad kasutada fuusiliste,
vaimsete voi meelepuuetega isikud voi
isikud, kellel puuduvad kogemused ja
teadmised, kui neid valvatakse voi neile on
antud juhised seadme ohutu kasutamise
kohta ja nad moistavad sellega seotud ohte.
Lapsed ei tohi seadet jarelevalveta
puhastada ega hooldada.

- Lapsed ei tohi seadmega mangida.

Ettevaatust

- Arge puhastage harjapead, kaepidet ega
laadijat ndudepesumasinas.

- Kui teil on olnud viimase kahe kuu jooksul
suuoone voi igemete operatsioon, pidage
enne hambaharja kasutamist hambaarstiga
nou.

|
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- Votke Uhendust oma hambaarstiga, kui teil
tekib parast hambaharja kasutamist liigne
verejooks voi kui veritsemine jatkub parast
esimest kasutusnadalat. Kui te kogete
Philips Sonicare'i kasutamisel valu voi
ebamugavust, konsulteerige oma
hambaarstiga.

- Philips Sonicare’i hambahari vastab
elektromagnetilistele seadmetele
kehtestatud ohutusstandarditele. Juhul kui
te kasutate sidamestimulaatorit voi monda
muud meditsiinilist seadet, votke enne
hambaharja kasutamist Uhendust oma arsti
vOi siirdatud seadme tootjaga.

- Kui teil on meditsiinilisi kUsimusi, votke enne
Philips Sonicare’i hambaharja kasutama
hakkamist Uhendust oma arstiga.

- See seade on loodud vaid hammaste,
isemete ja keele puhastamiseks. Arge
kasutage seda teisteks otstarveteks. Kui
kogete valu voi ebamugavust, [Opetage
seadme kasutamine ning votke Uhendust
oma arstiga.
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- Philips Sonicare’i hambahari on personaalne
hugieenitarve ega ole moeldud Uldiseks
kasutamiseks hambaravikabinetis voi -
asutuses.

- Arge kasutage koverdunud véi paindunud
harjastega harjapaid. Vahetage harjapaid iga
kolme kuu tagant voi varem - parast seda
kuiilmnevad kulumisnahud. Kasutage ainult
neid harjapaid, mida tootja soovitab.

- Kui teie hambapasta sisaldab peroksiidi,
soogisoodat voi bikarbonaati (levinud
komponendid valgendavates
hambapastades), peske harjapead parast
igat kasutuskorda pohjalikult seebi ja veega.
Nii valdite plastikusse voimalike pragude
tekkimist.

Elektromagnetvaljad (EMF)

See Philipsi seade vastab kdikidele kokkupuudet elektromagnetiliste
valjadega kasitlevatele kohaldatavatele standarditele ja
digusnormidele.

Raadiosideseadmete direktiiv

- Selle toote raadiosideseadmed tddtavad sagedusel 13,56 MHz.

- Raadiosideseadme maksimaalne edastatav raadiosageduslik
voimsus on 30,16 dBm.
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Sissejuhatus

Onnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt! Philipsi pakutava
tootetoe eeliste taielikuks kasutamiseks registreerige oma toode
veebisaidil www.philips.com/welcome.

Philips Sonicare (joonis 1)

Hugieeniline reisivutlar

Nutikas harjapea*

Kaepide

Toitenupp

Harjapea asendamise meeldetuletuse tuluke

Aku margutuli

Laadimisalus

Reisikarp (ainult ménel mudelil)*

*Markus. Karbi sisu voib varieeruda vastavalt ostetud mudelile.

oOoNOOUT A~ WN —

Harjapead

Philips Sonicare'i komplekti kuulub Uks voi mitu harjapead, mis
tagavad suureparase suuhugieeni.

Philips Sonicare BrushSync Technology

Nutikad harjapead kasutavad kdaepidemega stnkroonimiseks

mikrokiipi, mis voimaldab kasutada harjapea valjavahetamise

meeldetuletust. Tapsemad andmed harjapea valjavahetamise
meeldetuletuse kohta on esitatud peattkis ,Funktsioonid*.

See sUimbol naitab, et harjapeal on kasutatud BrushSynci
tehnoloogiat. (joon. 2)

Harjamisreziimid
Elektrilisel hambaharjal on reziim Clean.

Reziim Clean

Clean on 2-minutiline reziim. See tagab podhjaliku ja taieliku
puhastuse ning seda on soovitatav kasutada harjapeaga C2 Optimal
Plaque Control.
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Kiirused

Elektrilisel hambaharjal on voimalik valida vaikse ja suure kiiruse
vahel.

Markus. Hambaharja esmakordsel kasutamisel on vaikeseadistuseks
vaike kiirus.

- Vajutage toitenuppu Uks kord, et hambahari sisse lUlitada.

- Kiiruse muutmiseks vajutage teist korda 2 sekundi jooksul.

- Peatamiseks vajutage kolmandat korda 2 sekundi jooksul.
Parast 2-sekundilist harjamist, saab hambaharja peatada ka uuesti
toitenupule vajutades.

Philips Sonicare hambaharja kasutamine

Harjamisjuhised

1 Vajutage harjapea kaepidemele, nii et harjased on kaepideme
esikUljega samas suunas. (joon. 3)

2 Vajutage harjapea kindla liigutusega metallvarrele, kuni see
kinnitub.

Markus. Harjapea ja kaepideme vahel olev vaike pilu on
normaalne.

3 Tehke harjased marjaks. (joon. 4)

Kandke harjastele natuke hambapastat. joon. 5)

5 Pange hambaharja harjased vaikese nurga all (45 kraadi) vastu
hambaid ja vajutage harjased kindlalt vastu igemeserva voi sellest
veidi allapoole. (joon. 6) Vibratsiooni muutus (ja vaike helimuutus)
annab marku, kui harjamissurve on liiga tugev.

Markus. hoidke harja keskosa kogu aeg vastu hambaid.

N

6 Philips Sonicare'i sisselUlitamiseks vajutage toitenuppu. (joon. 7)

7 Hoidke harjaseid ornalt hammastel ja igemepiiril. Harjake hambaid
lUhikeste tagasi- ja edasiliigutustega, nii et harjased ulatuvad
hammaste vahele. (joon. 8)

Méarkus. Harjased peaksid kergelt laiali minema. Arge hddruge.
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8 Esihammaste sisekllgede puhastamiseks kallutage harja kaepidet
pooleldi Glespoole ja tehke igal hambal mitu vertikaalset kattuvat
harjamisliigutust.

9 Kogu suu Uhtlaseks harjamiseks jagage suu Quadpaceri
funktsiooni abil nelja ossa. (joon. 10) Quadpaceri funktsioon
edastab parast 30 sekundit helisignaali.

10 Harjake 2 minutit, jargides Quadpacerit. (joon. 11) Parast 2 minutit
lUlitub hambahari automaatselt valja.

- Parast harjamist voite Ule harjata hammaste malumispinnad ja
tumedamad alad. (joon. 12)

Teie Philips Sonicare'i hambahari sobib kasutamiseks:
- breketitel (harjapead kuluvad breketitel kasutamisel kiiremini);
- hambaparandustel (plommid, kroonid, laminaadid).

Markus. Kliinilistes uuringutes tuleb Philips Sonicare'i hambaharja
kasutada reziimil Clean (katu ja igemete tervist puudutavad uuringud)
ja funktsioon EasyStart valja lUlitada.

Omadused

- EasyStart

- harjapea valjavahetamise meeldetuletus
- Surveandur

- Quadpacer

EasyStart

Sellel Philips Sonicare'i mudelil on EasyStarti funktsioon valja
lUlitatud. Philips Sonicare'iga harjumiseks suurendab EasyStarti
funktsioon jarkjargult esimese 14 harjamise jooksul véimsust.

EasyStarti sisselllitamiseks vt peatikk ,Funktsioonide sisse- ja
valjaltlitamine®.
harjapea valjavahetamise meeldetuletus

Philips Sonicare'il on kasutatud BrushSynci tehnoloogiat, mis jalgib
harjapea kulumist. joon. 13)

https://tm.by
= WHTepHeT-marasnH TM.by
E

M ONLINE STOR



40 Eesti

1 Uue nutika harjapea kinnitamisel vilgub harjapea valjavahetamise
meeldetuletuse margutuli kolm korda roheliselt. See kinnitab, et
Philipsi harjapeal on kasutatud BrushSynci tehnoloogiat.

2 Olenevalt harjamissurvest ja kasutusajast jalgib kaepide harjapea
kulumist ning maarab optimaalse valjavahetamise aja. See
funktsioon tagab hammaste parima puhastuse ja hoolduse.

3 Kui harjapea valjavahetamise meeldetuletuse margutuli suttib
kollaselt, tuleb harjapea valja vahetada.

Harjapea valjavahetamise meeldetuletuse valjaltlitamiseks vt ptk

,Funktsioonide sisse- ja valjalllitamine*.

Surveandur

Philips Sonicare'il on tdiustatud andur, mis moddab harjamissurvet.
Liiga tugeva surve korral annab hambahari kohe marku, kui survet
tuleb vahendada. Sellisel juhul muutub vibratsioon ja seega ka
harjamise tunne.

Surveanduri valjaltlitamiseks vt ptk ,Funktsioonide sisse- ja
valjaltlitamine*.

Quadpacer

Quadpacer on pausidega taimer, mis tuletab lUhikese helisignaali ja
pausiga meelde, et harjaksite Uhtlaselt ja pohjalikult suu erinevaid osi.
Olenevalt valitud harjamisreziimist (vt ptk ,Harjamisreziimid“) edastab
Quadpacer harjamistsukli ajal eri valpade jarel helisignaale.

Funktsioonide sisse- ja valjaliilitamine

Jargmisi hambaharja funktsioone on véimalik sisse ja valja lulitada:
- EasyStart

- harjapea valjavahetamise meeldetuletus

- surveandur

Nende funktsioonide sisse- ja valjalUlitamiseks jargige jargmisi
juhiseid:

EasyStart

1 Pange kdepide pistikupessa Uhendatud laadurile.

2 Vajutage toitenuppu, kui kaepide on laaduril.
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3 Hoidke toitenuppu allavajutatuna, kuni kostab lUhike helisignaal

(parast 2 sekundit).

4 Vabastage toitenupp.

-~ Madal-keskmine-korge toon tahendab, et EasyStarti funktsioon
on sisse lUlitatud. Sisselllitamise kinnitamiseks vilguvad
harjapea valjavahetamise margutuli ja aku margutuli koos 3
korda roheliselt.

Korge-keskmine-madal toon tahendab, et EasyStarti
funktsioon on valja lUlitatud. Valjaltlitamise kinnitamiseks
vilguvad harjapea valjavahetamise margutuli ja aku margutuli
koos 3 korda kollaselt.

Markus. Kliinilise tdhususe saavutamiseks tuleb EasyStart valja
lUlitada.

harjapea valjavahetamise meeldetuletus

1 Pange kaepide pistikupessa Uhendatud laadurile.

2 Vajutage toitenuppu, kui kaepide on laaduril.

3 Hoidke toitenuppu allavajutatuna, kuni kostab kahe lUhikese
helisignaali seeria (parast 4-5 sekundit).

4 Vabastage toitenupp.

-~ Madal-keskmine-korge toon tahendab, et harjapea
valjavahetamise meeldetuletuse funktsioon on sisse lUlitatud.
SisselUlitamise kinnitamiseks vilguvad harjapea valjavahetamise
margutuli ja aku margutuli koos 3 korda roheliselt.
Korge-keskmine-madal toon téhendab, et harjapea
valjavahetamise meeldetuletuse funktsioon on valja lUlitatud.
Valjalulitamise kinnitamiseks vilguvad harjapea valjavahetamise
margutuli ja aku margutuli koos 3 korda kollaselt.
Surveandur
1 Pange kaepide pistikupessa Uhendatud laadurile.

2 Vajutage toitenuppu, kui kaepide on laaduril.

3 Hoidke toitenuppu allavajutatuna, kuni kostab kolme lUhikese
helisignaali seeria (parast 6-7 sekundit).

4 Vabastage toitenupp.
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-~ Madal-keskmine-korge toon tahendab, et surveanduri
funktsioon on sisse lUlitatud. Sisselulitamise kinnitamiseks
vilguvad harjapea valjavahetamise margutuli ja aku margutuli
koos 3 korda roheliselt.

- Korge-keskmine-madal toon tdhendab, et surveanduri
funktsioon on valja lUlitatud. Valjalulitamise kinnitamiseks
vilguvad harjapea valjavahetamise margutuli ja aku margutuli
koos 3 korda kollaselt.

Kui jatkate toitenupu vajutamist parast kolme lUhikest helisignaali,
kordub sisse- ja valjalUlitamise jada.

Aku olek ja laadimine
1 Pange laaduri pistik pistikupessa.
2 Pange kaepide laadurile.
- Kui kdepide on 6igesti laadurile pandud, kostab 2 lUhikest
helisignaali.
- Aku laetustaseme naidu margutuli vilgub hambaharja laadimise
ajal.
-~ Kui kaepide on laaduril tais laetud, poleb aku margutuli 30
sekundit roheliselt ja lGlitub valja.

Markus. Hambahari on esmakordseks kasutamiseks eellaetud. Parast
esmakordset kasutamist laadige seadet vahemalt 24 tundi.

Aku seisund (kui kdepide ei ole laaduril)

Kui eemaldate Philips Sonicare'i laadurilt, naitab hambaharja

alumises osas olev aku margutuli aku seisundit.

- polev roheline margutuli: tais aku

- vilkuv roheline margutuli: aku keskmine laetustase

- vilkuv kollane margutuli ja kolm helisignaali: tUhi aku

- vilkuv kollane margutuli ja kaks viie helisignaali seeriat: harjamine
ei ole voimalik (laadige hambaharja)
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Puhastamine

Mérkus. Arge puhastage harjapead, kiepidet ega reisikotti

néudepesumasinas.

Hambaharja kaepide

1 Eemaldage harjapea ja loputage metallvolli sooja veega.
Kontrollige, et harjal ei ole hambapasta (joon. 14) jadke.

Mérkus. Arge vajutage metallvarre kummitihendile terava
esemega, kuna see voib tihendit kahjustada.

2 Puhkige kogu kaepideme pinda niiske lapiga.
Méarkus. Arge kasutage kdepideme puhastamiseks
isopropuulalkoholi, &adikat ega valgendajat, sest see voib
pohjustada varvimuutusi.

Harjapea

1 Loputage harjapead ja harjaseid parast iga kasutamist (joon. 15).

2 Votke vahemalt kord nadalas harjapea kaepideme kuljest lahti ja
loputage Uhenduskohta sooja veega.

Laadija

1 Enne laadija puhastamist votke laadija seinakontaktist valja.

2 Puhkige kogu laadija pind Ule niiske lapiga.

Hoiundamine

Kui te ei kavatse oma Philips Sonicare'i pikemat aega kasutada,
eemaldage laadija seinakontaktist, puhastage see ning pange hoiule
jahedasse ja kuiva kohta, eemale otsesest paikesevalgusest.

Mudeli numbri asukoht
Philips Sonicare'i hambaharja mudeli number (HX681x) on kaepideme
all.

Ringlussevott
- See simbol tahendab, et seda toodet ei tohi visata tavaliste
olmejaatmete hulka (2012/19/EL) (joon. 24).
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- See sUimbol tahendab, et kdesolev toode sisaldab sisseehitatud
akupatareid, mida ei tohi visata tavaliste olmejaatmete hulka (joon.
25) (2006/66/EU). Viige toode Philipsi ametlikku kogumispunkt
vOi teeninduskeskusesse, et akupatarei asjatundjal eemaldada
lasta.

- Jargige oma riigi elektriliste ja elektrooniliste toodete ning
akupatareide lahuskogumist reguleerivaid eeskirju. Oigel viisil
kasutusest korvaldamine aitab ara hoida kahjulikke tagajargi
keskkonnale ja inimeste tervisele.

Laetava aku eemaldamine

Hoiatus. Eemaldage akupatarei seadmest vaid siis, kui seadme
kasutusest korvaldate. Enne aku eemaldamist kontrollige, et see oleks
taiest tuhi.

Akupatarei eemaldamiseks vajate ratikut voi riiet, haamrit ja lapiku

peaga peaga (tavalist) kruvikeerajat. Jargige allkirjeldatud toimingute

labiviimisel elementaarseid ohutusndudeid. Arge unustage kaitsta
oma silmi, kasi, sormi ja tootamiseks kasutatavat pinda.

1 Laetava aku taielikuks tihjendamiseks eemaldage kaepide
laadurilt, lUlitage Philips Sonicare sisse ja laske sel kuni
seiskumiseni tootada. Korrake seda sammu, kuni Philips Sonicare'i
ei saa enam sisse lUlitada.

2 Eemaldage harjapea ja korvaldage see kasutuselt. Katke kogu
kdepide katerati voi lapiga (joon. 16).

3 Hoidke Uhe kaega kaepideme Ulaosast ja l6dge vastu kaepideme
korpust (umbes 1 cm kauguselt alaservast). Otsakorgi (joon. 17)
vabastamiseks [66ge haamriga tugevalt vastu koiki nelja kilge.
Markus. Voib juhtuda, et sisemiste plokstihenduste vabastamiseks
tuleb otsale lUUa mitu korda.

4 Eemaldage otsakork hambaharja kdepidemelt. Kui otsakork ei tule
korpuse kuljest kergesti lahti, korrake sammu 3 kuni otsakork
vabaneb (joon. 18).

5 Hoidke kaepidet tagurpidi ja vajutage volli vastu kdva pinda. Kui
sisemised komponendid ei tule korpuse kuljest kergesti lahti,
korrake sammu 3 kuni sisemised komponendid vabanevad (joon.
19).
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6 Eemaldage aku kummikate.

7 Suruge kruvikeeraja aku ja sisemiste komponentide alumises osas
oleva musta raami vahele. Seejarel kangutage kruvikeerajat aku
klljest eemale, et murda musta raami (joon. 20) pohi.

8 Akut ja rohelist trukkplaati Ghendava metallklemmi vabastamiseks
suruge kruvikeeraja aku alumise osa ja musta raami vahele. Nii
tuleb aku alumine osa raami (joon. 21) kuljest lahti.

9 Votke akust kinni ja tdommake seda aku teise metallklemmi (joon.
22) vabastamiseks sisemistest komponentidest eemale.
Ettevaatust! SGrmevigastuste valtimiseks pidage meeles, et
akuklemmide servad on teravad.

10 Katke aku kontaktid teibiga, et valtida jaaklaengust pohjustatud
lUhist. NUUd saab laetava aku ringlusse votta ja llejaanud toote
nouetekohaselt (joon. 23) kasutuselt kdrvaldada.

Garantii ja tootetugi

Kui vajate teavet voi abi, kllastage Philipsi veebilehte
www.philips.com/support voi lugege labi Uleilmne garantiileht.

Garantiipiirangud

Jargnevatele osadele ei kehti rahvusvaheline garantiiaeg:

- Harjapead

- Tootja poolt mittelubatud asendusosade kasutamisest tingitud
kahjustused.

- Kahju, mille pohjuseks on seadme vaar voi halb kasutamine,
hooldamata jatmine, kohandamine voi lubamatu parandamine.

- Normaalne kulumine ja kahjustumine, sealhulgas takked, kriimud,
hoordumine, varvimuutused voi luitumine.
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Vazno

Prije uporabe aparata pazljivo procitajte ovaj korisnicki priru¢nik i
spremite ga za buduce potrebe.

Opasnost

- Punjac drzite dalje od vode. Nemojte ga
stavljatiili spremati iznad ili blizu vode u
kadi, umivaoniku, sudoperu itd. Punjac
nemoijte uranjati u vodu ili neku drugu
tekucinu. Nakon ciScenja provijerite je li
punjac potpuno suh prije nego sto ga
ukopcate u napajanije.

Upozorenje

- Kabel napajanja se ne moze zamijeniti. Ako
je kabel napajanja ostecen, bacite punjac.

- Punjac obavezno zamijenite originalnim
kako biste izbjegli moguce opasnosti.

- Punjac¢ nemoijte upotrebljavati na
otvorenom ili blizu zagrijanih povrsina.

! Hrvatski
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- Ako je aparat ostecen na bilo koji nacin
(glava Cetkice, drskaili punjac Cetkice za
zube), prestanite ga koristiti. Aparat ne
sadrzi dijelove koje je potrebno servisirati.
Ako je uredaj ostecen, kontaktirajte
Korisnicki centar u svojoj drzavi (pogledajte
poglavlje 'Jamstvo i podrska).

- Ovaj aparat mogu koristiti djeca i osobe sa
smanjenim fizickim ili mentalnim
sposobnostima te osobe koje nemaju
dovoljno iskustva i znanja, pod uvjetom da
su pod nadzorom ili da su primili upute u
vezi rukovanja aparatom na siguran nacin te
razumiju moguce opasnosti. Djeca bez
nadzora ne smiju obavljati ¢is¢enje i
korisnicko odrzavanie.

- Djeca se ne smiju igrati aparatom.

Oprez
- Glavu cetkice, drsku i punja¢ nemoijte prati u
perilici posuda.

|
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- Ako ste imali operaciju zubi ili desni u
protekla 2 mjeseca, savjetujte se sa
stomatologom prije uporabe Cetkice za
zube.

- Obratite se svom stomatologu ako obilno
krvarite nakon uporabe Cetkice za zube ili
ako se krvarenje nastavi i nakon jednog
tjedna uporabe. Takoder se posavjetujte sa
stomatologom ako osjetite nelagodu ili bol
tijekom upotrebe Cetkice za zube Philips
Sonicare.

- Cetkica za zube Philips Sonicare uskladena
je sa sigurnosnim standardima za
elektromagnetske uredaje. Ako imate srcani
stimulator ili drugi implantirani uredaj,
obratite se svom lije¢niku ili proizvodacu
implantiranog uredaja prije uporabe cetkice.

- Ako vas brinu zdravstvene posljedice,
obratite se svojem lijecniku prije uporabe
Cetkice Philips Sonicare.

|
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- Ovaj uredaj namijenjen je iskljucivo ciscenju
zuba, desniijezika. Nemoijte ga
upotrebljavati za druge svrhe. Prestanite
upotrebljavati uredaj i obratite se lije¢niku
ako osjetite nelagodu ili bol.

- Cetkica za zube Philips Sonicare je uredaj za
osobnu higijenu i njime se ne smije koristiti
viSe pacijenata u stomatoloskoj ordinaciji ili
ustanovi.

- Glavu cetkice prestanite upotrebljavati ako
joj se vlakna slomeili saviju. Glavu Cetkice
mijenjajte svaka 3 mjeseca ili ranije ako se
pojave znakovi istrosenosti. Koristite samo
glave Cetkice koje preporucuje proizvodac.

- Ako vasa pasta za zube sadrzava peroksid,
sodu bikarbonuili drugi bikarbonat
(uobicajeno u pastama za izbjeljivanje),
temeljito operite glavu Cetkice sapunom i
vodom nakon svake uporabe. Time se
sprjecava moguce napuknuce plastike.

Elektromagnetska polja (EMF)

Ovaj aparat tvrtke Philips sukladan je svim primjenjivim standardima i
propisima povezanima s izlozenosti elektromagnetskim poljima.
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Direktiva o radio opremi
- Radio oprema u ovom proizvodu radi na frekvenciji od 13,56 MHz
- Maksimalna RF snaga koju prenosi radio oprema je 30,16 dBm

Uvod

Cestitamo na kupnii i dobro dosli u Philips! Kako biste potpuno
iskoristili podrsku koju nudi tvrtka Philips, registrirajte svoj proizvod na
www.philips.com/welcome.

etkica Philips Sonicare (sl. 1)
Higijenska kapica za putovanja
Pametno prepoznavanije glave(@)* cetkice
Drska
Gumb za ukljucivanje/iskljuc¢ivanje
Indikator podsjetnika za zamjenu glave cetkice
Indikator baterije
Baza za punjenje
Putna torbica (samo odredeni modeli)*
*Napomena: Sadrzaj pakiranja moze se razlikovati ovisno o
kuplienom modelu.

ooxlmmbwl\:—‘n<

Glave cetkice

Cetkica Philips Sonicare isporucuje se s jednom ili vie glava ¢etkice
koje su dizajnirane tako da omoguce postizanje vrhunskih rezultata
potrebnih za vasu oralnu njegu.

Philips Sonicare BrushSync Technology

Pametne glave vase Cetkice koriste mikrocip za sinkronizaciju s
ruckom, omogucujudi podsjetnik za zamjenu glave Cetkice. Vise
informacija o podsjetniku za zamjenu glave Cetkice saznajte u
odjeliku ,Znacajke”.

Ovaj simbol oznacava da glava Cetkice radi s pomocu BrushSync
tehnologije. (sl. 2)
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Nacini cetkanja

Vasa elektri¢na Cetkica za zube opremljena je na¢inom rada Clean
(Cig¢enje).

Nacin rada Clean (Cig¢enje)

Nacin rada Clean (Cic¢enije) traje 2 minute. On vam osigurava
temeljito i potpuno &is¢enje i preporuka je da se koristi s glavom
Cetkice C2 Optimal Plague Control.

Jacine
Vasa elektri¢na Cetkica za pruza mogucnost odabira izmmedu male i

velike jacine rada.

Napomena: Prilikom prvog koristenja cetkice za zube, mala jacina
zadana je postavka.

- Kako biste ukljudili ¢etkicu za zube jedanput pritisnite gumb za
napajanje.

- Kako biste promijenili jacinu, pritisnite drugi put unutar 2 sekunde.

- Kako biste napravili stanku, pritisnite treci put unutar 2 sekunde.

Nakon 2 sekunde cetkanja, ponovnim pritiskom gumba za napajanje

takoder cete priviemeno zaustaviti Cetkicu za zube.

Uporaba cetkice Philips Sonicare

Upute za ¢etkanje

1 Glavu Cetkice pritisnite na ruc¢ku tako da vlakna budu okrenuta u
smijeru prednje strane drske. (sl. 3)

2 Glavu cetkice ¢vrsto pritiscite prema dolje na metalnu osovinu sve
dok se ne zaustavi.

Napomena: Uobicajeno je vidjeti blagi razmak izmedu glave
Cetkice i drske.

3 Smodite vlakna. (sl. 4)
4 Nanesite malu koli¢inu paste za zube na vlakna. (sl. 5)
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5 Prislonite vlakna ¢etkice na zube pod odredenim kutom (45
stupnjeva), ¢vrsto pritis¢uci kako bi cetkice dosegle liniju desniili
malo ispod linije desni. (sl. 6) Promjena vibracije (i mala promjena
zvuka) upozorava vas kada previse pritiS¢ete tijekom Cetkanja.
Napomena: Sredisnji dio cetkice cijelo vrijeme drzite u kontaktu sa
zubom.

6 Pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljuc¢ivanje kako biste ukljudili
Cetkicu Philips Sonicare. (sl. 7)

7 Vlakna drZite lagano pritisnutima na zube i rub desni. Cetkajte
zube kratkim pokretima naprijed i natrag tako da vlakna dosegnu
izmedu zubi. (sl. 8)

Napomena: Vlakna bi se trebala lagano rasiriti. Nemojte grubo
Cetkati.

8 Da biste odistili unutarnje povrsine prednijih zubi, nagnite rucku
Cetkice poluuspravno iizvrsite nekoliko vertikalnih preklapajucih
pokreta na svakom zubu. (sl. 9)

9 Kako biste ravnomjerno iscetkali cijela usta, podijelite usta u 4
dijela s pomocu znacajke (sl. 10) Quadpacer. Znacajka Quadpacer
daje zvucni signal nakon 30 sekundi.

10 Pune dvije minute Cetkanja slijedi aktivaciju znacajke Quadpacer.
(sL. 11) Cetkica za zube automatski ¢e se iskljuciti nakon dvije
minute.

- Nakon sto dovrsite ciklus ¢etkanja, mozZete provesti dodatno
vrijeme na cetkanje povrsina za zvakanje vasih zubi i podrucja gdje
se pojavljuju (sl. 12) mrlje.

Vasa Philips Sonicare Cetkica za zube se moze sigurno koristiti na
sljedecem:

- ortodontskim aparati¢ima (glave Cetkice brze ¢e se istrositi ako se
upotrebljavaju na ortodontskim aparati¢ima)

- materijalima koji se koriste u stomatologiji (plombama, krunicama,
navlakama)

Napomena: Ako se Cetkica za zube Philips Sonicare rabi u klinickim
ispitivanjima, mora se koristiti u nac¢inu rada Clean (Cis¢enje) (za
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tvrdnje koje se odnose na naslage i zdravlje desni) uz isklju¢enu
znacajku EasyStart (lagano pokretanije).

Znacajke

- EasyStart

- Podsjetnik za zamjenu glave cetkice
- Senzor pritiska

- Quadpacer

EasyStart

Ovaj model Cetkice Philips Sonicare isporucuje se s deaktiviranom
znacajkom EasyStart. Funkcija EasyStart (polagano pokretanje) malo
smanjuje snagu prvih 14 ¢etkanja kako bi vam pomogla da se
naviknete na ¢etkanje uredajem Philips Sonicare.

Kako biste aktivirali znacajku EasyStart pogledajte odjeljak ,Aktivacija
ili deaktivacija znacajki”.

Podsjetnik za zamjenu glave Cetkice

Vasa cetkica Philips Sonicare opremljena je BrushSync tehnologijom

koja prati trosenje glave (sl. 13) cetkice.

1 Kada prvi puta pri¢vrscujete novu pametnu glavu Cetkice, svjetlo
podsjetnika za promjenu glave Cetkice tri puta zatreperi u zelenoj
boji. Ovo je potvrda da imate glavu Cetkice tvrtke Philips koja radi s
pomocu BrushSync tehnologije.

2 Tijekom vremena, ovisno o pritisku koji primjenjujete i kolic¢ini
vremena uporabe, rucka ce pratiti trosenje glave cetkice kako bi
odredila pravo vrijeme za promjenu glave Cetkice. Ova znacajka
pruza vam jamstvo najboljih rezultata ¢is¢enja i njege vasih zuba.

3 Ako indikator podsjetnika za zamjenu glave Cetkice poc¢ne svijetliti
zutom bojom, trebali biste zamijeniti glavu Cetkice.

Kako biste deaktivirali podsjetnik za zamjenu glave Cetkice pogledajte

odjeljak ,Aktivacija ili deaktivacija znacajki”.

Senzor pritiska

Cetkica Philips Sonicare opremliena je naprednim senzorom koji mjeri
pritisak primijenjen tijekom c¢etkanja. Ako primijenite prevelik pritisak,
Cetkica za zube odmah ¢e vam dati povratne informacije o tome da
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trebate smanijiti pritisak. Ova povratna informacija dolazi putem
promjene vibracija, a s time i osjecaja Cetkanja.

Kako biste deaktivirali senzor pritiska pogledajte odjeljak ,Aktivacija ili
deaktivacija znacajki”.

Quadpacer

Quadpacer je tajmer za mjerenje intervala koji vas kratkim zvucnim
signalom i pauzom podsjeca na Cetkanje razli¢itih segmenata usta.
QOvisno o odabranom nacinu (pogledajte odjeljak ,Nacini cetkanja”),
Quadpacer se tijekom ciklusa ¢etkanja oglasava zvucnim signalom u
razli¢itim intervalima.

Aktivacija ili deaktivacija znacajki

Mozete aktivirati ili deaktivirati sljedece znacajke svoje Cetkice za
zube:

- EasyStart

- Podsjetnik za zamjenu glave Cetkice

- Senzor pritiska

Kako biste aktivirali ili deaktivirali ove znacajke, slijedite upute u
nastavku:

EasyStart

1 Stavite drsku na ukopcani punjac.

2 Pritisnite i zadrZite gumb on/of (ukljuci/iskljuci) dok je rucka
ostavljena na punjacu.

3 Gumb on/off (ukljuci/iskljudi) drzite pritisnutim dok ne zacujete
jedan kratki zvucni signal (nakon 2 sekunde).

4 Otpustite gumb on/of (ukljuci/iskijuci).

- Trostruki, nizak-srednji-visok zvuk oznacava da je znacajka
EasyStart (lagano pokretanje) aktivirana. Aktivaciju potvrduje
istovremeno paljenje svjetla zamjenske glave Cetkice i svjetla
stanja baterije koje zatreperi 3 puta u zelenoj boji.

Trostruki, visok-srednji-nizak zvuk oznacava da je znacajka
EasyStart (lagano pokretanje) deaktivirana. Deaktivaciju
potvrduje istovremeno paljenje svjetla zamjenske glave cetkice
i svjetla stanja baterije koje zatreperi 3 puta u zutoj boji.
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Napomena: Kako biste postigli medicinsku razinu ucinkovitosti,
znacajku EasyStart morate deaktivirati.

Podsjetnik za zamjenu glave Cetkice

1
2

Stavite drsku na ukopcani punjac.

Pritisnite i zadrzite gumb on/of (ukljudi/iskljudi) dok je ruc¢ka

ostavljena na punjacu.

Gumb on/off (ukljuci/iskljuci) drzite pritisnutim dok ne zacujete niz

od dva kratka zvucna signala (nakon 4 do 5 sekundi).

Otpustite gumb on/of (ukljuci/iskljuci).

- Trostruki, nizak-srednji-visok zvuk oznacava da je znacajka
podsjetnika za zamjenu glave cCetkice aktivirana. Aktivaciju
potvrduje istovremeno paljenje svjetla zamjenske glave cetkice
i svjetla stanja baterije koje zatreperi 3 puta u zelenoj boji.
Trostruki, visok-srednji-nizak zvuk oznacava da je znacajka
podsjetnika za zamjenu glave Cetkice deaktivirana. Deaktivaciju
potvrduje istovremeno paljenje svjetla zamjenske glave cetkice
i svjetla stanja baterije koje zatreperi 3 puta u zutoj boji.

Senzor pritiska

1
2

Vb
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Stavite drsku na ukopcani punjac.

Pritisnite i zadrZite gumb on/of (ukljuci/iskljuci) dok je ruc¢ka

ostavljena na punjacu.

Gumb on/off (ukljuci/iskljuci) drzite pritisnutim dok ne zacujete niz

od tri kratka zvucna signala (nakon 6 do 7 sekundi).

Otpustite gumb on/of (ukljudi/iskljudi).

Trostruki, nizak-srednji-visok zvuk oznacava da je znacajka
senzora pritiska aktivirana. Aktivaciju potvrduje istovremeno
paljenje svjetla zamjenske glave Cetkice i svjetla stanja baterije
koje zatreperi 3 puta u zelenoj boji.

- Trostruki, visok-srednji-nizak zvuk oznacava da je znacajka
senzora pritiska deaktivirana. Deaktivaciju potvrduje
istovremeno paljenje svjetla zamjenske glave Cetkice i svjetla
stanja baterije koje zatreperi 3 puta u zutoj boji.
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Ako nakon tri kratka zvuc¢na signala nastavite drzati gumb on/off
(ukljudi/iskljudi), ponavlja se redoslijed aktivacije/deaktivacije.

Status baterije i punjenje
1 Utikac punjaca ukopcajte u zidnu uti¢nicu.
2 Stavite drsku na punjac.
Punjac ¢e emitirati 2 kratka zvucna signala kao potvrdu da je
rucka pravilno postavljena.
- Treperenje indikatora razine napunjenosti baterije naznacuje
da se cetkica puni.
- Kad je rucka na punjacu potpuno napunjena, svijetlo stanja
baterije svijetli u zelenoj boji neprekidno 30 sekundi prije nego
Sto se iskljudi.
Napomena: Vasa Cetkica za zube isporucuje se prethodno napunjena
za prvo koristenje. Nakon prve uporabe punite je najmanje 24 sata.

Status baterije (kada drSka nije na punjacu)

Pri uklanjanju cetkice Philips Sonicare iz punjaca, svijetlo baterije na
dnu Cetkice za zube oznacit ¢e status stanja baterije.

- Neprekidno zeleno LED svjetlo: baterija puna

- Treperece zeleno LED svjetlo: baterija srednje puna

- Treperece zuto LED svjetlo i tri zvuc¢na signala: baterija prazna

- Treperece zuto LED svjetlo i dva niza od pet zvucnih signala: nije
preostalo ni za jedno ¢etkanje (napunite cetkicu za zube)

Ciscenje
Napomena: Glavu Cetkice, drsku ili putnu torbicu ne distite u perilici
posuda.

Drska cetkice za zube

1 Odvojite glavu Cetkice i isperite metalnu osovinu toplom vodom.
Pobrinite se da uklonite svu preostalu zubnu pastu (sl. 14).

Napomena: Nemojte koristiti oStre predmete za guranje gumene
brtve na metalnu osovinu jer to moze prouzrociti ostecenja.

2 Cijelu povrsinu drske obrisite vlaznom tkaninom.
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Napomena: Drsku ili glavu cetkice nemoijte distiti izopropilnim
alkoholom, octom ili izbjeljivacem jer bi to moglo prouzroditi
gubitak boje.

Glava Cetkice

1 Glavu Cetkice i vlakna isperite nakon svake uporabe (sl. 15).

2 Odvojite glavu cetkice od drske i mjesto spajanja glave cetkice
operite toplom vodom barem jednom tjedno.

Punjac¢

1 Iskopcajte punjac prije ¢iscenja.

2 Obrisite povrsinu punjac¢a mokrom krpom.

Pohrana

Ako dulje vrijeme ne namijeravate rabiti Cetkicu Philips Sonicare,
iskopcajte punjac iz zidne uti¢nice, ocistite ga i pohranite na hladno i
suho mjesto, daleko od izravne sunceve svjetlosti.

Lociranje broja modela

Broj modela nalazi se na dnu drske cetkice za zube Philips Sonicare
(HX681x).

Rec1kl1ran]e

Ovaj simbol znaci da se ovaj proizvod ne smije odlagati zajedno s
obi¢nim kucanskim otpadom (2012/19/EU) (sl. 24).

- Ovaj simbol znaci da proizvod sadrzava ugradenu punjivu bateriju
koja se ne odlaze s uobicajenim kuc¢anskim otpadom (sl. 25)
(2006/66/EC). Svoj proizvod odnesete na sluzbeno mjesto za
prikupljanje otpada ili u servisni centar tvrtke Philips kako bi
stru¢njak uklonio punjivu bateriju.

- Pridrzavaijte se pravila vase zemlje o odvojenom prikupljanju
elektri¢nih i elektronickinh proizvoda i punjivin baterija. Pravilno
odlaganje otpada pomaze u spriec¢avanju negativnih posljedica za
okolis i ljudsko zdravlje.
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Uklanjanje punjive baterije

Upozorenje: Uklonite punjivu bateriju tek kada uklonite uredaj.

Pobrinite se da baterija bude potpuno prazna dok je uklanjate.

Za uklanjanje punjive baterije, treba Vam rucnik ili krpa, ¢ekic¢ i odvijac

s plosnatom glavom (standardni). Pridrzavaijte se sigurnosnih

preduvijeta kad slijedite dolje navedeni postupak. Obavezno zastitite

odi, ruke, prste i povrsinu na kojoj radite.

1 Kako biste potpuno ispraznili punjivu bateriju, izvadite drsku iz
punjaca, ukljucite Cetkicu Philips Sonicare i ostavite je da radi dok
se ne zaustavi. Ponavljajte taj postupak sve dok se ¢etkica Philips
Sonicare vise ne moze ukljuditi.

2 Uklonite i bacite glavu Cetkice. Pokrijte cijelu rucku ru¢nikom ili
krpom (sl. 16).

3 Drzite gornji dio ruc¢ke jednom rukom i udarite kuciste rucke 1,25
cm iznad donjeg kraja. Udarite ¢vrsto ¢ekicem na sve 4 strane da
izbacite krajniji ¢ep (sl. 17).

Napomena: Mozda ¢ete morati nekoliko puta udariti krajniji dio
kako biste prekinuli unutrasnje spojeve.

4 Uklonite krajnji ¢ep s rucke cetkice za zube. Ako se krajnji ¢ep ne
otpusta lako s kucista, ponovite korak 3 dok krajnji ¢ep ne bude
pusten (sl. 18).

5 Drzedi ru¢ku naopako, pritisnite osovinu na tvrdu povrsinu. Ako se
unutarnji dijelovi ne otpustaju lako s kucista, ponavljajte korak 3
dok se ne otpuste (sl. 19) unutarnji dijelovi.

6 l|zvadite gumeni poklopac odjeljka za bateriju.

7 Uglavite odvijac¢ izmedu baterije i crnog okvira na dnu unutarnjih
dijelova. Onda nategnite odvijac¢ dalje od baterije da slomite donji
dio crnog okvira (sl. 20).

8 Umetnite odvijac¢ izmedu donjeg dijela baterije i crnog okvira da
slomite metalnu plocicu koja spaja bateriju sa zelenom tiskanom
ploc¢icom sklopa. To ¢e otpustiti doniji kraj baterije sa okvira (sl. 21).

9 Uhvatite bateriju i povucite je od unutarnjih dijelova da slomite
drugu metalnu plocicu (sl. 22) baterije.
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Oprez: Pazite na ostre rubove jezi¢aca baterije kako biste izbjegli
ozljede prstiju.

10 Pokrijte kontakte baterije trakom da sprijecite kratko spajanje
struje od preostalog punjenja baterije. Punjiva baterija se sada
moze reciklirati a ostatak proizvoda se moze odbaciti na
odgovarajuci nacin (sl. 23).

Jamstvo i podrska

Ako su Vam potrebne informacije ili podrska, molimo posjetite

www.philips.com/support ili procitajte brosuru o medunarodnom

jamstvu.

Medunarodno jamstvo ne pokriva sljedece:

- Glave Cetkice.

- Ostecenje uzrokovano uporabom nedopustenin zamjenskih
dijelova.

- Ostecenje uzrokovano pogresnom/losom uporabom,
zanemarivanjem, izmjenama ili neovlastenim popravkom.

- Uobicajeno habanje i trosenje, ukljucujuci okrhnuca, ogrebotine,
abrazije, promjenu boje ili blijedenje.
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Svarnigil!

Pirms ierices lietosanas uzmanigi izlasiet so lietosanas pamacibu un
saglabajiet to, lai vajadzibas gadijuma varétu ieskatities taja an
turpmak.

Bistami

- Sargiet [adétaju no udens! Nelietojiet un
neglabajiet to pie vai virs vannas,
mazgajamas blodas, izlietnes un citiem ar
udeni pilditiem traukiem. Neiegremdeéjiet
ladetaju Gdeni vai cita Skidruma. Pec
tinSanas parliecinieties, vai ladétajs ir pilniba
izzuvis, pirms to pievienot elektrotiklam.

Bridinajums

- Stravas vadu nav iespéjams nomainit. Ja
stravas vads ir bojats, ladétaju izmetiet/vairs
nelietojiet.

- Vienmér nomainiet ladétaju pret originala
tipa iendi, lai izvairntos no bistamam
situacijam.

- Neizmantojiet ladétaju arpus telpam vai
karstu virsmu tuvuma.

' Latviesu
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- Ja kada ierices dala (zobu sukas uzgalis,
rokturis vai uzlades ierice) ir bojata,
partrauciet to lietot. Saja iericé nav dalu,
kuru apkopi var veikt lietotajs. Ja ierice ir
bojata, sazinieties ar klientu apkalposanas
centru sava valsti (skatiet nodalu “Garantija
un apkope”).

- Soierci var izmantot bérni un personas ar
ierobezotam fiziskajam, sensorajam vai
garigajam spé&jam vai bez pieredzes un
zinasanam, ja tiek nodrosinata uzraudziba
vai noradijumi par drosu ierices lietosanu un
panakta izpratne pariespéjamo bistamibu.
Bérni bez uzraudzibas nedrikst tirt iendi vai
veikt tas tehnisko apkopi.

- Bérni nedrkst rotalaties ar ienci.

levénrbai

- Nemazgajiet sukas uzgali, rokturi vai
ladéetaju trauku mazgasanas masina.

- Ja pédeéjo divu ménesu laika jums ir bijusas
mutes vai smaganu operacijas, pirms ierices
lietoSanas konsultéjieties ar zobarstu.
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- Konsultéjieties ar zobarstu, ja péc zobu
sukas lietosanas sakas intensiva asinosana
vai ja asinosana turpinas pec 1 nedélu ilgas
lietoSanas. Tapat konsultéjieties ar zobarstu,
ja izjutat diskomfortu vai sapes, izmantojot
Sonicare.

- Philips Sonicare zobu suka atbilst
elektromagnétisko iericu drosibas
standartiem. Ja jums ir
elektrokardiostimulators vai cita implantéta
ierice, pirms lietosanas konsulté&jieties ar
arstu vai implantétas ierices razotaju.

- Jajums radusas saubas, pirms Philips
Sonicare lietosanas konsultéjieties ar arstu.

- STierice ir paredzéta tikai zobu, smaganu un
meéles tirnsanai. Neizmantojiet to citiem
nolukiem. Partrauciet lietot ienci un
sazinieties ar arstu, ja rodas diskomforts vai
sapes.

- Philips Sonicare zobu suka ir personigas
higiénas ierice, un ta nav paredzéta
lietoSanai vairakiem pacientiem
zobarstniecibas praksé vai iestadé.
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- Partrauciet lietot sukas uzgali ar saspiestiem
vai saliektiem sariem. Nomainiet sukas
uzgali ik péc 3 ménesiem vai agrak, ja tai
paradas nolietojuma pazimes. Lietojiet tikai
razotaja ieteiktos sukas uzgalus.

- JajUusu zobu pastas sastava ir udenraza
parskabe, cepama soda vai bikarbonats
(biezi sastopams balinosajas zobu pastas),
rupigi iztiriet sukas uzgali ar ziepém un
udeni péc katras lietoSanas reizes. Ta
noversisiet iespéjamu plastmasas
saplaisasanu.

Elektromagnétiskie lauki (EML)

S1 Philips ierice atbilst visiem piemeérojamiem standartiem un

noteikumiem, kas attiecas uz elektromagnétisko lauku iedarbibu.

Radioiekartu direktiva

- Saja iernce izmantota radioiekarta darbojas 13,56 MHz diapazona.

- Radioiekartas parraiditas radiofrekvences maksimala jauda ir
30,16 dBm.

levads

Apsveicam ar pirkumu un laipni lGdzam Philips! Lai pilnvertigi
izmantotu Philips piedavata atbalsta iespéjas, registréjiet produktu
vietné www.philips.com/welcome.

Philips Sonicare lietosana (1. attéels)
1 Higiénisks celojuma vacing

2 Viedais(-ie) sukas uzgalis(-li)*

3 Rokturis
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leslégéanas/izslégéanas poga

Sukas uzgala mainas atgadinajuma indikators.

Baterijas radijumi

Uzlades pamatne

Celojumu futralis (tikai noteiktiem modeliem)*

*Piezime: lepakojuma saturs var atskirties atkariba no iegadata
modela.

o ~NOO A

Sukas uzgali

Philips Sonicare komplekta ir viens vai vairaki sukas uzgali, kas

konstruéti, lai panaktu teicamu mutes dobuma tirisanu atbilstosi jasu
vajadzibam.

Philips Sonicare BrushSync tehnologija

JUsu viedais sukas uzgalis izmanto mikroshému, lai sinhronizétos ar
rokturi, ta ieslédzot sukas uzgala mainas atgadinajuma indikatoru.
Sikakai informacijai par sukas uzgala mainas atgadinajuma indikatoru,
skatiet ,Funkcijas”.

Sis simbols norada, ka sukas uzgalis ir aprikots ar BrushSync
tehnologiju. (att. 2)

Zobu tirisanas rezimi
Elektriska zobu suka ir aprikota ar tinsanas rezimu.
TirSanas rezZims

Tinsanas reZims ilgst 2 minGtes. Tas nodrosina rdpigu un pilnigu
finsanu, un to ieteicams lietot ar C2 Optimal Plaque Control sukas
uzgali.

Intensitates iestatijumi
Elektrisko zobu suku varat izmantot zemas un augstas intensitates
rezZima.

Piezime. Kad zobu suku lietojat pirmo reizi, péc nokluséjuma bas
aktivizéts zemas intensitates rezZims.

- Vienreiz nospiediet ieslégsanas/izslégsanas pogu, lai ieslégtu zobu
suku.
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Nospiediet So pogu otrreiz 2 sekunzu laika, l[ai mainitu intensitati.
Nospiediet So pogu treso reizi 2 sekunzu laika, lai pauzétu
darbibu.

Darbiba tiek pauzéta an tad, ja nospiezat ieslégéanas/izslégsanas
pogu, kad jau pagajusas 2 sekundes, kops sakat tirit zobus.

Philips Sonicare lietosana
Zobu tirisanas noradijumi

1

N

Spiediet sukas uzgali rokturt ta, lai sari batu vérsti taja pasa
virziena, kada vérsta roktura (att. 3) priekspuse.

Stingr uzspiediet sukas uzgali uz metala varpstas, (idz tas atduras.
Piezime. Parasti ir redzama neliela atstarpe starp sukas uzgali un
rokturi.

Samitriniet sarus. (att. 4)

Uzklajiet nelielu zobu pastas daudzumu uz sariem. (att. 5)
Novietojiet zobu sukas sarus pret zobiem neliela lenki (45 gradi),
stingri piespiezot, lai sari sniegtos lidz smaganu linijai vai mazliet
zem tas. (att. 6) Vibracijas izmainas (un nelielas skanas izmainas)
bridina, ja tirat ar parak lielu spiedienu.

Piezime. Visu laiku saglabajiet birstes centru saskaré ar zobiem.
Nospiediet ieslégsanas/izslégsanas pogu, lai ieslégtu Philips zobu
suku Sonicare (att. 7).

Saudzigi piespiediet sarus pie zobiem un smaganu linijas. Tiriet
zobus, sukas uzgali leni virzot turp un atpakal, lai garakie sari
aizsniegtos starp zobiem. (att. 8)

Piezime. Sariem jabut nedaudz ieliektiem. Neberziet.

Lai iztintu priekszobu ieksgjas virsmas, paceliet sukas rokturi

nedaudz uz augsu un veiciet vairakas vertikalas tinsanas kustibas
uz katra zoba. (att. 9)

Lai nodroSinatu vienmérigu zobu tinsanu, sadaliet muti 4 dalas,
izmantojot Quadpacer funkciju. (att. 10) Quadpacer funkcija
atskano pikstienu péc 30 sekundéem.

10 Tiriet zobus 2 pilnas mindtes, izpildot Quadpacer (att. 11) norades.

Vb
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Zobu suka automatiski izslégsies péc 2 minttem.
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- Péc tinsanas cikla pabeigsanas varat veltit papildu laiku, lai notirtu
zobu koslasanas virsmas un zonas, kur rodas (att. 12) izmainas
zobu krasa.

Philips zobu birsti Sonicare var drosi lietot ar:

- skavam (sukas uzgali nolietojas atrak, ja tiek izmantoti uz skavam);
- zobu restauracijas materialiem (plombam, kronisiem, plaksnitém).
Piezime. Izmantojot Philips Sonicare zobu suku kliniskos pétijumos, ta

jalieto tinsanas rezima (prasibam par aplikumu vai smaganu veselibu)
un ar izslégtu EasyStart funkciju.

Funkcijas

- EasyStart

- Sukas uzgala mainas atgadinajuma indikators

- Spiediena sensors

- Quadpacer

EasyStart

Sim Philips Sonicare modelim ir deaktivizéta EasyStart funkcija.

EasyStart funkcija pakapeniski palielina jaudu pirmo 14 tifnsanas reizu

laika, lai jUs pierastu pie tinsanas ar Philips Sonicare.

Laiieslégtu EasyStart funkciju, skatiet ,Funkciju aktivizéSana vai

deaktivizésana”.

Sukas uzgala mainas atgadinajuma indikators

Philips Sonicare zobu suka ir aprikota ar BrushSync tehnologiju, kas

registré sukas uzgala (att. 13) nolietojumu.

1 Uzliekot jaunu viedo sukas uzgali pirmo reizi, sukas uzgala mainas
atgadinajuma indikators mirgo tris reizes zala krasa. Tas apstiprina,
ka jums ir Philips sukas uzgalis ar BrushSync tehnologiju.

2 Laika gaita, nemot véra tinsanas spiedienu un tinsanas ilgumu,
rokturis registrés sukas uzgala nolietojumu, lai noteiktu optimalo
bridi sukas uzgala nomainai. ST funkcija garanté vislabako tinganu
un kopsanu jlsu zobiem.

3 Kad sukas uzgala mainas atgadinajuma indikators iedegas
dzeltena krasa, sukas uzgalis ir janomaina.
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Lai deaktivizétu sukas uzgala mainas atgadinajuma indikatoru, skatiet
,Funkdiju aktivizésana vai deaktivizéSana”.

Spiediena sensors

Philips Sonicare ir progresivs sensors, kas méra tirisanas spiedienu. Ja
spiediens ir parak liels, zobu suka nekavéjoties reagés, lai noraditu, ka
jums jasamazina spiediens. lerice reagé, mainot vibracijas un attiecigi
zobu tinsanas radito sajatu.

Lai izslégtu spiediena sensoru, skatiet ,Funkciju aktivizésana vai
deaktivizésana”.

Quadpacer

Quadpacer ir intervala taimeris, kas ar 1su pikstienu un pauzi atgadina,
ka jums jaiztira dazadas mutes dobuma dalas. Atkariba no izvéléta
findanas rezima (sk. ,Zobu tinsanas rezZimi”) Quadpacer tinsanas cikla
pikst ar atskirigiem laika intervaliem.

Funkciju aktivizésSana vai deaktivizéSana

JUs varat aktivizét vai deaktivizét talak noraditas zobu sukas funkdcijas.
- EasyStart

- Sukas uzgala mainas atgadinajuma indikators

- Spiediena sensors

Lai aktivizétu vai deaktivizétu $is funkcijas izpildiet talakas norades.

EasyStart
1 Novietojiet rokturi uz elektrotiklam pievienota ladétaja.
2 Nospiediet un turiet nospiestu ieslégsanas/izslégsanas pogu,
kameér rokturis atrodas ladétaja.
3 Turiet nospiestu ieslégdanas/izslégsanas pogu, lidz dzirdat vienu
Tsu pikstienu (péc 2 sekundéem).
4 Atlaidiet ieslégSanas/izslégsanas pogu.
Triskarss zems-vidéjs—augsts tonis norada, ka EasyStart
funkcija ir aktivizeta. Sukas uzgala mainas atgadinajuma
indikators un baterijas indikators ar vienlaicigi iemirgosies 3
reizes zala krasa, lai apstiprinatu aktivizésanu.
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Triskarss augsts-vidéjs-zems tonis norada, ka EasyStart
funkcija ir deaktivizeta. Sukas uzgala mainas atgadinajuma
indikators un baterijas indikators arn vienlaicigi iemirgosies 3
reizes dzeltena krasa, lai apstiprinatu deaktivizésanu.
Piezime. Lai panaktu klinisku iedarbibu, EasyStart funkcijai jabut
deaktivizétai.
Sukas uzgala mainas atgadinajuma indikators
1 Novietojiet rokturi uz elektrotiklam pievienota ladétaja.
2 Nospiediet un turiet nospiestu ieslég$anas/izslégsanas pogu,
kameér rokturis atrodas ladétaja.
3 Turiet nospiestu ieslégsanas/izslégsanas pogu, lidz dzirdat virkné
divus 1sus pikstienus (péc 4-5 sekundem).
4 Atlaidiet ieslégsanas/izslégsanas pogu.
Triskarss zems-vidéjs—augsts tonis norada, ka sukas uzgala
mainas atgadinajuma indikators ir aktivizéts. Sukas uzgala
mainas atgadinajuma indikators un baterijas indikators an
vienlaicigi iemirgosies 3 reizes zala krasa, lai apstiprinatu
aktivizésanu.

- Tnskarss augsts-vidéjs-zems tonis norada, ka sukas uzgala
mainas atgadinajuma indikators ir deaktivizéts. Sukas uzgala
mainas atgadinajuma indikators un baterijas indikators arn
vienlaicigi iemirgosies 3 reizes dzeltena krasa, lai apstiprinatu
deaktivizésanu.

Spiediena sensors
1 Novietojiet rokturi uz elektrotiklam pievienota ladétaja.
2 Nospiediet un turiet nospiestu ieslégsanas/izslégsanas pogu,
kameér rokturis atrodas ladétaja.
3 Turiet nospiestu ieslégsanas/izslégdanas pogu, idz dzirdat virkné
tris isus pikstienus (péc 6-7 sekundéem).
4 Atlaidiet ieslégSanas/izslégsanas pogu.
Triskarss zems-vidéjs—augsts tonis norada, ka spiediena
sensora funkdcija ir aktivizéta. Sukas uzgala mainas
atgadinajuma indikators un baterijas indikators an vienlaicigi
iemirgosies 3 reizes zala krasa, lai apstiprinatu aktivizésanu.
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Triskarss augsts—-vidéjs—zems tonis norada, ka spiediena
sensora funkcija ir deaktivizéta. Sukas uzgala mainas
atgadinajuma indikators un baterijas indikators ar vienlaicigi
iemirgosies 3 reizes dzeltena krasa, lai apstiprinatu
deaktivizésanu.

Ja turpinat turét ieslégéanas/izslégéanas pogu nospiestu péc trim
isiem pikstieniem, aktivizésanas/deaktivizésanas process atkartojas.

Baterijas statuss un uzladesana

1 levietojiet ladétaja kontaktdaksu elektriskaja ligzda.

2 Uzlieciet zobu sukas rokturi uz ladétaja.

Ladeétajs atskanos 2 1sus pikstienus, lai apstiprinatu, ka rokturis
irievietots pareizi.

Baterijas imena indikatora mirgojosa lampina norada, ka zobu
birste tiek uzladéta.

Kad rokturis ladétaja ir pilntba uzladeéts, baterijas indikators deg
zala krasa 30 sekundes un tad izsledzas.

PiezZime. Pirmajai lietosanas reizei zobu suka tiek piegadata uzladéta.
Péc pirmas lietosanas reizes uzladéjiet vismaz 24 stundas.

Akumulatora statuss (kad rokturis nav ievietots

ladétaja)

Kad nonemat Philips Sonicare zobu suku no ladétaja, baterijas

indikators zobu sukas apaksa noradis baterijas uzlades statusu.

- Izgaismojas zala krasa: baterija pilna.

- Mirgo zala krasa: baterija daléji pilna.

- Mirgo dzeltena krasa, un atskan tris pikstieni: zems baterijas
imenis.

- Mirgo dzeltena krasa, un divas reizes atskan piecu pikstienu sérija:
zobus vairs nevareésit fifit (zobu suka ir jauzladé)

Tinsana
Piezime. Nemazgajiet sukas uzgali, rokturi vai celojuma futrali trauku

mazgajamaja masina.
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Zobu sukas rokturis
1 Nonemiet sukas uzgali un noskalojiet metala varpstas zonu ar siltu
Gdeni. Parliecinieties, ka zobu pastas (att. 14) parpalikumi ir notinti.

Piezime. Nestumiet gumijas blivi uz metala varpstas ar asiem
priekSmetiem, jo varat to sabojat.

2 Noslaukiet visu roktura virsmu ar mitru dranu.
Piezime. Roktura tirisanai neizmantojiet izopropilspirtu, etiki vai
balinataju, jo virsmas materials var zaudét krasu.

Sukas uzgalis

1 Noskalojiet sukas uzgali un sarus péc katras lietoSanas reizes (att.
15).

2 Nonemiet sukas uzgali no roktura un vismaz vienreiz nedéla
noskalojiet sukas uzgala savienojumu.

Ladéetajs

1 Pirms ladétaja tinsanas atvienojiet to no stravas.

2 Noslaukiet ladétaja virsmu ar mitru dranu.

Glabasana

Jailgaku laikposmu neizmantosiet Philips Sonicare, atvienojiet
ladetaju no elektribas kontaktligzdas, notiriet to un glabajiet vesa,
sausa vieta, kas nav paklauta tieSas saules gaismas iedarbibai.

Modela numura atrasanas vieta

Modela numurs ir noradits Philips Sonicare zobu sukas apaksa
(HX681x).

Otrreizéeja parstrade

- Sis simbols nozZimé, ka produktu nedrikst likvidét kopa ar
parastajiem sadzives atkritumiem (2012/19/ES) (att. 24).

- Sis simbols noZimé, ka $aja produkta ir ieblvéts atkartoti
uzladéjams akumulators, kuru nedrikst likvidét kopa ar parastiem
sadzives atkritumiem (att. 25) (2006/66/EK). LGdzu, nododiet
produktu oficiala savaksanas punkta vai ,Philips” pakalpojumu
centra, lai profesionalis iznemtu atkartoti uzladejamo akumulatoru.
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levérojiet vietgjos noteikumus par elektrisko un elektronisko
produktu un atkartoti uzladéjamo bateriju atsevisku savaksanu.
Pareiza produktu likvidéSana palidz noveérst kaitigu iedarbibu uz
vidi un cilvéku veselibu.

Atkartoti uzladéjamas baterijas iznemsSana

Bridinajums. Uzladéjamo bateriju iznemiet tikai tad, kad izmetat ienci.
Iznemot bateriju, parliecinieties, ka ta ir pilnigi tuksa.

Lai iznemtu uzladéjamo bateriju, nepieciesams dvielis vai drana,
amurs un plakangala (standarta) skrGvgriezis. levérojiet pamata
piesardzibas pasakumus, veicot talak noradito proceduru. Noteikti
aizsargajiet acis, rokas, pirkstus un darba virsmu.

1

Vb
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Lai pilntba iztuksotu atkartoti uzladéjamo bateriju, nonemiet
rokturi no ladéetaja, iesledziet Philips Sonicare un laujiet iercei
darboties, [idz ta apstajas. Atkartojiet So darbibu, lidz Philips
Sonicare vairs nevar ieslégt.

Nonemiet un izmetiet sukas uzgali. Apklajiet visu rokturi ar dvieli
vai dranu (att. 16).

Turiet roktura augSgalu ar vienu roku un iesitiet pa roktura korpusu
aptuveni 1 cm virs apaksdalas. lesitiet ar amuru pa visam 4 pusém,
lai iznemtu vacinu (att. 17).

Piezime. lespé&jams, bUs jaiesit vairakas reizes, lai salauztu ieks&jos
savienojumus.

Nonemiet vacinu no zobu sukas roktura. Ja vacinu nevar viegli
nonemt no korpusa, atkartojiet 3. darbibu, idz vacins ir nonemts
(att. 18).

Turot rokturi otradi, spiediet to lejup pret cietu virsmu. Ja ieksé&jie
komponenti netiek viegli atbrivoti no korpusa, atkartojiet

3. darbibu, idz iekséjie komponenti ir atbrivoti (att. 19).

Nonemiet gumijoto baterijas nodalijuma vaku.

lespiediet skrivgriezi starp bateriju un melno rami iekséjo
elementu apaksa. Péc tam spiediet skrlvgriezi prom no baterijas,
lai salauztu melna ramja (att. 20) apaksdalu.
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8 levietojiet skruvgriezi starp baterijas apaksdalu un melno rami, lai
salauztu metala cilni, kas savieno bateriju ar zalo drukatas shémas
plati. Sadi tiks atdalita baterijas apak$dala no ramja (att. 21).

9 Satveriet bateriju un izvelciet to ara no ieks&jiem komponentiem,
lai salauztu otro metala baterijas cilni (att. 22).
leveribai! Uzmanieties no baterijas cilnu asajam malam, lai
nesavainotu pirkstus.

10 Parklajiet baterijas kontaktus ar lenti, lai novérstu elektrisko
isslégumu no atlikusa baterijas ladina. Uzladéjamo bateriju tagad
iespéjams otrreizéji parstradat un atbilstosi (att. 23) atbrivoties no
parejas ierices.

Garantija un atbalsts

Ja nepieciesama informacija vai atbalsts, l0dzu, apmeklé&jiet vietni
www.philips.com/support vai lasiet starptautiskas garantijas bukletu.

Garantijas ierobezojumi

Starptautiskas garantijas nosacijumi nesedz talak minéto.

- Sukas uzgali.

- Bojajumi, ko izraisijusi neapstiprinatu rezerves dalu izmantosana.

- Bojajumi, kas radusies nepareizas, launpratigas lietosanas,
nolaidibas, parveidojumu vai neatlauta remonta del.

- Parastas darbibas radits nodilums un bojajumi, pieméram, robi,
skrapéjumi, Svikas, nolupusi vai izbal&jusi krasa.
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Svarbu

Pries pradédami naudoti prietaisg atidZiai perskaitykite $j vartotojo
vadova ir saugokite jj, nes jo gali prireikti ateityje.

Pavojus

- Saugokite jkroviklj nuo vandens. Nedekite ir
nelaikykite jo virs ar salia vandens pripiltos
vonios, praustuvo, plautuves ir pan.
Nemerkite jkroviklio j vanden] ar kitok]j skystj.
Nuvale jsitikinkite, kad jkroviklis yra visiskai
sausas, ir tik tada junkite j maitinimo tinkla.

Ispé&jimas

- Maitinimo laido pakeisti negalima. Jei
maitinimo laidas apgadintas, jkroviklj
iSmeskite.

- Visada keiskite jkroviklj originalaus tipo kitu,
kad iSvengtumete pavojaus.

- Nenaudokite jkroviklio lauke arlba netoli
jkaitusiy pavirsiy.

Lietuviskai
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- Jei prietaisas kokiu nors budu apgadintas
(Sepetelio galvute, danty Sepetelio
rankenele arba jkroviklis), jo nebenaudokite.
Siame prietaise néra daliy, kurioms
reikalinga priezitra. Jei prietaisas
apgadintas, kreipkites j klienty aptarnavimo
centrg savo salyje (zr. skyriy ,Garantija ir
pagalba®).

- Sj prietaisa gali naudoti vaikai ir asmenys,
kuriy fiziniai, jutimo ir protiniai gebéjimai yra
silpnesni, taip pat asmenys, neturintys
patirties ir Ziniy su salyga, kad jie bus
iSmokyti saugiai naudotis prietaisu ir bus
naudoty prietaisa, ir supazindinti su
susijusiais pavojais. Neleiskite vaikams be
priezidros valyti ar atlikti priezidra.

- Neleiskite vaikams Zaisti su Siuo prietaisu.

Démesio!

- Neplaukite Sepetelio galvutés, rankenélés ar
kroviklio indaplovéje.
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- Jei per pastaruosius 2 menesius jums buvo
atlikta burnos ertmes arba danteny
operacija, priesS naudodamiesi danty
Sepeteliu, pasitarkite su savo odontologu.

- JeiiSsivalius dantis Siuo Sepetéliu pradeda
stipriai kraujuoti arba jei kraujavimas tesiasi
panaudojus 1 savaite, pasikonsultuokite su
odontologu. Taip pat pasitarkite su danty
gydytoju, jei naudodami ,Philips Sonicare®
jauciate diskomfortg ar skausma.

- Sis ,Philips Sonicare danty $epetélis
atitinka elektromagnetiniy prietaisy saugos
standartus. Jei jums implantuotas sirdies
stimuliatorius ar kitas prietaisas, pries
naudodamiesi pasitarkite su savo gydytoju
ar implantuoto prietaiso gamintoju.

- Jei jums kilo su medicina susijusiy klausimuy,
pries naudodami ,Philips Sonicare®
pasitarkite su gydytoju.
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- Sis prietaisas skirtas valyti tik dantis,
dantenas ir liezuvi. Nenaudokite jo jokiu kitu
tikslu. Nustokite naudoti prietaisg ir
susisiekite su gydytoju, jei jauciate
diskomfortg ar skausma.

- ,Philips Sonicare” danty Sepetelis yra
asmenine priezidros priemone, neskirta
keliems pacientams namuose ar jstaigose.

- Nebenaudokite Sepetélio galvutés, jei jos
Sereliai suspausti ar sulinke. Sepetélio
galvute keiskite kas 3 menesius arba
dazniau, jei atsiranda susidéveéjimo pozymiu.
Naudokite tik gamintojo rekomenduojamas
Sepeteliy galvutes.

- Jei danty pastoje yra peroksido, geriamosios
sodos ar bikarbonato (daznos balinanciy
danty pasty sudedamosios dalys), kiekviena
karta panaudoje kruopsciai iSplaukite
Sepetelio galvute muilu ir vandeniu. Taip bus
uzkirstas kelias galimiems plastiko
jtrakimams.

Elektromagnetiniai laukai (EML)

LPhilips* prietaisas atitinka visus taikomus standartus ir normas dél
elektromagnetiniy lauky poveikio.
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Radijo jrangos direktyva
- Sio produkto radijo jranga veikia 13,56 MHz dazniu
- Maksimali radijo jrangos perduodama RD galia yra 30,16 dBm

Jvadas

Sveikiname jsigijus ,Philips* gaminj ir sveiki atvyke! Noredami
pasinaudoti visa ,Philips” sitloma pagalba, savo gaminj
uzregistruokite adresu www.philips.com/welcome.

,Philips Sonicare”“ naudojimas (1 pav.)
Higieninis kelioninis dangtelis

ISmanioji Sepetélio galvuté (-és)*

Rankena

Maitinimo jjungimo / isjungimo mygtukas

Sepetelio galvutes keitimo priminimo indikatorius
Baterijos rodmuo

Jkrovimo stovas

Kelioninis deéklas (tik tam tikruose modeliuose)*
*Pastaba. Dézutés turinys gali skirtis pagal modelj.

oNoOUTA~WwWN -

Sepetéliy galvutes

,Philips Sonicare* tiekiamas su viena arba keliomis Sepetélio
galvutemis, kurios skirtos puikiems burnos priezidros rezultatams
pasiekti.

,Philips Sonicare BrushSync*“ technologija

Jasy iSmaniojoje Sepetélio galvutéje naudojamas mikrolustas
sinchronizavimui su rankenéle, taip sudaroma Sepetelio galvutés
pakeitimo priminimo galimybé. ISsamesne informacija apie Sepetélio
galvutés pakeitimo priminima Zr. ,Funkcijos®.

Sis simbolis reidkia, kad Sepetélio galvuteé apripinta ,BrushSync®
technologija. (pav. 2)

Danty valymo rezimai

JUsy elektrinis danty Sepetélis aprapintas valymo rezimu.
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Rezimas ,,Clean” (Valymas)

[jungtas 2 minuciy valymo rezimas. Jis uztikrina kruopsty ir visisSka
danty isvalyma ir jj rekomenduojama naudoti su ,C2 Optimal Plaque
Control“ Sepetélio galvute.

Intensyvumas

Galite rinktis Zema arba auksta elektrinio danty Sepetélio

intensyvumo lygi.

Pastaba. Kai pirma karta naudojate danty sepetélj, numatytasis

nustatymas yra zemas intensyvumas.

- Norédami jjungti danty Sepetélj, viena karta paspauskite maitinimo
ijungimo ir isSjungimo mygtuka.

- Paspauskite antrg karta per 2 sekundes, kad pakeistuméte
intensyvuma.

- Paspauskite trecig karta per 2 sekundes, kad pristabdytumeéte.

Po 2 sekundziy valymo vél paspaudus maitinimo mygtuka, taip pat

bus pristabdytas danty Sepetélis.

,Philips Sonicare“ naudojimas

Danty valymo nurodymai

1 Uzspauskite Sepetélio galvute ant rankenélés, kad Seriai buty
nukreipti j rankenélés (pav. 3) priek.

2 Stipriai spauskite Sepetélio galvute ant metalinio velenélio, kol ji
uzsifiksuos.

Pastaba. Tarp Sepetélio galvutés ir rankenélés gali bati matomas
mazas tarpelis.

3 Sudreékinkite Serius (pav. 4).

Ant Seriy (pav. 5) uztepkite nedidelj kiekj danty pastos.

5 Danty Sepetélio Serelius priglauskite prie danty ir pasuke nedideliu
(45 laipsniy) kampu spauskite tvirtai, kad Sepetélio Sereliai siekty
dantenas (pav. 6), arba buty netoli ju. Pasikeitusi vibracija (ir
nedidelis garso pasikeitimas) jspéja jus, kad valydami dantis per
daug spaudziate.

N
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Pastaba. Pasistenkite, kad Sepetélio galvutés centras visada liesty
dantis.

Paspauskite maitinimo jjungimo ir iSjungimo mygtuka, kad
ijjlungtumeéte ,Philips Sonicare (pav. 7).

Sepetélio gerelius $velniai spauskite prie danty ir danteny. Dantis
valykite nedideliais judesiais pirmyn ir atgal, kad Seriai pasiektuy
tarpdancius (pav. 8).

Pastaba. Sereliai apacioje turéty praplatéeti. Netrinkite.

Noredami nuvalyti vidine priekiniy dantu puse, pakreipkite
Sepetélio rankenéle j beveik vertikalig padétj ir ant kiekvieno
danties (pav. 9) atlikite kelis vertikalius persidengiancius valymo
judesius.

Noredami jsitikinti, kad tolygiai iSvaléte visus dantis, padalykite
burna j 4 dalis naudodami ,Quadpacer” funkdcija (pav. 10).
.Quadpacer” funkcija po 30 sekundziy jjungia pypteléjima.

10 Valykite visas 2 2 minutes pagal ,Quadpacer”. (pav. 11) Po 2 minudiy

danty Sepetélis bus automatiskai iSjungtas.

Kai baigsite valymo cikla, galite skirti papildomo laiko ir nuvalyti
kramtomaji danty pavirsiy bei vietas, kur kaupiasi (pav. 12)
apnasos.

JGsy ,Philips Sonicare” danty Sepetélj saugu naudoti:
kabéms (valant kabes, Sepetélio galvutes greiciau susidevi)
danty rekonstrukcijoms (plomboms, kartnéléms, apvalkalams)

Pastaba. Kai ,Philips Sonicare® danty Sepetélis naudojamas
klinikiniuose tyrimuose, ji batina naudoti ,Clean“ (Valymo) rezimu
(tirant apnasy valyma ir danteny sveikata), ,EasyStart” iSjungus.

Funkcijos

Vb

M ONLINE STOR

JEasyStart”

Sepetélio galvutés keitimo priminimas
Spaudimo jutiklis

.Quadpacer*
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»,EasyStart”

Sis ,Philips Sonicare* modelis tiekiamas su i$jungta ,EasyStart*

funkdija. Per pirmuosius 14 danty valymy ,EasyStart* funkcija Svelniai

didina galinguma, kad priprastuméte prie danty valymo naudojant

,Philips Sonicare®.

Norédami jjungti ,EasyStart®, zr. ,Funkdijy jjungimas arba isjungimas*.

Sepetélio galvutés keitimo priminimas

Jasy ,Philips Sonicare” aprlpinta ,BrushSync* technologija, kuri seka

Sepetelio galvutés (pav. 13) devejimasi.

1 Kai pirma karta prijungiama nauja iSmanioji galvute, Sepetélio
galvutes keitimo priminimo lemputeé tris kartus Zaliai sumirksi. Taip
patvirtinama, kad jUs turite ,Philips* Sepetélio galvute, aprapinta
,BrushSync* technologija.

2 Laikui bégant, priklausomai nuo naudojamo spaudimo ir
naudojimo laiko, rankenélé seks Sepetélio galvutés nusideveéjima,
kad bty nustatytas optimalus laikas jusy Sepetélio galvutei keisti.
Si funkcija suteikia jums geriausio jlsy danty valymo ir prieZidros
garantija.

3 Kai Sepeteélio galvutés keitimo priminimo indikatorius Sviecia
gintarine spalva, Sepetélio galvute turétumeéte pakeisti.

Norédami iSjungti Sepetélio galvutés pakeitimo priminima, zr.

,Funkdijy jjungimas arba isjungimas*.

Spaudimo jutiklis

,Philips Sonicare® jdiegtas pazangus jutiklis, kuris jums valantis dantis

matuoja, kaip stipriai spaudziate danty Sepetélj. Jei spaudziate per

stipriai, danty Sepeteélis tuojau pat pranes, kad turite maziau spausti.

Sis griztamasis ry$ys pateikiamas pasikeitusia vibracija, taigi ir danty

valymosi pojlciu.

Noredami jjungti spaudimo jutiklj, zr. ,Funkcijy jjungimas arba

isjungimas®.

»~Quadpacer

,Quadpacer® yra intervalo laikmatis, kuris trumpu pyptelé&jimu ir

pristabdymu primena valyti skirtingas burnos sritis. Priklausomai nuo
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jasy pasirinkto danty valymo rezimo (zr. ,\Valymo rezimai*),
,Quadpacer® per danty valymo cikla pypsi skirtingais intervalais.

Funkcijy jjungimas arba isSjungimas

Galite jjungti arba isjungti tolesnes jisy danty Sepetélio funkcijas:
- EasyStart”

- Sepetélio galvuteés keitimo priminimas

- Spaudimo jutiklis

Norédami jjungti arba iSjungti sias funkcijas, vykdykite toliau
pateikiamas instrukcijas:

~EasyStart®
1 Padéekite rankenéle ant prijungto kroviklio.
2 Nuspauskite ir laikykite maitinimo jjungimo ir iSjungimo mygtuka
rankenélei esant ant jkroviklio.
3 Laikykite maitinimo jjungimo ir isjungimo mygtuka nuspausta, kol
iSgirsite viena trumpa pypteléjima (po 2 sekundziy).
4 Atleiskite maitinimo jjungimo ir isjungimo mygtuka.
Trigubas Zzemas-vidutinis-aukstas tonas reiskia, kad ,EasyStart”
funkdija jjungta. Galvutes keitimo lempute ir baterijos lempute
taip pat unisonu 3 kartus mirktelés zaliai, kad baty patvirtintas
jjlungimas.

- Trigubas aukstas-vidutinis-Zzemas tonas reiskia, kad ,EasyStart”
funkcija iSjungta. Galvutés keitimo lempute ir baterijos lemputé
taip pat unisonu 3 kartus mirktelés geltonai, kad buty
patvirtintas isjungimas.

Pastaba. Kad buty galima pasiekti klinikinj veiksminguma, ,EasyStart*

turi bati iSjungta.

Sepetélio galvutes keitimo priminimas

1 Padekite rankeneéle ant prijungto kroviklio.

2 Nuspauskite ir laikykite maitinimo jjungimo ir iSjungimo mygtuka
rankenélei esant ant jkroviklio.

3 Laikykite maitinimo jjungimo ir isjungimo mygtuka nuspausta, kol
isgirsite dvieju trumpuy pypteléjimuy serijg (po 4-5 sekundziy).
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4 Atleiskite maitinimo jjungimo ir iSjungimo mygtuka.

-~ Trigubas Zemas-vidutinis-aukstas tonas reiskia, kad galvutes
keitimo priminimo funkcija jjungta. Galvutes keitimo lempute ir
baterijos lempute taip pat unisonu 3 kartus mirktelés zaliai, kad
bUty patvirtintas jjungimas.

Trigubas aukstas-vidutinis-zemas tonas reiskia, kad galvutes

keitimo priminimo funkcija iSjungta. Galvutés keitimo lempute ir

baterijos lempute taip pat unisonu 3 kartus mirktelés geltonai,

kad bty patvirtintas isjungimas.

Spaudimo jutiklis

1 Padekite rankeneéle ant prijungto kroviklio.

2 Nuspauskite ir laikykite maitinimo jjungimo ir iSjungimo mygtuka
rankenélei esant ant jkroviklio.

3 Laikykite maitinimo jjungimo ir isjungimo mygtuka nuspausta, kol
isgirsite trijuy trumpu pypteléjimuy serija (po 6-7 sekundziy).

4 Atleiskite maitinimo jjungimo ir isjungimo mygtuka.

- Trigubas zemas-vidutinis-aukstas tonas reiskia, kad spaudimo
jutiklio funkdija jjungta. Galvutés keitimo lempute ir baterijos
lemputé taip pat unisonu 3 kartus mirkteles Zaliai, kad buty
patvirtintas jjungimas.

Trigubas aukstas-vidutinis-zemas tonas reiskia, kad spaudimo
jutiklio funkcija iSjungta. Galvutés keitimo lempute ir baterijos
lemputé taip pat unisonu 3 kartus mirktelés geltonai, kad buty
patvirtintas isjungimas.

Jei vis dar laikysite maitinimo jjungimo ir iSjungimo mygtuka po trijy
trumpy pypteléjiimy, jjlungimo ir iSjungimo seka kartojama.

Baterijos busena ir jkrovimas

1 |kiskite jkroviklio kistuka j elektros lizda.

2 Rankeneéle uzdekite ant jkroviklio.
IS jkroviklio pasigirs 2 trumpi pypteléjimai patvirtinimui, kad
rankenélés padétis tinkama.
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Mirksinti baterijos lygio indikatoriaus lempute informuoja apie
vykstantj danty Sepetéelio krovima.

Kai rankenélé visiskai jkrauta ant jkroviklio, baterijos lemputé 30
sekundziy Sviecdia zaliai, paskui iSjungiama.

Pastaba. JGsy danty Sepetélis tiekiamas jkraunamas naudojimui
pirma karta. Pirma karta panaudoje, ikraukite maziausiai 24 valandas.

Baterijos busena (kai rankenélé ne ant jkroviklio)

Nuemus ,Philips Sonicare” nuo jkroviklio, baterijos lempute danty

Sepetélio apacioje rodys likusj baterijos jkrovos lygj.

Sviesos diodas nuolat $vietia zaliai: baterija visidkai jkrauta

Sviesos diodas mirksi Zaliai: baterija vidutinidkai jkrauta

Sviesos diodas mirksi oranZine spalva ir pasigirsta trys

pypteléjimai: baterija senka

- Sviesos diodas mirksi geltona spalva ir du kartus pasigirsta po
penkis pypteléjimus: neliko danty valymo seansy (jkraukite danty
Sepetelj).

Valymas

Pastaba. Sepetélio galvuteés, rankenélés ar kelioninio déklo neplaukite

indaplovéje.

Danty Sepetélio rankenélé

1 Sepeteélio galvute nuimkite ir plota apie metalinj velenéli
nuskalaukite Siltu vandeniu. Batinai pasalinkite visus danty pastos
(pav. 14) likucius.

Pastaba. Metalinio velenélio guminio tarpiklio nespauskite astriais
daiktais, nes galite ji sugadinti.

2 Nuvalykite rankenélés pavirsiy drégna sluoste.
Pastaba. Sepetélio rankenélés ir galvutés nevalykite izopropilo
alkoholiu, actu ar balikliu, nes del to gali pasikeisti spalva.

Sepetélio galvuté

1 ISskalaukite Sepetélio galvute ir Serelius kiekviena karta panaudoje
(pav. 15).

2 Bent karta per savaite nuimkite Sepetélio galvute nuo rankenélés ir
nuskalaukite Sepetélio galvutés jungtj Siltu vandeniu.
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Ikroviklis
1 PrieS valydami prietaisa, iSjunkite ji iS elektros tinklo.
2 Nuvalykite jkroviklio pavirsiy drégna sluoste.

Laikymas

Jei ,Philips Sonicare” neketinate naudotiilgesnj laika, jkroviklj
atjunkite nuo sieninio lizdo, nuvalykite ir laikykite veésioje, sausoje, nuo
tiesioginiy saulés spinduliy apsaugotoje vietoje.

Kaip rasti modelio numerj

Modelio numerj (HX681x) zr. ,Philips Sonicare danty sepetélio
rankenélés apacioje.

Perdirbimas

- Sis simbolis reiskia, kad gaminio negalima i$mesti kartu su
jprastomis buitinémis atliekomis (2012/19/ES) (pav. 24).

- Sis simbolis reiskia, kad $iame gaminyje yra jimontuotas
pakartotinai jkraunamas maitinimo elementas, kurio negalima
iSmesti su jprastomis buitineémis atliekomis (pav. 25) (2006/66/EB).
Prasome perduoti jusy gaminj j oficialy surinkimo punkta arba
LPhilips“ priezitros centrg, kad pakartotinai jkraunama baterija
pasalinty specialistai.

- Laikykités jusy salyje galiojanciy taisykliy, kuriomis
reglamentuojamas atskiras elektros ir elektronikos gaminiy bei
ikraunamy maitinimo elementy surinkimas. Tinkamas tokiy
gaminiy utilizavimas padés iSvengti neigiamo poveikio aplinkai ir
zmoniy sveikatai.

Pakartotinai jkraunamos baterijos iSémimas

Ispéjimas. lkraunama maitinimo elementa iSimkite tik tada, kai

iSmetate prietaisa. ISimdami maitinimo elementa uztikrinkite, kad jis

bty visiskai iSeikvotas.

Norint iSimti pakartotinai ikraunama baterijg, reikés ranksluoscio arba

audeklo, plaktuko ir plokscio (standartinio) atsuktuvo. Atlikdami toliau

nurodytus veiksmus, laikykités pagrindiniu saugos taisykliy. Batinai
apsaugokite akis, rankas, pirstus ir pavirsiy, ant kurio dirbate.
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1 Norédami pasalinti visa jkraunamos baterijos jkrova, nuimkite
rankenéle nuo jkroviklio, jjunkite ,Philips Sonicare” ir leiskite veikti,
kol sustos. Kartokite $j veiksma tol, kol nebegalésite jjungti ,Philips
Sonicare®.

2 Nuimkite ir pasalinkite Sepetélio galvute. Uzdenkite visa rankenéle
ranksluosciu arba audeklu (pav. 16).

3 Viena ranka laikykite virSutine rankenélés dalj ir trinktelékite per
rankenélés korpusa mazdaug 0,5 colio atstumu nuo apatinés
dalies. Stipriai trinktelékite plaktuku is visy 4 pusiy, kad
nuimtumeéte galinj dangtelj (pav. 17).

Pastaba. Gali prireikti papildomu smugiu, kad atsilaisvinty vidiniai
fiksatoriai.

4 Nuimkite galinj dangtelj nuo danty Sepetélio rankenélés. Jei galinis
dangtelis lengvai neatsilaisvina nuo korpuso, kartokite 3 veiksma
tol, kol jis atsilaisvins (pav. 18).

5 Laikydami rankenéle virSutine dalimi Zzemyn, velenélj spauskite
zemyn j kieta pavirsiy. Jei vidiniai komponentai lengvai
neatsilaisvina nuo korpuso, kartokite 3 veiksma tol, kol jie
atsilaisvins (pav. 19).

6 Nuimkite guminj baterijos dangtelj.

7 |statykite atsuktuva tarp baterijos ir juodo rémo vidiniy
komponenty apacioje. Tada lenkite atsuktuva nuo baterijos, kad
sulauzytumete juodo rémo (pav. 20) dugna.

8 |statykite atsuktuva tarp baterijos apacios ir juodo rémo, kad
nulauztumete metalinj liezuvelj, jungiantj baterijg su zalia
daugiasluoksne spausdintine plokste. Taip apatinis baterijos galas
bus atlaisvintas nuo rémo (pav. 21).

9 Suimkite baterijg ir traukite i$ vidiniy komponenty, kad nulGzty
antras metalinis baterijos liezuvelis (pav. 22).

Atsargiai! Saugokités astriy baterijos liezuvéliy krasty ir
nesusizeiskite pirstu.

10 Uzklijuokite baterijos kontaktus juosta, kad uzkirstuméte kelig
trumpajam jungimui, esant liekamajai baterijos jkrovai. Dabar
pakartotinai jkraunama baterijg galima perdirbti, o likusig produkto
dalj tinkamai (pav. 23) iSmesti.
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Garantija ir pagalba

Jei reikia informacijos ar pagalbos, apsilankykite
www.philips.com/support arba perskaitykite tarptautinés garantijos
lankstinuka.

Garantijos apribojimai

Tarptautinés garantijos nuostatos netaikomos:

- Sepeteéliy galvutéms;

- gedimams, kurie jvyko naudojant neoriginalias dalis;

- apgadinimams dél netinkamo naudojimo, piktnaudziavimo,
nerdpestingumo, keitimo ar neteiséto taisymo;

- jprastam nusideévéjimui: nuskilimams, jbrézimams, nusitrynimams,
spalvos pakitimui ar isblukimui.
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Fontos

A készUlék elsd hasznalata eldtt figyelmesen olvassa el a hasznalati
Utmutatot, és érizze meg késdbbi hasznalatra.

Veszély

- Tartsa a toltot viztél tavol. Ne helyezze vizzel
teli fUrddkad, mosdokagyld, mosogato stb.
kozelebe vagy folé. Ne meritse a toltot vizbe
vagy mas folyadekba. Tisztitas utan,
halozatra vald csatlakoztatas elott
ellendrizze, hogy a toltd teljesen
megszaradt-e.

Vigyazat!

- A halozati kabel nem cserelhetd. Serllese
esetén a toltd nem hasznalhato.

- A kockazatok elkerllese érdekében a toltdt
mindig eredeti tipusura cseréltesse ki.

- Ne hasznalja a toltéegyseget szabadteren
vagy felmelegedett fellletek kbzelében.

Magyar

|
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- Ne hasznalja tovabb, ha a készulek
pbarmilyen modon karosodott (fogkefefej,
fogkefenyel, toltd). A készilék nem
tartalmaz a felhasznalo altal javithato
alkatreszt. Ha a készilek meghibasodott,
lépjen kapcsolatba az On orszagaban
illetékes vevdszolgalattal (lasd a , Jotallas és
tamogatas” fejezetet).

- A készuléket gyermekek és csokkent fizikai,
erzékelesi vagy szellemi kepessegekkel
rendelkezd, vagy a készulek
muUkodtetésében jaratlan szemeélyek is
hasznalhatjak, amennyiben ezt fellgyelet
mellett teszik, illetve ismerik a keszulek
biztonsagos mukddtetésenek modijat es az
azzal jaro veszélyeket. A tisztitast és a
felhasznalo altal is végezhet6 karbantartast
nem vegezhetik gyermekek felligyelet
nelkal.

- Ne engedje, hogy gyermekek jatsszanak a
keszUlekkel.
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Figyelem!

- Ne tisztitsa a fogkefefejet, a
fogkefemarkolatot vagy a toltéegyseéget
mosogatogepben.

- Ha az elmult 2 honapban szajsebészeti
muteétje volt, elébb kérje ki fogorvosa
tanacsat, mielétt a keszuleket hasznalna.

- Forduljon fogorvosahoz, ha a fogkefe
hasznalata soran tulzott vérzes jelentkezik,
vagy ha a verzeés 1 heti hasznalat utan sem
szUnik. Abban az esetben is forduljon
fogorvosahoz, ha kenyelmetlen érzést vagy
fajdalmat érez a Philips Sonicare hasznalata
soran.

- A Philips Sonicare fogkefék megfelelnek az
elektromagneses eszkdzdkre vonatkozo
biztonsagi szabvanyoknak. Ha szivritmus-
szabalyozdja vagy egyeb beépitett
gyogyaszati eszkdze van, hasznalat eldtt
forduljon kezelb6orvosahoz vagy a
gyogyaszati eszkdz gyartdjahoz.
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Ha egeszseglgyi aggalya merul fel, forduljon
orvosahoz a Philips Sonicare fogkefe
hasznalata elott.

A keszlleket kizarolag a fogak, aziny és a
nyelv tisztitasara tervezték. Ne hasznalja
mas celra. Kellemetlen érzes vagy fajdalom
esetén ne hasznalja tovabb a keszuléeket, és
keresse fel orvosat.

A Philips Sonicare fogkefe a személyes
higienia fenntartasanak eszkoze. Ne
hasznalja tobb kiuldnbdzd paciensnél
fogaszati gyakorlatban vagy fogaszati
intéezmenyben.

Ne hasznalja tovabb a fogkefefejet, ha a
sorték torottek vagy hajlottak.
Haromhavonta cserelje a fogkefefejet, illetve
ha kopas jelei mutatkoznak, akkor
hamarabb cserélje. Csak a gyarto altal
ajanlott fogkefefejjel hasznalja a keszuleket.
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- Ha a fogkrém peroxidot, szodabikarbonat
vagy bikarbonatot tartalmaz (feheéritd
fogkremeknél jellemzd), minden egyes
hasznalat utan alaposan tisztitsa meg a
fogkefefejet szappanos vizzel. Ezaltal
megeldzhetd a mlanyag repedezése.

Elektromagneses mezdk (EMF)

Ez a Philips készulék az elektromagneses terekre érvényes 6sszes
vonatkozo szabvanynak és eldirasnak megfelel.

Radidberendezésre vonatkozo iranyelv

- Az ebben a készulékben talalhato radidberendezés 13,56 MHz-en
Uzemel.

- Aradidberendezés maximalis radiofrekvencias atviteli
teljesitménye 30,16 dBm.

Bevezetés

Koszonjuk, hogy Philips terméket vasarolt, és tdvozoljuk a Philips
vilagaban! A Philips altal biztositott tamogatas teljes kord
igénybevételéhez regisztralja a terméket a
www.philips.com/welcome cimen.

A Philips Sonicare fogkefe (1. abra)
Higiénikus utazotok

Intelligens fogkefefej(ek)*

Markolat

Be-/kikapcsold gomb

Fogkefefej csereemlékeztett jelzéfénye.
Akkumulator jelzése

Toltdalap

Utazotok (csak bizonyos tipusoknal)*
*Megjegyzés: A doboz tartalma a megvasarolt tipustol figgden
eltérd lehet.

oNoOUTA~wWN -
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Fogkefefejek

A Philips Sonicare fogkeféhez egy vagy tobb fogkefefej tartozik,
amelyekkel kiemelkedd szajapolasi eredmények érhetodk el.

Philips Sonicare BrushSync technologia

Az intelligens fogkefefejek egy mikrochip segitségével szinkronizaljak
adataikat a markolattal, igy téve lehetéve a fogkefefej
csereemlékeztetd funkcidjat. Bévebben a fogkefefej
csereemlékeztetd funkciorol tekintse meg ,A funkciok” részt.

Ez ajel azt mutatja, hogy a fogkefefej rendelkezik a BrushSync
technologiaval. (dbra 2)

Fogmosasi izemmodok

Ez az elektromos fogkefe tisztitd Uzemmaodddal is rendelkezik.
Clean (Tisztitas) Gzemmaod

A Clean (Tisztitas) egy 2 percig tartd Uzemmod. Alapos és teljes koru

tisztitast nyuit, és a C2 Optimal Plague Control fogkefefejjel ajanlott
hasznalni.

Intenzitasok

Az elektromos fogkefével alacsony és magas intenzitasi szint kozott

valaszthat.

Megjegyzés: Ha elészor hasznalja a fogkefét, az alacsony intenzitasi

szint az alapbeallitas.

- Nyomija meg egyszer a be- és kikapcsold gombot a fogkefe
bekapcsolasahoz.

- Nyomja meg még egyszer 2 masodpercen beliil az intenzitas
modositasahoz.

- Nyomja meg a gombot harmadszor 2 masodpercen beliil a
szUneteltetéshez.

2 masodperc fogmosas utan a be- és kikapcsologomb

megnyomasaval szintén szlneteltethetd a fogkefe.
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A Philips Sonicare fogkefe hasznalata
Utasitasok fogmosashoz

1

N

Nyomija a fogkefefejet a markolatra Ugy, hogy a sorték a markolat
(dbra 3) elulso fele felé mutassanak.

Nyomija le hatarozottan a fogkefe fejét a fém tengelyre Utkozésig.
Megjegyzés: Teljesen normalis, ha van egy kis rés a fogkefefej és a
nyél kozott.

Nedvesitse meg a sortéket. (abra 4)

Tegyen kis mennyiségli fogkrémet a sortékre. (dbra 5)

Helyezze a fogkefe sortéit a fogahoz Ugy, hogy az kissé (45 fokban)
a foginy széle felé doéljon. Hatarozottan nyomja a fogkefét az
inyvonalhoz, vagy az inyvonal (abra 6) ald, hogy a sorték hozza
tudjanak férni. A rezgés megvaltozasa (és a hang enyhe valtozasa)
figyelmezteti Ont, amikor fogmosas kdzben tul nagy nyomast
fejtett ki.

Megjegyzés: Mindvégig tartsa a fogkefe kozepét a fogakon.

A be-/kikapcsold gombbal kapcsolja be a Philips Sonicare
készlléket. (abra 7)

Ovatosan tartsa a sortéket a fogakon és a foginy peremén. Mosson
fogat a fogkefefej finom elére-hatra mozgatasaval, hogy a sorték a
fogak kozé is bejussanak. (abra 8)

Megjegyzés: A sortéknek enyhén meg kell hajolniuk. Ne dorzsoljie a
fogakat.

Az elsé fogak belso fellletének megtisztitdsahoz tartsa a fogkefe
markolatat félig fluggdlegesen, majd flggodleges
tisztitbmozdulatokkal haladjon at az 6sszes fogon. (dbra 9)

Ahhoz, hogy a fogmosas egyenletes legyen a szajlireg minden
részén, ossza fel a szajlureget 4 részre a Quadpacer funkcioval.
(dbra 10) A Quadpacer funkcid 30 masodperc utan hangjelzést ad.

10 Mossa fogait a teljes 2 percen keresztul a Quadpacer jelzéseit

Vb
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kovetve. (abra 11) 2 perc elteltével a fogkefe automatikusan
kikapcsolodik.
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- Afogmosasi ciklus befejezése utan tovabbi idét fordithat a fogak
ragofellleteinek és a foltos fellletek mosasara. (abra 12)

Biztonsagosan hasznalhatja a Philips Sonicare fogkeféjét:
- Fogszabalyozon (ebben az esetben a fogkefe sortéi hamarabb
elkopnak)
- Fogaszati potlasokon (tomés, korona, héj)
Megjegyzés: A Philips Sonicare fogkefe klinikai tanulmanyokban valo
hasznalatakor azt az EasyStart programot kikapcsolva, Clean
(Tisztitas) Gzemmodban (lepedékeltavolitassal és inyapolassal
kapcsolatban) kell hasznalni.

Jellemzo6k

Egyszerll bevezetd program
- Fogkefefej csereemlékeztetdije
- Nyomaseérzékeld
- Quadpacer
Egyszerl bevezet6 program
A Philips Sonicare modellnél gyarilag ki van kapcsolva az EgyszerU
bevezetd program funkcié. Az Egyszerl bevezetd program funkcio
enyhén noveli a teljesitményt az elsé 14 fogmosas soran, hogy
hozzaszokhasson a Philips Sonicare termékkel vald fogmosashoz.

Az Egyszerll bevezetd program bekapcsolasahoz tekintse meg ,A
funkciok bekapcsolasa vagy kikapcsolasa” részt.

Fogkefefej csereemlékeztetdje

A Philips Sonicare fogkefe a BrushSync technoldgiaval figyeli a

fogkefefej (dbra 13) kopasat.

1 Amikor elészor csatlakoztat egy Uj intelligens fogkefefejet, akkor a
fogkefefej csereemlékeztetd jelzdfénye haromszor zélden villan.
Ez aztjelzi, hogy a BrushSync technologiat tartalmazo Philips
fogkefefejjel rendelkezik.
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2 Azidd mulasaval az alkalmazott nyomastol és a hasznalati idotol
fuggden a markolat nyomon koveti a fogkefefej elhasznalodasat,
hogy meghatarozza a fogkefefej lecserélésének optimalis idejét.
Ezzel a funkcidval elérheti, hogy fogai mindig a legjobb tisztitast és
apolast kaphassak.

3 Amikor a fogkefefej csereemlékeztetd fénye sargan kezd vilagitani,
cserélje ki a fogkefefejet.

A fogkefefej csereemlékeztetd funkcidjanak kikapcsolasahoz tekintse
meg ,A funkciok bekapcsolasa vagy kikapcsolasa” részt.

Nyomasérzékeld

A Philips Sonicare fogkefe egy fejlett nyomasérzékeldt is tartalmaz,
amely fogmosas kodzben figyeli az alkalmazott nyomast. Ha tul nagy
nyomast alkalmaz, a fogkefe azonnali visszajelzést ad, és
figyelmezteti, hogy csdkkentse a nyomast. A visszajelzés azt jelenti,
hogy megvaltozik a rezgés, és emiatt a fogmosas érzete.

A nyomasérzékeld kikapcsolasahoz tekintse meg ,A funkciok
bekapcsolasa vagy kikapcsolasa” részt.

Quadpacer

A Quadpacer egy id6kdzi iddzitd, mely rovid sipold hangjelzéssel és
ledllassal emlékezteti, hogy szdja kilonbdzo régidiban megmossa a
fogait. A kivalasztott fogmosasi Uzemmodtol fliggden (lasd:
Fogmosasi Uzemmodok”) a Quadpacer eltérd idokdzonként sipol
fogmosas kdzben.

A funkciok bekapcsolasa vagy kikapcsolasa

A fogkefe kovetkezd funkcidit tudja be- vagy kikapcsolni:

- Egyszer( bevezetd program

- Fogkefefej csereemlékeztetdje

- Nyomasérzékeld

A funkciok be- vagy kikapcsolasahoz kdvesse az aldbbi utasitasokat:
Egyszer( bevezetd program

1 Helyezze a markolatot a halozatra csatlakoztatott toltore.
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2 Nyomja meg és tartsa lenyomva a be-/kikapcsolé gombot Ugy,
hogy a markolat a téltén maradjon.

3 Tartsa lenyomva a be-/kikapcsold gombot az egyszeri rovid
hangjelzésig (2 masodperc mulva).

4 Engedje el a be-/kikapcsold gombot.

-~ A hdromszoros, alacsony-kdzepes-magas sorrendl hangjelzés
azt mutatja, hogy az Egyszerl bevezetd program be van
kapcsolva. A fogkefefej csereemlékeztetd jelzédfénye és az
akkumulator jelzéfénye haromszor egyszerre felvillan zolden a
bekapcsolas visszajelzéséhez.

A haromszoros, magas-kdzepes-alacsony sorrendli hangjelzés
azt mutatja, hogy az Egyszerl bevezetd program ki van
kapcsolva. A fogkefefej csereemlékeztetd jelzéfénye és az
akkumulator jelzéfénye haromszor egyszerre felvillan sargan a
kikapcsolas visszajelzéséhez.

Megjegyzés: A klinikai hatékonysag eléréséhez az Egyszerli bevezetd
program funkciot ki kell kapcsolni.

Fogkefefej csereemlékeztetdije

1 Helyezze a markolatot a haldzatra csatlakoztatott toltére.

2 Nyomja meg és tartsa lenyomva a be-/kikapcsold gombot ugy,
hogy a markolat a toéltdn maradjon.

3 Tartsa lenyomva a be-/kikapcsold gombot a kétszeri rovid
hangjelzésig (4-5 masodperc mulva).

4 Engedje el a be-/kikapcsold gombot.

-~ A hdromszoros, alacsony-kdzepes-magas sorrendl hangjelzés
azt mutatja, hogy a fogkefefej csereemlékeztetdje be van
kapcsolva. A fogkefefej csereemlékeztetd jelzédfénye és az
akkumulator jelzéfénye haromszor egyszerre felvillan zolden a
bekapcsolas visszajelzéséhez.

A haromszoros, magas-kdzepes-alacsony sorrendli hangjelzés
azt mutatja, hogy a fogkefefej csereemlékeztetdje ki van
kapcsolva. A fogkefefej csereemlékeztetd jelzéfénye és az
akkumulator jelzéfénye haromszor egyszerre felvillan sargan a
kikapcsolas visszajelzéséhez.
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Nyomasérzékeld

1 Helyezze a markolatot a halézatra csatlakoztatott toltére.

2 Nyomja meg és tartsa lenyomva a be-/kikapcsold gombot Ugy,
hogy a markolat a toéltén maradjon.

3 Tartsa lenyomva a be-/kikapcsold gombot a haromszori rovid
hangjelzésig (6-7 masodperc mulva).

4 Engedje el a be-/kikapcsold gombot.

~ A hdaromszoros, alacsony-kdzepes-magas sorrenddl hangjelzés
azt mutatja, hogy a nyomasérzékeld be van kapcsolva. A
fogkefefej csereemlékeztetd jelzdfénye és az akkumulator
jelzéfénye haromszor egyszerre felvillan zolden a bekapcsolas
visszajelzéséhez.

-~ A hdromszoros, magas-kdzepes-alacsony sorrendl hangjelzés
azt mutatja, hogy a nyomasérzékeld ki van kapcsolva. A
fogkefefej csereemlékeztetd jelzéfénye és az akkumulator
jelzéfénye haromszor egyszerre felvillan sargan a kikapcsolas
visszajelzéséhez.

Ha a harom révid hangjelzés utan is nyomva tartja a be-/kikapcsold
gombot, akkor a be-/kikapcsolasi sorozat megismétlddik.

Az akkumulator allapotat és a toltést jelzo
fény
1 Csatlakoztassa a toltéegység haldzati dugdjat egy fali aljzatba.
2 Helyezze a markolatot a toltéegységre.
- Atoltd 2 rovid hangjelzéssel jelzi, hogy a markolatot
megfeleléen helyezte ra.
- Az akkumulator toltottsegi szintjenek villogd jelzése mutatja,
hogy a fogkefe toltddik.
-~ Amikor a markolat teljesen feltoltédott a toltén, akkor az
akkumulator jelzéfénye 30 masodpercig folyamatosan zélden
vilagit, majd elalszik.

Megjegyzés: A fogkefe az elsd hasznalatra elétoltve érkezik. Az elsd
hasznalat utan toltse legalabb 24 6ran keresztul.
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Akku allapota (amikor a markolat nincs a toltén)

Amikor kiveszi a Philips Sonicare készUléket a toltébdl, akkor a

fogkefe aljan talalhato akkumulator jelzéfény az akkumulator

toltottségét mutatja.

- Folyamatos zold fény: teljesen feltoltott akkumulator

- Villogd zold féeny: kdzepesen feltoltott akkumulator

- Villogo sarga fény és harom hangjelzés: kevésse feltoltott
akkumulator

- Villogo sarga fény és kétszer 6t hangjelzés: Mar egy fogmosashoz
sem elegendd (toltse fel a fogkefét)

Tisztitas
Megjegyzés: Ne tisztitsa a fogkefefejet, a fogkefenyelet vagy az
utazoétokot mosogatogeépben.

Fogkefe markolata

1 Tavolitsa el a fogkefefejet, majd dblitse le a fém tengely terlletét
meleg vizzel. Ugyeljen arra, hogy eltavolitsa a készlléken maradt
fogkrémet (abra 14).
Megjegyzés: Ne nyomja meg a fémtengelyen lévé gumitomitést
éles targyakkal, mivel azzal sérulést okozhat.

2 A markolat teljes feluletét nedves ruhaval torolje le.
Megjegyzés: Ne hasznaljon izopropil-alkoholt, ecetet vagy
fehéritét a nyél tisztitdsahoz, mert az elszinezédést okozhat.

Fogkefefej

1 Oblitse le a fogkefefejet és a sértéket minden egyes hasznalat
(dbra 15) utan.

2 Hetente legalabb egyszer tavolitsa el a fogkefefejet a markolatrol,
és a fogkefefej csatlakozasat dblitse le meleg vizzel.

Tolto

1 Tisztitas eldtt hluzza ki a toltd haldzati dugdijat a fali aljzatbol

2 Atoltd feluletét tordlje le nedves ruhaval.
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Tarolas

Ha hosszabb ideig nem hasznalja Philips Sonicare fogkeféjét, huzza ki
a toltoét a haldzati aljizatbol, tisztitsa meg, majd tegye hlvos, szaraz,
kozvetlen napfénytdl védett helyre.

A modellszam helye

A modellszam (HX681x) a Philips Sonicare fogkefe markolatanak aljian
talalhato.

Ujrahasznositas

- Ezaszimbolum azt jelenti, hogy a termék nem kezelheté normal
haztartasi hulladékként (2012/19/EU) (abra 24).

- Ez aszimbolum azt jelenti, hogy a termék beépitett Ujratolthetd
akkumulatort tartalmaz, amelyet nem szabad haztartasi
hulladékként (abra 25) kezelni (2006/66/EK). Kérjuk, hogy vigye el
a készlléket egy hivatalos gyUjtdhelyre vagy egy Philips
szervizkdzpontba, hogy szakember tavolitsa el az akkumulatort.

- Tartsa be az elektromos és elektronikus termékek, akkumulatorok
és egyszer hasznalatos elemek kulon torténd hulladékgytijtésére
vonatkozo orszagos eldirasokat. A megfeleld hulladékkezelés
segitséget nyUjt a kdrnyezettel és az emberi egészséggel
kapcsolatos negativ kdvetkezmények megeldzéséhez.

Az akkumulator eltavolitasa

Figyelmeztetés: Az akkumulatort csak akkor tavolitsa el, ha leselejtezi
a készuléket. Az akkumulator eltavolitasa eldtt gydzddion meg arrol,
hogy teljesen lemerult.

Az Ujratolthetd akkumulator eltavolitasahoz torllkozére vagy
torléruhara, kalapacsra és lapos fejli (normal) csavarhizora van
szUkseég. Kovesse az alapvetd ovintézkedéseket az alabbi lépések
kovetésekor. Tartsa be az alapvetd ovintézkedéseket az alabbi
lepések kovetésekor. Gondoskodjon a szem, a kéz, az ujjak és a
munkafelulet vedelmérdl
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1 Az akkumulatorok teljes lemeritéséhez vegye le a nyelet a
toltdegységrol, kapcsolja be a Philips Sonicare fogkefét, és
mUkodtesse mindaddig, amig az magatol le nem all. Ismételje a
fenti lépést addig, amig mar nem tudja uUjra bekapcsolni a Philips
Sonicare fogkefét.

2 Tavolitsa el és dobja ki a fogkefefejet. Az egész markolatot takarja
le torolkozdvel vagy ruhaval (dbra 16).

3 A markolat tetejénél fogva tartsa a készuléket, és Usse meg a
markolatburkolatot 1,25 cm-rel az als6 vége felett. Hatarozottan
Usse meg kalapaccsal a készulék mind a 4 oldalat a zarosapka
(&bra 17) eltavolitasahoz.

Megjegyzés: Lehet, hogy tobbszor ra kell Gtni a markolat végére
ahhoz, hogy eltorjienek a belsé pattinthato csatlakozok.

4 Tavolitsa el a zardsapkat a fogkefe markolatarol. Ha a zardsapka
nem tavolithato el kdnnyen a burkolatrol, ismételje meg a 3. lépést,
amig a zarosapka ki nem lazul (dbra 18).

5 Tartsa a fogkefemarkolatot fejjel lefelé, és nyomija le a tengelyt egy
kemeény feluletre. Ha a belsé alkatrészek nem tavolithatok el
kénnyen a burkolatbol, ismételje meg a 3. [épést, amig a belsd
alkatrészek ki nem lazulnak (abra 19).

6 Tavolitsa el a gumi elemtarto fedelet.

7 lllesszen csavarhuzot az akkumulatort és a belséd egyseg also
részén talalhato fekete keret kozé. Ezutan emelje meg a
csavarhuzot az akkumulatortol tavolodo iranyba, hogy a fekete
keret (dbra 20) alja eltorjon.

8 Helyezze be a csavarhlzot az akkumulator also része és a fekete
keret kozé, hogy az akkumulatort és a zold nyomtatott aramkori
lapot 6sszekotd fem ful eltdrjon. Ez felengedi az akkumulator also
részét a keretrél (dbra 271).

9 Fogja meg az akkumulatort, és hiizza kifelé a belsé alkatrészek
kozul, hogy a masodik femful (abra 22) eltérjon.

Figyelem! Ugyeljen arra, hogy az akkumulatorfiilek éles szélei ne
okozzanak sériilést az ujjain.
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10 Fedje le ragasztoszalaggal az akkumulator érintkezdit a maradék
akkumulator toltésbél adodhato elektromos zarlat elkerulése
érdekében. Az akkumulator, valamint a termék tobbi részének
hulladékkezelésekor is megfelelden (abra 23) szelektaljon.

Garancia és terméktamogatas

Ha informaciéra vagy tdmogatasra van sziksége, latogasson el a
www.philips.com/support weboldalra, vagy olvassa el a vilagszerte
érvényes garancialevelet.

A garancia feltételei

A nemzetkozi garanciafeltételek nem vonatkoznak a kdvetkezé

alkatrészekre:

- Fogkefefejek

- A nem engedélyezett cserealkatrészek hasznalatabol eredd karok.

- Helytelen hasznalatbdl, rongalasbol, gondatlansagbol,
modositasbol vagy jogosulatlan karbantartasbol adodo kar.

- Normalis elhasznalddas, letorés, karcolds, kopas, elszinezddés
vagy szinvesztés.
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Wazne

Przed rozpoczeciem korzystania z urzadzenia zapoznaj sie doktadnie
z jego instrukcja obstugi. Instrukcje warto tez zachowac na przysztosc.

Niebezpieczenstwo

- Trzymaj tadowarke z dala od wody. Nie
ktadz jej ani nie przechowuj w poblizu
wanny, miski, zlewu lub innego pojemnika z
woda. Nie zanurzaj tadowarki w wodzie ani
innym ptynie. Po zakonczeniu czyszczenia
upewnij sie, ze tadowarka jest catkowicie
sucha, zanim podtaczysz ja do sieci
elektrycznej.

Ostrzezenie

- Przewodu sieciowego nie mozna wymienic.
Uszkodzenie przewodu powoduje, ze
tadowarka nie nadaje sie do uzytku.

- Jezeli tadowarka ulegnie uszkodzeniu, to
powinna ona byc¢ wymieniona na nowa
tadowarke tego samego typu, w celu
unikniecia zagrozenia.

- Nie uzywaj tadowarki na dworze ani w
poblizu zrodet ciepta.

! Polski

https://tm.by
= WHTepHeT-marasnH TM.by
E

M ONLINE STOR



Polski 103

- Jezeli urzadzenie jest w jakikolwiek sposob
uszkodzone (gtowka szczoteczki, uchwyt
szczoteczki lub tadowarka), nie uzywaj go.
To urzadzenie nie zawiera komponentow,
ktore mozna wymienic lub naprawic. Jesli
urzadzenie jest uszkodzone, skontaktuj sie z
Centrum Obstugi Klienta w swoim kraju (zob.
rozdziat ,Gwarancja i wsparcie”).

- Niniejszy sprzet moze byc¢ uzytkowany przez
dziecii przez osoby o obnizonych
mozliwosciach fizycznych, umystowych i
osoby o braku doswiadczenia i znajomosci
sprzetu, jezeli zapewniony zostanie nadzor
lub instruktaz odnosnie do uzytkowania
sprzetu w bezpieczny sposob, tak aby
zwigzane z tym zagrozenia byty zrozumiate.
Dzieci bez nadzoru nie powinny wykonywac
czyszczenia i konserwacji sprzetu.

- Dziedi nie powinny bawic sie sprzetem.

Uwaga
- Gtowki szczoteczki, uchwytu ani tadowarki
nie wolno my¢ w zmywarce.

|
https:/itm.by
= WHTepHeT-marasnH TM.by
E

M ONLINE STOR



104 Polski

TMb

M ONLINE STOR

W przypadku przejscia operacji szczeki lub
dzigset w ciggu ostatnich 2 miesiecy, przed
uzyciem szczoteczki po raz pierwszy
skonsultuj sie ze stomatologiem.
Skonsultuj sie ze stomatologiem, jesli po
skorzystaniu ze szczoteczki wystgpi silne
krwawienie lub jesli krwawienie nie ustgpi
po tygodniu uzytkowania. Skonsultuj sie ze
stomatologiem, jesli uzywanie szczoteczki
Philips Sonicare jest nieprzyjemne lub
sprawia bol.

Szczoteczka Philips Sonicare spetnia
wymagania norm bezpieczenstwa
dotyczacych urzadzen
elektromagnetycznych. Jesli masz
wszczepiony rozrusznik serca lub inne
urzadzenie, przed uzyciem skontaktuj sie z
lekarzem lub producentem urzadzenia.
Jesli masz obawy dotyczace zdrowia, przed
skorzystaniem ze szczoteczki Philips
Sonicare skonsultuj sie z lekarzem.
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- To urzadzenie jest przeznaczone wytacznie
do czyszczenia zebow, dzigset i jezyka. Nie
nalezy go uzywac do zadnych innych celow.
Jesli podczas uzywania szczoteczki
zaczniesz odczuwac dyskomfort lub bol,
zaprzestan korzystania z urzadzenia i
skonsultuj sie z lekarzem.

- Szczoteczka Philips Sonicare to urzadzenie
do higieny osobistej, ktore nie jest
przeznaczone do uzytku przez wieksza
liczbe pacjentow w gabinetach i placowkach
stomatologicznych.

- Nie uzywaj gtowki z potamanym lub
wygietym wtosiem. Wymieniaj gtowke
szczoteczki co 3 miesigce lub czesciej, gdy
widoczne sg slady zuzycia. Nie uzywaj
innych gtowek niz zalecane przez
producenta.

|
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- Jesli pasta do zebow zawiera nadtlenki,
sode oczyszczonag lub wodoroweglany
(czesto wystepujace w pastach
wybielajacych), po kazdym uzyciu doktadnie
wyczysc gtowke szczoteczki woda z
mydtem. Zapobiega to pekaniu plastiku.

Pola elektromagnetyczne (EMF)

To urzadzenie firmy Philips spetnia wszystkie normy i jest zgodne z
wszystkimi przepisami dotyczacymi narazenia na dziatanie pol
elektromagnetycznych.

Dyrektywa dotyczaca sprzetu radiowego
- Sprzet radiowy w tym produkcie dziata z czestotliwoscia 13,56 MHz

- Maksymalna moc fal radiowych wysytanych przez sprzet radiowy
wynosi 30,16 dBm

Wprowadzenie

Gratulujemy zakupu i witamy w gronie uzytkownikow produktow
Philips! Aby w petni skorzystac z obstugi swiadczonej przez firme
Philips, nalezy zarejestrowac zakupiony produkt na stronie
www.philips.com/welcome.

Szczoteczka Philips Sonicare (llustracja 1)

Higieniczna nasadka na podroz

Inteligentne rozpoznawanie gtowki/gtowek szczoteczki*

Uchwyt

Wytacznik zasilania

Wskaznik koniecznosci wymiany gtowki szczoteczki

Wskazniki akumulatora

Podstawa tadujaca

Etui podrozne (tylko niektore modele)*

* Uwaga: Zawartos¢ opakowania moze sie rozni¢ w zaleznosci od
modelu.

oNOUTA~WN —
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Glowki szczoteczki

Szczoteczka Philips Sonicare jest wyposazona w jedna lub kilka
stowek zaprojektowanych w sposoéb zapewniajacy doskonate efekty
pielegnadji jamy ustnej.

Technologia BrushSync w szczoteczkach Philips Sonicare
Inteligentne gtowki szczoteczek sa wyposazone w mikrochipy, dzieki
ktorym synchronizuja sie z uchwytem i wskaznikiem koniecznosci
wymiany. Wiecej informacji na temat wskaznika koniecznosci
wymiany gtowki znajduje sie w rozdziale ,Funkcje”.

Ten symbol wskazuje na fakt wyposazenia gtowki szczoteczki w
technologie BrushSync. (rys. 2)

Tryby szczotkowania
Szczoteczka elektryczna jest wyposazona w tryb czyszczenia.

Tryb czyszczenia

Tryb Clean trwa 2 minuty. Stuzy on do doktadnego catkowitego
czyszczenia zebodw i zaleca sie z niego korzystac uzywajac gtowki
szczoteczki C2 Optimal Plaque Control.

Poziomy intensywnosci

Szczoteczka elektryczna umozliwia wybor niskiego lub wysokiego

poziomu intensywnosci.

Uwaga: Domyslnie szczoteczka ustawiona jest na niski poziom

intensywnosci.

- Nacisnij wytacznik zasilania raz, aby wiaczyc szczoteczke.

- Aby zmieni¢ poziom intensywnosci, nacisnij przycisk ponownie w
ciagu 2 sekund.

- Aby wstrzymac dziatanie szczoteczki, nacisnij przycisk po raz trzeci
w ciggu 2 sekund.

Po 2 sekundach szczotkowania ponowne nacisniecie wytgcznika

zasilania rowniez spowoduje wstrzymanie szczoteczki.
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Uzywanie szczoteczki Philips Sonicare
Instrukcje dotyczace szczotkowania zebow

1

N

Wocisnij gtdbwke szczoteczki w uchwyt tak, aby wtosie skierowane
byto w tym samym kierunku, co przéd uchwytu (rys. 3).

Mocno docisnij gtowke szczoteczki do metalowego trzonka, az
poczujesz opor.

Uwaga: Miedzy gtowka szczoteczki a uchwytem jest niewielka
przerwa — jest to zgodne z projektem urzadzenia.

Zwilz wtosie. (rys. 4)

Natoz na wiosie (rys. 5) niewielka ilos¢ pasty do zebow.

Umies¢ szczoteczke w jamie ustnej tak, aby wtosie dotykato zebow
pod niewielkim katem (45 stopni). Nacisnij mocno, aby wtosie
siegneto linii dziaset lub troche ponizej linii dzigset. (rys. 6) Zmiany
w poziomie drgan (oraz niewielka zmiana w brzmieniu dzwiekow)
ostrzegaja o zbyt duzym nacisku szczoteczki podczas czyszczenia.
Uwaga: Srodek szczoteczki powinien przez caty czas dotykac
zebow.

Nacisnij wytacznik zasilania, aby wtaczy¢ szczoteczke Philips
Sonicare. (rys. 7)

Delikatnie przytdz wtosie do zebow na linii dzigset. Szczotkuj zeby
krotkimi ruchami do przodu i do tytu, tak aby witosie mogto dotrzed
miedzy zeby (rys. 8).

Uwaga: Wtosie nieznacznie sie wygina. Nie szoruj.

Aby wyczysci¢ wewnetrzne powierzchnie przednich zebow,
przechyl uchwyt szczoteczki do potowy odlegtosci do pozydji
pionowej i na kazdym zebie (rys. 9) wykonaj kilka pionowych,
naktadajacych sie ruchéw szczotkujacych.

Aby doktadnie wyczysci¢ wszystkie zeby, podziel jame ustna na 4
czesci, korzystajac z funkcji Quadpacer. (rys. 10) Funkcja
Quadpacer wywotuje sygnat dzwiekowy po 30 sekundach.

10 Szczotkuj zeby przez petne 2 minuty zgodnie z zaleceniami funkdji

Vb
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Quadpacer. (rys. 1) Szczoteczka wytaczy sie automatycznie po
uptywie dwoch minut.
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- Po zakonczeniu cyklu szczotkowania mozna przeznaczyc¢
dodatkowy czas na czyszczenie powierzchni zujacych zebdw oraz
miejsc, w ktorych powstaja przebarwienia. (rys. 12)

Szczoteczki Philips Sonicare mozna bezpiecznie uzywac na:
- Aparatach korekcyjnych (w takim przypadku gtowki szczoteczki
szybciej sie zuzywaja)
- Wypetnieniach (plomby, koronki, licowki)
Uwaga: W przypadku uzywania szczoteczki Philips Sonicare w
badaniach klinicznych, nalezy z niej korzystac w trybie Clean (w
badaniach dotyczacych kamienia nazebnego i dzigset) przy
wytaczonej funkgji EasyStart.

Cechy

- FEasyStart

- Wskaznik koniecznosci wymiany gtowki szczoteczki

- Czujnik nacisku

- Quadpacer

EasyStart

Ten model szczoteczki Philips Sonicare jest dostarczany z wytaczona
funkcja EasyStart. Aby pozwoli¢ uzytkownikowi przyzwyczaic sie do
szczoteczki Philips Sonicare, funkcja EasyStart stopniowo zwieksza
moc podczas pierwszych 14 szczotkowan.

Informacje dotyczace wtaczania funkcji EasyStart znajduja sie w
rozdziale ,Wtaczanie i wytaczanie funkcji”.

Wskaznik koniecznosci wymiany gtowki szczoteczki
Szczoteczka Philips Sonicare jest wyposazona w technologie
BrushSync, ktora sprawdza zuzycie gtdwki szczoteczki. (rys. 13)

1 Podczas podigczania nowej inteligentnej gtowki szczoteczki po raz
pierwszy wskaznik koniecznosci wymiany gtowki szczoteczki
zamiga trzykrotnie na zielono. Oznacza to potwierdzenie, ze
gtowka szczoteczki Philips jest wyposazona w technologie
BrushSync.
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2 W miare uptywu czasu w zaleznosci od sity nacisku oraz czasu
uzytkowania czujnik w uchwycie bedzie monitorowat zuzycie
gtowki szczoteczki w celu okreslenia optymalnego momentu do jej
wymiany. Ta funkcja daje Ci gwarancje najlepszego czyszczenia i
dbania o zeby.

3 O koniecznosci wymiany gtowki szczoteczki informuje wskaznik
Swiecacy sie na bursztynowo.

Informacje o dezaktywowaniu wskaznika koniecznosci wymiany

stowki szczoteczki znajduja sie w rozdziale ,Wiaczanie i wytaczanie
funkgji”.

Czujnik nacisku

Szczoteczka Philips Sonicare jest wyposazona w zaawansowany
czujnik mierzacy site nacisku podczas szczotkowania. Jesli bedziesz
stosowac za duzy nacisk, szczoteczka natychmiast zasygnalizuje, ze
musisz zmniejszy¢ nacisk. Zauwazysz to po zmianie sposobu wibradji i
odczuciu podczas szczotkowania.

Informacje dotyczace wytaczania czujnika nacisku znajduja sie w
rozdziale ,Wtaczanie i wytgczanie funkdji”.

Quadpacer

Quadpacer to stoper, ktory emituje sygnaty dzwiekowe i na krotko
zatrzymuje dziatanie szczoteczki, aby przypomniec uzytkownikowi o
przejsciu do kolejnej sekcji jamy ustnej. W zaleznosci od wybranego
trybu szczotkowania (patrz rozdziat , Tryby szczotkowania”)
Quadpacer emituje sygnaty dzwiekowe w réznych odstepach czasu
podczas cyklu szczotkowania.

Wilaczanie i wytgczanie funkcji

Mozna wiaczac i wytaczac nastepujace funkcje szczoteczki:

- EasyStart

- Wskaznik koniecznosci wymiany gtéwki szczoteczki

- Czujnik nacisku

Aby aktywowac lub dezaktywowac te funkcje, nalezy postepowac
zgodnie z ponizszymi instrukcjami:
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EasyStart

1 Umiesc¢ uchwyt na podtaczonej tadowarce.

2 Nacisnij i przytrzymaj przycisk zasilania, nie zdejmujac uchwytu z
tadowarki.

3 Przytrzymaj przycisk zasilania az ustyszysz pojedynczy krotki
sygnhat (po 2 sekundach).

4 Zwolnij przycisk zasilania.

- Sygnat sktadajacy sie z trzech dzwiekdw o rosnacej tonadji
oznacza, ze funkcja EasyStart zostata aktywowana. Wskaznik
wymiany gtowki szczoteczki i wskaznik natadowania
akumulatora zamrugaja jednoczesnie 3 razy, potwierdzajac
aktywadje.

- Sygnat sktadajacy sie z trzech dzwiekdw o malejacej tonacji
oznacza, ze funkcja EasyStart zostata dezaktywowana.
Wskaznik wymiany gtowki szczoteczki i wskaznik natadowania
akumulatora zamrugaja jednoczesnie 3 razy na pomaranczowo,
potwierdzajac dezaktywacje.

Uwaga: Aby uzyskac skutecznosc kliniczna, nalezy wytaczy¢ funkcje

EasyStart.

Wskaznik koniecznosci wymiany gtowki szczoteczki

1 Umiesc¢ uchwyt na podtaczonej tadowarce.

2 Nacisnij i przytrzymaj przycisk zasilania, nie zdejmujac uchwytu z
tadowarki.

3 Przytrzymaj przycisk zasilania az ustyszysz serie dwoch krotkich
syghatow (po 4-5 sekundach).

4 Zwolnij przycisk zasilania.

- Sygnat sktadajacy sie z trzech dzwiekdw o rosnacej tonadji
oznacza, ze funkcja przypominajaca o koniecznosci wymiany
gtowki szczoteczki zostata aktywowana. Wskaznik wymiany
stowki szczoteczki i wskaznik natadowania akumulatora
zamrugaja jednoczesnie 3 razy, potwierdzajgc aktywacje.
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Sygnat sktadajacy sie z trzech dzwiekdéw o malejacej tonaciji
oznacza, ze funkcja przypominajaca o koniecznosci wymiany
gtowki szczoteczki zostata dezaktywowana. Wskaznik wymiany
gtowki szczoteczki i wskaznik natadowania akumulatora
zamrugaja jednoczesnie 3 razy na pomaranczowo,
potwierdzajac dezaktywacje.

Czujnik nacisku

1 Umiesc¢ uchwyt na podtaczonej tadowarce.

2 Nacisnij i przytrzymaj przycisk zasilania, nie zdejmujac uchwytu z
tadowarki.

3 Przytrzymaj przycisk zasilania az ustyszysz serie trzech krotkich
syghatow (po 6-7 sekundach).

4 Zwolnij przycisk zasilania.

- Sygnat sktadajacy sie z trzech dzwiekodw o rosnacej tonacji
oznacza, ze czujnik nacisku zostat wigczony. Wskaznik wymiany
gtowki szczoteczki i wskaznik natadowania akumulatora
zamrugaja jednoczesnie 3 razy, potwierdzajac aktywacje.
Sygnat sktadajacy sie z trzech dzwiekow o malejacej tonadji
oznacza, ze czujnik nacisku zostat wytaczony. Wskaznik
wymiany gtowki szczoteczki i wskaznik natadowania
akumulatora zamrugaja jednoczesnie 3 razy na pomaranczowo,
potwierdzajac dezaktywacje.

Jezeli po trzech krotkich sygnatach wciaz bedziesz przytrzymywac
przycisk zasilania, sekwencja wigczania/wytgczania zostanie
powtorzona.

Stan akumulatora i tadowanie
1 Wioz wtyczke tadowarki do gniazdka elektrycznego.
2 Umiesc uchwyt na tadowarce.

- tadowarka wyda 2 krotkie sygnaty, potwierdzajac prawidtowe
umieszczenie uchwytu.
Migajacy wskaznik poziomu natadowania akumulatora
sygnalizuje, ze szczoteczka sie taduje.
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Gdy uchwyt na tadowarce jest w petni natadowany, wskaznik
akumulatora swieci w sposodb ciggty na zielono przez 30
sekund, a potem sie wytacza.

Uwaga: Nowa szczoteczka jest wstepnie natadowana. Po pierwszym
uzyciu nalezy tadowac urzadzenie przez co najmniej 24 godziny.

Stan akumulatora (gdy uchwyt nie znajduje sie w
tadowarce)

Po zdjeciu szczoteczki Philips Sonicare z tadowarki wskaznik

natadowania akumulatora, znajdujacy sie u dotu szczoteczki,

pokazuje stan natadowania akumulatora.

- Dioda LED swieci na zielono: w petni natadowany akumulator

- Dioda LED miga na zielono: sredni poziom natadowania
akumulatora

- Dioda LED miga na pomaranczowo, a szczoteczka wydaje trzy
sygnaty dzwiekowe: niski poziom natadowania akumulatora

- Dioda LED miga na pomaranczowo, a szczoteczka wydaje dwie
serie pieciu sygnatow dzwiekowych: Zapas energii nie wystarczy na
szczotkowanie (nataduj szczoteczke)

Czyszczenie

Uwaga: Nie czysc gtowki szczoteczki, uchwytu ani etui podroznego w
zmywarce.

Uchwyt szczoteczki

1 Zdejmij gtowke szczoteczki i wyptucz metalowy trzonek w cieptej
wodzie. Sprawdz, czy nie zostaty na niej pozostatosci pasty do
zebow (rys. 14).
Uwaga: Gumowej uszczelki, znajdujacej sie na metalowym trzonku,
nie nalezy dociskac¢ ostrymi narzedziami, gdyz moze to
spowodowac jej uszkodzenie.

2 Wytrzyj cata powierzchnie urzadzenia wilgotna szmatka.
Uwaga: Do czyszczenia uchwytu szczoteczki nie uzywaj alkoholu,
octu ani wybielacza, poniewaz moze to spowodowac jego
odbarwienie.
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Gtowka szczoteczki

1 Po kazdym uzyciu, optucz gtowke szczoteczki i wiosie. (rys. 15)

2 Co najmniegj raz w tygodniu zdejmij gtbwke szczoteczki z uchwytu i
optucz ciepta woda miejsce podiaczenia gtowki.

tadowarka

1 Przed rozpoczeciem czyszczenia tadowarki wyjmij wtyczke z
gniazdka elektrycznego.

2 Przetrzyj obudowe tadowarki wilgotna szmatka.

Przechowywanie

Jesli zamierzasz nie uzywac szczoteczki Philips Sonicare przez
dtuzszy czas, wyjmij wtyczke tadowarki z gniazdka elektrycznego,
wyczysc¢ urzadzenie i ustaw je w chtodnym i suchym miejscu, gdzie
nie bedzie narazone na bezposrednie dziatanie promieni
stonecznych.

Znajdowanie numeru modelu

Numer modelu (HX681x) znajduje sie na spodzie uchwytu szczoteczki
do zebow Philips Sonicare.

Recykhng
Symbol przekreslonego kontenera na odpady (rys. 24), oznacza, ze
produkt podlega selektywnej zbiodrce zgodnie z postanowieniami
Dyrektywy 2012/19/UE.

- Symbol przekreslonego kontenera na odpady (rys. 25), oznacza, ze
produkt zawiera baterie lub akumulatory, ktore podlegaja
selektywnej zbiorce zgodnie z postanowieniami Dyrektywy
2006/66/WE.

- Takie oznakowanie informuje, ze produkt oraz baterie i
akumulatory po okresie uzytkowania, nie moga byc¢ wyrzucone
wraz z innymi odpadami pochodzacymi z gospodarstwa
domowego.
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- Uzytkownik ma obowigzek oddac zuzyty produkt oraz baterie i/lub
akumulatory do podmiotu prowadzacego zbieranie zuzytego
sprzetu elektrycznego i elektronicznego, tworzacego system
zbierania takich odpadow - w tym do odpowiedniego sklepu,
lokalnego punktu zbiorki lub jednostki gminnej. Zuzyty sprzet oraz
baterie i akumulatory moga miec szkodliwy wptyw na srodowisko i
zdrowie ludzi z uwagi na potencjalng zawartos¢ niebezpiecznych
substandji, mieszanin oraz czesci sktadowych.

- W celu profesjonalnego usuniecia akumulatora nalezy udac sie do
podmiotu prowadzacego zbieranie akumulatorow lub centrum
serwisowego firmy Philips.

- Gospodarstwo domowe spetnia wazna role w przyczynianiu sie do
ponownego uzycia i odzysku surowcow wtornych, w tym
recyklingu, zuzytego sprzetu. Na tym etapie ksztattuje sie postawy,
ktore wptywaijg na zachowanie wspolnego dobra jakim jest czyste
srodowisko naturalne.

Wyjmowanie akumulatora

Ostrzezenie: Przed wyrzuceniem zuzytego urzadzenia nalezy wyjac z
niego jedynie akumulator. Usuwajac akumulator, nalezy upewnic sie,
ze jest on catkowicie roztadowany.

Aby wyjac¢ akumulator, potrzebny jest recznik lub szmatka, mtotek i

ptaski (standardowy) srubokret. W trakcie wykonywania tych

czynnosci nalezy stosowac sie do ponizszych zasad bezpieczenstwa.

Nalezy chroni¢ oczy, dtonie, palce oraz powierzchnie, na ktorej

ustawione jest urzadzenie.

1 Aby catkowicie roztadowac akumulator, wyjmij uchwyt z tadowarki,
witacz szczoteczke Philips Sonicare i poczekaj, az samoczynnie
zakonczy prace. Powtarzaj czynnosc do czasu, az nie bedzie
mozliwe uruchomienie szczoteczki Philips Sonicare.

2 Zdejmij gtowke szczoteczki z urzadzenia i wyrzuc ja. Przykryj caty
uchwyt recznikiem lub szmatka (rys. 16).

3 Przytrzymaj gorna czes¢ uchwytu jedna reka i uderz dolng czes¢
obudowy uchwytu w odlegtosci 1 cm od konca. Aby odtaczy¢
koncowa nasadke (rys. 17), zdecydowanie uderz mtotkiem
wszystkie 4 strony.
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Uwaga: Konieczne moze by¢ kilkakrotne uderzenie konca uchwytu
w celu przetamania wewnetrznych zaciskow.

4 Zdejmij koncowa nasadke z uchwytu szczoteczki. Zdejmij koncowa
nasadke z uchwytu szczoteczki. Powtarzaj krok 3 do momentu, az
nasadka zostanie odtaczona (rys. 18).

5 Trzymajac uchwyt dotem do gory, docisnij trzonek do twardej
powierzchni. Jesli elementy wewnetrzne nie odchodza tatwo od
korpusu, powtarzaj krok 3 az zostang odtaczone (rys. 19).

6 Zdejmij gumowa przykrywke z komory akumulatora.

7 Wsun $rubokret miedzy akumulator i czarng ramke w dolnej czesci
elementow wewnetrznych. Wsun srubokret pod akumulator, aby
ztamac dolna czesc¢ czarnej ramki (rys. 20).

8 Witoz srubokret miedzy dolng czes¢ akumulatora a czarng ramke,
aby ztamac metalowy zacisk taczacy akumulator z zielona ptytka
drukowana. Spowoduje to zwolnienie dolnej czesci akumulatora z
ramki (rys. 21).

9 Chwyc¢ akumulator i wyciagnij go spomiedzy elementow
wewnetrznych, tak aby ztamac drugi metalowy zacisk (rys. 22)
akumulatora.

Przestroga: Zwro¢ uwage na ostre krawedzie zaciskow
akumulatora, aby unikna¢ skaleczenia palcow.

10 Zaklej styki akumulatora tasma, aby zapobiec spieciom
pochodzacym z pozostatej energii akumulatora. Akumulator moze
by¢ teraz poddany recyklingowi, a reszta urzadzenia moze zostac
zutylizowana zgodnie z przepisami (rys. 23).

Gwarancja i pomoc techniczna

Jesli potrzebujesz pomocy lub dodatkowych informacji, odwiedz
strone www.philips.com/support lub zapoznaj sie z miedzynarodowa
ulotka gwarancyjna.

Ograniczenia gwarancji

Gwarancja miedzynarodowa nie obejmuije:
- Gtowki szczoteczki.
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- Uszkodzen spowodowanych wskutek korzystania z
niezatwierdzonych czesci zamiennych.

- Uszkodzen spowodowanych niewtasciwym uzytkowaniem,
brakiem konserwadji, przerdobkami lub naprawami dokonanymi
przez nieupowaznione do tego osoby.

- Normalnego zuzycia, w tym odpryskow, zarysowan, otarc,
odbarwien ani wyblaktych kolorow.
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Important

Citeste cu atentie acest manual de utilizare inainte de utilizarea
aparatului si pastreaza-| pentru consultare ulterioard.

Pericol

- Feriti incarcatorul de contactul cu apa. Nu il
asezati sau pastrati deasupra sau in
apropierea apei din cada, lavoar, chiuveta
etc. Nu scufundati incarcatorul in apa sau in
orice alt lichid. Dupa curatare, asigurati-va
ca incarcatorul este complet uscat inainte
de a-l conecta la priza.

Avertisment

- Cablul de alimentare nu poate fi inlocuit. in
cazulin care cablul de alimentare este
deteriorat, aruncati incarcatorul.

- Tnlocuiti intotdeauna incarcatorul cu unul
original pentru a evita accidentele.

- Nu utilizati incarcatorul in exterior sau in
apropierea suprafetelor fierbinti.

' Romana
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- Daca aparatul este deteriorat in orice fel
(capul de periere, manerul periutei de dinti
sau unitatea de incarcare), nu il mai folositi.
Acest aparat nu contine piese reparabile.
Daca aparatul este deteriorat, contactati
Centrul de asistenta pentru clienti din tara
dvs. (consultati capitolul ,Garantie si
asistenta”).

- Acest aparat poate fi utilizat de catre copii si
persoane care au capacitati fizice, mentale
sau senzoriale reduse sau sunt lipsite de
experienta si cunostinte, daca sunt
supravegheate sau au fost instruite cu
privire la utilizarea in conditii de siguranta a
aparatului siinteleg pericolele pe care le
prezinta. Procesele de curatare si intretinere
de catre utilizator nu trebuie realizate de
catre copii fara a fi supravegheati.

- Nu permiteti copiilor sa se joace cu aparatul.

Atentie
- Nu spala capul de periere, manerul sau
incarcatorul in masina de spalat vase.

|
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- Daca ati suferit interventii chirurgicale la
gingii sau in cavitatea bucala in ultimele 2
luni, consultati medicul stomatolog inainte
de a utiliza periuta de dinti.

- Consultati medicul stomatolog daca, dupa
utilizarea periutei de dinti, constatati
aparitia sangerarilor sau daca acestea
continua sa se produca dupa o saptamana
de utilizare. De asemenea, consultati
medicul stomatolog daca simtiti disconfort
sau durere la utilizarea Philips Sonicare.

- Periuta de dinti Philips Sonicare respecta
standardele de siguranta pentru dispozitive
electromagnetice. Daca aveti un stimulator
cardiac sau alte dispozitive implantate,
contactati medicul dvs. sau producatorul
dispozitivului implantat, inainte de utilizare.

- Daca aveti probleme medicale, consultati
medicul dvs. inainte de a utiliza periuta
Philips Sonicare.

|
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- Acest aparat a fost conceput doar pentru
curatarea dintilor, gingiilor si limbii. Nu
utilizati aparatul in niciun alt scop.
Intrerupeti utilizarea aparatului si contactati
medicul dvs. daca simtiti orice disconfort
sau durere.

- Periuta de dinti Philips Sonicare este un
dispozitiv de ingrijire personala si nu este
conceputa pentru a fi utilizata pe mai multi
pacienti intr-un cabinet dentar sau intr-o
institutie de stomatologie.

- Intrerupeti utilizarea unui cap de periere
daca prezinta peri deformati sau indoiti.
Inlocuiti capul de periere la fiecare 3 luni sau
mai des daca apar indicii de uzura. Nu
utilizati alte capete de periere decat cele
recomandate de fabricant.

|
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- In cazulin care pasta ta de dinti contine
peroxid, bicarbonat de sodiu sau bicarbonat
(obisnuite In componenta pastelor de dinti
cu efect de albire), curatati capul de periere
CU apa si sapun dupa fiecare utilizare. Acest
lucru previne posibila aparitie a crapaturilor
in plastic.

Campuri electromagnetice (EMF)

Acest aparat Philips respecta toate standardele si reglementarile
aplicabile privind expunerea la campuri electromagnetice.

Directiva privind echipamente radio
- Echipamentul radio din acest produs functioneaza la 13,56 MHz

- Puterea maxima FR transmisa de echipamentul radio este de 30,16
dBm

Introducere

Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia pe
deplin de asistenta oferita de Philips, inregistrati-va produsul la
www.philips.com/welcome.

Periuta dvs. Philips Sonicare (Fig. 1)

Capac pentru transport igienic

Cap/capete de periere inteligent/e*

Maner

Buton pornire/oprire

Led inlocuire cap de periere

Indicator baterie

Baza de incarcare

Toc de transport (numai anumite tipuri)*

*Nota: Continutul cutiei poate varia in functie de modelul
achizitionat.

oNOUTA~WN —
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Capete de periere

Periuta Philips Sonicare este livrata impreuna cu unul sau mai multe
capete de periere care sunt proiectate pentru a raspunde nevoilor
dvs. deigiena orala.

Tehnologia BrushSync Philips Sonicare

Capetele de periere inteligente folosesc un microcip pentru
sincronizarea cu manerul, permitand memento-ul pentru inlocuirea
capului de periere. Pentru informatii suplimentare cu privire la
memento-ul pentru inlocuirea capului de periere, consultati
,Caracteristici”.

Acest simbol semnaleaza dotarea capului de periere cu tehnologia
(Fig. 2) BrushSync.

Moduri de periere
Periuta de dinti electrica este dotata cu modul curatare.

Modul Curatare

Curatare este un mod cu o durata de 2 minute. Acesta ofera o
curatare profunda si completa si este recomandat a fi utilizat
impreuna cu capul de periere C2 Optimal Plague Control.

Intensitati

Periuta dvs. electrica va ofera optiunea de a alege intre intensitate
redusa si intensitate ridicata.

Nota: La prima utilizare a periutei de dinti, setarea implicita este
intensitatea redusa.

- Apasati butonul de pornire o data pentru a porni periuta de dinti.

- Apasati inca o data in interval de 2 secunde pentru a schimba
intensitatea.

- Apasati pentru a treia data in interval de 2 secunde pentru a
intrerupe functionarea.

Dupa 2 secunde de periere, apasarea din nou a butonului de pornire

va intrerupe si functionarea periutei de dinti.
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Utilizarea periutei dvs. Philips Sonicare

Instructiuni de periere

1 Apasati capul de periere pe maner in asa fel incat perii sa fie
orientati spre partea din fata a manerului. (Fig. 3)

2 Apasa ferm pe capul de periere pana cand axul metalic se opreste.
Nota: Este normal sa existe un mic spatiu intre capul de periere si
maner.

3 Umeziti perii. (Fig. 4)

Aplicati o cantitate mica de pasta de dinti pe peri. (Fig. 5)

5 Asezati perii periutei de dinti pe dinti, usor inclinati (45 de grade),
apasand ferm pentru ca perii sa poatd ajunge la linia gingiilor sau
usor sub linia gingiilor. (Fig. 6) O schimbare a vibratiilor (si o mica
modificare a sunetului) va avertizeaza atunci cand apasati prea
tare In timpul perierii.

Nota: Mentine centrul periei in contact cu dintii in permanenta.

6 Apasati butonul de pornire/oprire pentru a porni periuta de dinti
Philips Sonicare. (Fig. 7)

7 Mentineti perii in contact usor cu dintii si linia gingiilor. Periati dintii
cu o miscare usoara inainte si inapoi, astfel incat perii sa patrunda
intre dinti. (Fig. 8)

Nota: Perii trebuie sa fie putin curbati. Nu frecati.

8 Pentru a curata suprafetele interioare ale dintilor din fata, inclinati
manerul periei in pozitie semi-verticala si efectuati mai multe
miscari de periere suprapuse, verticale pe fiecare dinte. (Fig. 9)

9 Pentru a va asigura ca periati uniform intreaga dantura, impartiti
gura in 4 sectiuni utilizand caracteristica (Fig. 10) Quadpacer.
Caracteristica Quadpacer emite un semnal sonor dupa 30 de
secunde.

10 Periati pe durata completa a celor 2 minute conform Quadpacer.
(Fig. 11) Dupa 2 minute, periuta de dinti se va opri automat.

- Dupa ce ati finalizat ciclul de periere, puteti petrece un timp
suplimentar periind suprafetele de mestecare ale dintilor dvs. si
zonele in care petele apar. (Fig. 12)

N
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Periuta dvs. de dinti Philips Sonicare poate fi utilizata in siguranta
pe:
- Aparatul dentar (capetele de periere se uzeaza mai rapid cand
sunt utilizate pe aparate dentare)
- Lucrari dentare (plombe, coroane, fatade dentare)
Nota: Atunci cand periuta de dinti Philips Sonicare este utilizat in
studii clinice, aceasta trebuie utilizata in modul Curatare (pentru
declaratiile privind placa bacteriana si sandtatea gingiilor) cu
caracteristica EasyStart dezactivata.

Caracteristici

- EasyStart

- Memento inlocuire cap de periere
- Senzor de presiune

- Quadpacer

EasyStart

Acest model Philips Sonicare este livrat cu caracteristica EasyStart
dezactivata. Functia EasyStart creste usor puterea pe parcursul
primelor 14 perieri pentru a va permite sa va obisnuiti cu perierea cu
Philips Sonicare.

Pentru a activa EasyStart, consultati ,Activarea sau dezactivarea
caracteristicilor”.

Memento inlocuire cap de periere

Periuta dvs. de dinti Philips Sonicare este dotata cu tehnologia

BrushSync care monitorizeaza uzarea capului (Fig. 13) de periere.

1 Atunci cand atasati pentru prima data un nou cap de periere
inteligent, led-ul de reamintire pentru inlocuirea capului de periere
clipeste de trei ori in culoarea verde. Acest lucru confirma faptul ca
dispuneti de un cap de periere Philips cu tehnologie BrushSync.

2 Intimp, in functie de presiunea pe care o aplicati si de timpul
petrecut, manerul va monitoriza uzarea capului de periere pentru
a determina momentul optim pentru inlocuirea acestuia. Aceasta
caracteristica garanteaza cea mai buna curatare si ingrijire a
dintilor.
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3 Cand ledul de inlocuire a capului de periere este portocaliu,
trebuie sa inlocuiti capul de periere.

Pentru a dezactiva memento-ul de inlocuire a capului de periere,
consultati ,Activarea sau dezactivarea caracteristicilor”.

Senzor de presiune

Periuta dvs. de dinti Philips Sonicare este dotata cu un senzor
avansat ce masoara presiunea pe care o aplicati in timpul perierii.
Daca aplicati prea multa presiune, periuta ofera imediat feedback
pentru a indica faptul ca este nevoie sa reduceti presiunea. Acest
feedback este oferit printr-o schimbare a vibratiilor si a senzatiei de
periere.

Pentru a dezactiva senzorul de presiune, consultati ,Activarea sau
dezactivarea caracteristicilor”.

Quadpacer

Quadpacer este un cronometru de interval care utilizeaza un semnal
sonor scurt si 0 pauza pentru a va reaminti ca este momentul sa
periati diferitele sectiuni ale cavitatii bucale. In functie de modul de

periere selectat (consultati ,Moduri de periere”), Quadpacer
semnalizeaza sonor la diferite intervale in timpul ciclului de periere.

Activarea sau dezactivarea caracteristicilor

Puteti activa sau dezactiva urmatoarele caracteristici ale periutei dvs.

de dinti.

- FEasyStart

- Memento inlocuire cap de periere

- Senzor de presiune

Pentru a activa sau dezactiva aceste caracteristici, respectati

instructiunile urmatoare:

EasyStart

1 Asezati manerul pe incarcatorul conectat.

2 Apasati lung butonul de pornire/oprire in timp ce manerul ramane
pe incarcator.
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3 Mentineti butonul de pornire/oprire apdsat pana cand auziti un
singur semnal sonor scurt (dupa 2 secunde).
4 Eliberati butonul de pornire/oprire.

- Sunetul triplu redus-mediu-ridicat indica faptul ca a fost
activata caracteristica EasyStart. Led-ul de inlocuire a capului
de periere si ledul bateriei vor clipi, de asemenea, de 3 oriin
culoarea verde, la unison, pentru a confirma activarea.
Sunetul triplu ridicat-mediu-redus indica faptul ca a fost
dezactivata caracteristica EasyStart. Led-ul de inlocuire a
capului de periere si ledul bateriei vor clipi, de asemenea, de 3
oriin culoarea chihlimbarie, la unison, pentru a confirma
dezactivarea.

Nota: Pentru a obtine eficacitate clinicd, EasyStart trebuie sa fie
dezactivata.

Memento inlocuire cap de periere

1 Asezati manerul pe incarcatorul conectat.

2 Apasati lung butonul de pornire/oprire in timp ce manerul ramane
pe incarcator.

3 Mentineti butonul de pornire/oprire apdsat pana cand auziti o
serie de doua semnale sonore scurte (dupa 4-5 secunde).

4 Eliberati butonul de pornire/oprire.

- Sunetul triplu redus-mediu-ridicat indica faptul ca a fost
activata caracteristica de memento inlocuire cap de periere.
Led-ul de inlocuire a capului de periere si ledul bateriei vor clipi,
de asemenea, de 3 ori in culoarea verde, la unison, pentru a
confirma activarea.

Sunetul triplu ridicat-mediu-redus indica faptul ca a fost
dezactivata caracteristica de memento inlocuire cap de periere.
Led-ul de inlocuire a capului de periere si ledul bateriei vor clipi,
de asemenea, de 3 ori in culoarea chihlimbarie, la unison,
pentru a confirma dezactivarea.

Senzor de presiune
1 Asezati manerul pe incarcatorul conectat.
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2 Apasati lung butonul de pornire/oprire in timp ce manerul ramane
pe incarcator.

3 Mentineti butonul de pornire/oprire apdsat pand cand auziti o
serie de trei semnale sonore scurte (dupa 6-7 secunde).

4 Eliberati butonul de pornire/oprire.

- Sunetul triplu redus-mediu-ridicat indica faptul ca a fost
activata caracteristica senzor de presiune. Led-ul de inlocuire a
capului de periere si ledul bateriei vor clipi, de asemenea, de 3
oriin culoarea verde, la unison, pentru a confirma activarea.
Sunetul triplu ridicat-mediu-redus indica faptul ca a fost
dezactivata caracteristica senzor de presiune. Led-ul de
inlocuire a capului de periere si ledul bateriei vor clipi, de
asemenea, de 3 ori in culoarea chihlimbarie, la unison, pentru a
confirma dezactivarea.

Tn cazul in care continuati sa tineti ap&sat butonul de pornire/oprire
dupa cele trei semnale sonore scurte, secventa de
activare/dezactivare se va repeta.

Stare baterie si incarcare

1 Introduceti conectorul incarcatorului intr-o priza electrica.

2 Pozitionati manerul pe incarcator.

Tncarcitorul va emite 2 semnale sonore scurte pentru a
confirma asezarea corespunzatoare a manerului.

Lumina intermitenta a indicatorului pentru nivelul de incarcare
a bateriei indica faptul cd periuta se incarca.

Cand manerul este incarcat complet pe incarcator, led-ul
bateriei lumineaza verde continuu timp de 30 de secunde si
apoi se stinge.

Nota: Periuta de dinti este livrata pre-incarcata pentru prima utilizare.
Dupa prima utilizare, tineti la incarcat timp de cel putin 24 de ore.
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Starea bateriei (cand manerul nu se afla pe incarcator)

Cand indepartati periuta Philips Sonicare de pe incarcator, led-ul

pentru baterie din partea de jos a periutei de dinti va indica starea

duratei de functionare a bateriei.

- LED verde aprins continuu: baterie complet incarcata

- LED verde intermitent: baterie incdrcata pe jumatate

- LED chihlimbariu intermitent si trei semnale sonore: baterie
descarcata

- LED chihlimbariu intermitent si doua seturi a cate cinci semnale
sonore: Nicio sesiune de periere ramasa (incarcati periuta de dinti)

Curatarea

Nota: Nu spalati capul de periere, manerul sau tocul de transport in

masina de spalat vase.

Maner pentru periuta de dinti

1 Indepdrtati capul de periere si clatiti axul metalic cu ap& cald&.
Asigurati-va ca indepartati orice urma de pasta de dinti (Fig. 14).
Nota: Nu apasa pe garnitura din cauciuc de pe axul metalic cu
obiecte ascutite, pentru a evita deteriorarea acesteia.

2 Stergeintreaga suprafata a manerului cu o laveta umeda.
Nota: Nu utilizati alcool izopropilic pentru frectie, otet sau inalbitor
pentru curatarea manerului deoarece acestea pot cauza
decolorarea.

Cap de periere

1 Clatiti capul de periere si perii dupa fiecare utilizare (Fig. 15).

2 Scoateti capul de periere de pe maner si clatiti conexiunea capului
de periere cu apa calda cel putin o data pe saptamana.

Unitate de incarcare

1 Scoatetiincarcatorul din priza inainte de curatare.

2 Stergeti suprafata incarcatorului cu o laveta umeda.
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Depozitare

Daca nu intentionati sa utilizati Philips Sonicare pentru o perioada
mai lunga de timp, scoateti incarcatorul din priza electrica, curatati-1
si depozitati-L intr-un loc rdcoros si uscat, ferita de lumina directa a
soarelui.

Localizarea numarului modelului

Verificati partea de jos a manerului periutei Philips Sonicare pentru a
gasi numarul modelului (HX681x).

Reciclarea

- Acest simbol inseamna ca produsul nu trebuie eliminat impreuna
cu gunoiul menajer (2012/19/UE) (Fig. 24).

- Acest simbol inseamna ca produsul contine o baterie reincarcabila
incorporatd care nu trebuie eliminatd impreuna cu gunoiul
menajer obisnuit (Fig. 25) (2006/66/CE). Duceti produsul la un
punct oficial de colectare sau la un centru de service Philips pentru
ca bateria reincdrcabila sa fie iIndepartata de un profesionist.

- Respectati regulile specifice tarii dvs. cu privire la colectarea
separatd a produselor electrice si electronice si a bateriilor
reincarcabile. Eliminarea corecta ajuta la prevenirea consecintelor
negative asupra mediului inconjurator si a sanatatii umane.

indepartarea bateriei reincarcabile

Avertisment: Scoateti bateria reincarcabila cand aruncati aparatul.
Asigurati-va ca bateria este complet epuizata inainte de a o scoate.

Pentru a scoate bateria reincarcabild, aveti nevoie un prosop sau o
lavetd, un ciocan si o surubelnita cu cap plat (standard). Respectati
masurile principale de siguranta cand urmati procedura descrisa mai
jos. Protejati-va ochii, mainile, degetele si suprafata pe care lucrati.

1 Pentru a descarca bateria reincarcabila de orice sarcing, scoateti
manerul din unitatea de incarcare, porniti periuta de dinti Philips
Sonicare si lasati-o sa mearga pana se opreste. Repetati acest pas
pana cand nu mai puteti porni periuta de dinti Philips Sonicare.

2 Scoateti si aruncati capul de periere. Acoperiti intregul maner cu
un prosop sau o laveta (Fig. 16).

https://tm.by
= WHTepHeT-marasnH TM.by
E

M ONLINE STOR



Romana 131

3 Tineti partea superioara a manerului cu o mana si loviti carcasa
manerului la 1,27 cm (0,5 toli) deasupra partii inferioare. Loviti ferm
cu un ciocan pe toate cele 4 laturi pentru a scoate capacul (Fig. 17)
din capat.

Nota: Este posibil sa trebuiasca sa loviti capatul de cateva ori
pentru a rupe conexiunile clemelor interioare.

4 Indepdrtati capacul din capatul manerului periutei de dinti. Tn cazul
n care capacul din capat nu se elibereaza usor de carcasa,
repetati pasul 3 pana cand capacul din capat este eliberat (Fig. 18).

5 Tinand manerul cu capul in jos, apasati axul in jos pe o suprafata
durd. Tn cazul in care componentele interne nu sunt eliberate usor
din carcasg, repetati pasul 3 pana cand componentele interne
sunt eliberate (Fig. 19).

6 Tndepérta’p’ capacul din cauciuc al bateriei.

7 Introduceti surubelnita intre baterie si cadrul negru din partea
inferioara a componentelor interne. Apoi indepartati surubelnita
de baterie pentru a rupe partea inferioara a cadrului (Fig. 20)
negru.

8 Introduceti surubelnita intre partea inferioara a bateriei si cadrul
negru pentru a rupe langheta metalica ce conecteaza bateria cu
placa verde de circuite imprimate. Acest lucru va elibera partea
inferioard a bateriei din cadru (Fig. 21).

9 Prindeti bateria si trageti-o la distanta de componentele interne
pentru a rupe a doua langheta (Fig. 22) metalicd a bateriei.
Atentie: Ai grija la marginile ascutite ale langhetei bateriei
pentru a evita ranirea degetelor.

10 Acoperiti contactele bateriei cu banda pentru a evita orice socuri
electrice de la energia reziduald a bateriei. in acest moment
bateria reincarcabild pot fi reciclata si restul aparatului poate fi
debarasat In mod corespunzator (Fig. 23).

Garantie si asistenta
Daca aveti nevoie de informatii sau de asistenta, va rugam sa vizitati

www.philips.com/support sau sa consultati brosura de garantie
internationala.
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Restrictii de garantie

Termenii garantiei internationale nu acopera urmatoarele:

- Capete de periere.

- Deteriorare cauzata de utilizarea de piese de schimb neautorizate.

- Deteriorarea cauzata de utilizare gresita, abuz, neglijenta,
modificar sau reparatii neautorizate.

- Uzura normalg, inclusiv ciobirea, zgarieturile, abraziunea sau
decolorarea.
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Pomembno

Pred uporabo aparata natan¢no preberite ta uporabniski priro¢nik in
ga shranite za poznejso uporabo.

Nevarnost

- Polnilnika ne hranite blizu vode. Ne
postavljajte in ne hranite ga nad kadjo z
vodo ali blizu nje, blizu umivalnika, odtoka
ipd. Polnilnika ne potapljajte v vodo ali
drugo tekocino. Po ¢iS¢enju se prepricajte,
da je polnilnik popolnoma suh, preden ga
prikljucite na napajanje.

Opozorilo

- Napajalnega kabla ni mogoce nadomestiti.
Ce je napajalni kabel poskodovan, polnilnik
zavrzite.

- Polnilnik vedno zamenjajte samo z
originalnim, da se izognete nevarnosti.

- Polnilnika ne uporabljajte na prostem ali
blizu ogrevalnih teles.

Slovenscina
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- Ce je aparat kakor koli poskodovan (glava
SCetke, rocaj scetke ali polnilnik), ga ne
uporabljajte vecl. Aparat nima delov,
primernih za servisiranje. Ce je aparat
poskodovan, se obrnite na center za pomoc
uporabnikom v svoji drzavi (glejte poglavije
»Garandija in podporac).

- Ta aparat lahko uporabljajo otroci in osebe
z zmanjsanimi fizi¢nimi, zaznavnimi ali
psihi¢nimi sposobnostmi ali s pomanjkljivimi
izkuSnjami in znanjem, ce so dobili navodila
glede varne uporabe aparata ali jih pri
uporabi nadzoruje odgovorna oseba, Ki jih
opozori na morebitne nevarnosti. Otroci ne
smejo brez nadzora distiti in vzdrzevati
aparata.

- Oftrodi naj se ne igrajo z aparatom.

Pozor
- Glave Scetke, rocaja ali polnilnika ne cistite v
pomivalnem stroju.
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- Ce ste v preteklih dveh mesecih prestali
operadcijo v ustih ali na dlesnih, se pred
uporabo Scetke posvetujte z
zobozdravnikom.

- Ce se po uporabi zobne $¢etke pojavi
mocna krvavitev ali se krvavitev pojavlja tudi
PO enem tednu uporabe, se posvetujte z
zobozdravnikom. Z zobozdravnikom se
posvetujte tudi, ¢e se med uporabo Scetke
Philips Sonicare pojavijo nelagodje ali
bolecine.

- Zobna scetka Philips Sonicare ustreza
varnostnim standardom za elektromagnetne
naprave. Ce imate sréni spodbujevalnik ali
kateri drug vsadek, se pred zacetkom
uporabe obrnite na zdravnika ali
proizvajalca vsadka.

- Ce imate zdravstvena vprasanja, se pred
zacetkom uporabe scetke Philips Sonicare
posvetujte z zdravnikom.
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- Ta naprava je namenjena samo ciscenju
zob, dlesni in jezika. Uporabljajte jo izklju¢no
za ta namen. Ce obcutite bole¢ine ali
nelagodje, napravo prenehajte uporabljati in
se posvetujte z zdravnikom.

- Zobna scetka Philips Sonicare je naprava za
0sebno nego in ni namenjena, da bi jo
uporabljalo vec bolnikov v zobozdravstveni
ordinadiji ali ustanovi.

- Ne uporabljajte glave Scetke, ki ima
zmeckane ali upognjene scetine. Glavo
SCetke zamenijajte vsake tri mesece ali prej,
Ce je izrabljena. Uporabljajte samo glave
Scetk, ki jih priporoca proizvajalec.

- Ce zobna pasta vsebuje peroksid, sodo
bikarbono ali bikarbonat (pogosto v zobnih
pastah za beljenje zob), glavo scetke po
vsaki uporabi temeljito odistite z milom in
vodo. Tako preprecite pokanje plastike.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ta Philipsov aparat ustreza vsem veljavnim standardom in predpisom
glede izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.

Direktiva o radijski opremi
- Radijska oprema v tem izdelku deluje pri 13,56 MHz.
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- Najvedja radiofrekvencna mod, ki jo oddaja radijska oprema, je
30,16 dBm.

Uvod

Cestitamo za nakup in pozdravljeni pri Philipsu! Ce Zelite popolnoma
izkoristiti podporo, ki jo ponuja Philips, izdelek registrirajte na
spletnem mestu www.philips.com/welcome.

Scetka Philips Sonicare (sl. 1)
Higienski potovalni pokrovcek

Pametne glave Scetke*

Rocaj

Gumb za vklop/izklop

Opozorilna lu¢ka za zamenjavo glave Scetke
Kazalnik napolnjenosti baterije

Polnilni podstavek

Potovalna torbica (samo nekateri modeli)*
*Opomba: Vsebina skatle se lahko razlikuje glede na kupljeni
model.

oONOUTDA WN —

Glave Scetke

Sc¢etko Philips Sonicare dobite z eno ali ve& glavami $¢etke, ki so
oblikovane tako, da zagotovijo najboljse rezultate za potrebe ustne
nege.

Tehnologija Philips Sonicare BrushSync

Pametne glave scetke uporabljajo mikrocip za sinhronizacijo z
roCajem, tako da vas lahko opozorijo, ko je treba glavo Scetke
zamenijati. Za vec informacij o opozorilu za zamenjavo glave sc¢etke
glejte »Funkcije«.

Ta simbol pomeni, da je glava Sc¢etke opremljena s tehnologijo (SL. 2)
BrushSync.

Nadini S¢etkanja

Vasa elektri¢na zobna $¢etka ima nacin Clean.

https://tm.by
= WHTepHeT-marasnH TM.by
E

M ONLINE STOR



138 Slovenscina

Nacin Clean
Clean je dvominutni nacin. Omogoca temeljito in popolno c¢iscenje in
ga priporo¢amo ob uporabi glave s¢etke C2 Optimal Plague Control.

Intenzivnosti
Z elektri¢cno zobno sc¢etko lahko izbirate med nizko in visoko
intenzivnostjo.

Opomba: Pri prvi uporabi zobne S¢etke je privzeta nastavitev nizka
intenzivnost.

- Zobno $¢etko vklopite s pritiskom na gumb za vklop/izklop.

-V 2 sekundah pritisnite znova, da spremenite intenzivnost.

-V 2 sekundah pritisnite Se tretji¢, da naredite premor.

Ce po 2 sekundah &¢etkanja spet pritisnete gumb za vklop/izklop, se
bo $cetka spet za¢asno ustavila.

Uporaba scetke Philips Sonicare

Navodila za S¢etkanje

1 Glavo scetke pritisnite na roc¢aj tako, da so Scetine obrnjene v isto
smer kot sprednji del roc¢aja. (Sl 3)

2 Glavo Scetke odlo¢no do konca pritisnite na kovinsko os.
Opomba: Povsem obicajno je, ¢e je med glavo Scetke in rocajem
ozka reza.

3 Zmodite Scetine. (SL. 4)

Na scetine (Sl. 5) nanesite malo zobne paste.

5 Scetine zobne $¢etke postavite na zobe pod rahlim kotom (45
stopinj) in jih pritisnite, tako da dosezejo rob dlesni ali malo pod
robom dlesni. (SL. 6) Sprememba vibriranja (in rahla sprememba
zvoka) vas opozori, ko med sc¢etkanjem pritiskate premocno.
Opomba: Srednji del S¢etke se mora ves ¢as dotikati zob.

6 Zobno scetko Philips Sonicare (Sl. 7) vklopite s pritiskom gumba za
vklop/izklop.

7 Scetine nezno dr¥ite na zobeh in dlesnih. S¢etkaijte s kratkimi gibi
naprej in nazaj, tako da $cetine dosezejo prostorcke med zobmi.
(SL. 8)
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Opomba: s¢etine se morajo rahlo razpreti. Ne drgnite.

8 Notranjo stran sprednjih zob odistite tako, da rocaj S¢etke nagnete
do polovice navpi¢no in opravite vec navpicnih potez s s¢etko po
vsakem zobu. (SL. 9)

9 S funkdijo (SL. 10) Quadpacer razdelite usta na 4 predele, da
zagotovite enakomerno sc¢etkanje vseh zob. Funkcija Quadpacer
po 30 sekundah zapiska.

10 Séetkajte polni dve minuti po zvo&nem signalu funkcije
Quadpacer. (Sl. 1) Zobna scetka se po dveh minutah samodejno
izklopi.

- Ko koncate cikel s¢etkanja, lahko ocistite Se Zvecilne povrsine zob
in obmodija, kjer prihaja (Sl. 12) do obarvanja.

Zobno scetko Philips Sonicare lahko varno uporabljate na:

- zobnih aparatih (v tem primeru se glave Scetke hitreje obrabijo),

- zobnih popravkih (plombe, krone, prevleke).

Opomba: Pri uporabi S¢etke Philips Sonicare v klini¢nih raziskavah
morate uporabljati nac¢in Clean (pri testiranju odstranjevanja zobnega
kamna in zdravja dlesni), pri ¢emer mora biti funkcija za enostaven
zacetek izklopljena.

Funkcije

- Funkdcija za enostaven zacetek

- opozorilo za zamenjavo glave Scetke
- Senzor pritiska

- Funkcija Quadpacer

Funkcija za enostaven zacetek

Ta model zobne Scetke Philips Sonicare ima tovarnisko izklopljeno
funkcijo za enostaven zacetek. Funkcija za enostaven zacetek pri
prvih 14 S¢etkanjin pocasi povecuje moc¢ delovanja, da se navadite na
Scetkanje z zobno sc¢etko Philips Sonicare.

Ce Zelite vklopiti funkcijo za enostaven zacetek, glejte »Vklop ali izklop
funkcij«.
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opozorilo za zamenjavo glave Scetke

Sc¢etka Philips Sonicare je opremljena s tehnologijo BrushSync, ki

spremlja obrabo glave (Sl 13) sc¢etke.

1 Ko prvi¢ pritrdite novo pametno glavo scetke, opozorilna lucka za
zamenjavo glave scetke trikrat zasveti zeleno. To potrjuje, da imate
glavo scetke Philips s tehnologijo BrushSync.

2 Rocaj bo na podlagi pritiskanja pri s¢etkanju in ¢asa uporabe skozi
¢as spremljal obrabo glave sc¢etke, da bi dolodil, kdaj je optimalen
¢as za zamenjavo glave Scetke. Ta funkcija vam daje jamstvo za
najboljse sc¢etkanje in nego zob.

3 Ko opozorilna luc¢ka za zamenjavo glave Scetke zasveti oranzno,
morate zamenijati glavo scetke.

Zaizklop opozorila za zamenjavo glave scetke glejte »Vklop ali izklop
funkcij«.

Senzor pritiska

S¢etka Philips Sonicare je opremljena z naprednim senzoriem, ki meri
pritisk med &¢etkanjem. Ce preved pritiskate, vas bo zobna $¢etka
takoj opozorila, da morate zmanjsati pritisk. Zaznali boste
spremembo vibracije in zato tudi obcutka s¢etkanja.

Za izklop senzorja pritiska glejte »Vklop ali izklop funkcij«.

Funkcija Quadpacer

Quadpacer je intervalni casovnik, ki vas s kratkim piskom in premorom
opozarja, da morate oscetkati zobe v drugih delih ust. Funkcija
Quadpacer piska ob razli¢nih intervalih med ciklom s$cetkanja,
odvisno od tega, kateri nacin s¢etkanja ste izbrali (glejte »Nacini
Scetkanja«).

Vklop ali izklop funkcij

Vklopite ali izklopite lahko naslednje funkcije zobne Scetke:
- funkcijo za enostaven zacetek

- opozorilo za zamenjavo glave Scetke

- senzor pritiska

Za vklop ali izklop teh funkcij upostevajte spodnja navodila:
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nkcija za enostaven zacetek

Rocaj postavite na prikljuc¢en polnilnik.

Pritisnite in pridrZite gumb za vklop/izklop, medtem ko je roc¢aj na

polnilniku.

Gumb za vklop/izklop drzite, dokler ne zasliSite kratkega piska (po

dveh sekundah).

Spustite gumb za vklop/izklop.

Trije zaporedni toni (nizek, srednji, visok) pomenijo, da je bila
funkcija za enostaven zacetek vklopljiena. Tudi lucki za
zamenjavo glave Scetke in baterijo bosta hkrati trikrat zasvetili
zeleno v potrditev vklopa.

- Trije zaporedni toni (visok, srednji, nizek) pomenijo, da je bila
funkcija za enostaven zacetek izklopliena. Tudi lucki za
zamenjavo glave Scetke in baterijo bosta hkrati trikrat zasvetili
oranzno v potrditev izklopa.

Opomba: Funkcijo za enostaven zacetek je treba izklopiti, ¢e Zelite
dosedi rezultate na klini¢ni ravni.

opozorilo za zamenjavo glave Scetke

1
2
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Rocaj postavite na prikljuc¢en polnilnik.

Pritisnite in pridrZite gumb za vklop/izklop, medtem ko je roc¢aj na

polnilniku.

Gumb za vklop/izklop drzite, dokler ne zaslisite dveh zaporednih

kratkih piskov (po 4-5 sekundah).

Spustite gumb za vklop/izklop.

Trije zaporedni toni (nizek, srednji, visok) pomenijo, da je bila
funkcija za opozorilo za zamenjavo glave scetke vklopljena.
Tudi lucki za zamenjavo glave Scetke in baterijo bosta hkrati
trikrat zasvetili zeleno v potrditev vklopa.

- Trije zaporedni toni (visok, srednji, nizek) pomenijo, da je bila
funkdija za opozorilo za zamenjavo glave Scetke izklopljena.
Tudi lucki za zamenjavo glave Scetke in baterijo bosta hkrati
trikrat zasvetili oranzno v potrditev izklopa.
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Senzor pritiska
1 Rocaj postavite na prikljuc¢en polnilnik.
2 Pritisnite in pridrzite gumb za vklop/izklop, medtem ko je ro¢aj na
polnilniku.
3 Gumb za vklop/izklop drzite, dokler ne zasliSite treh zaporednih
kratkih piskov (po 6-7 sekundah).
4 Spustite gumb za vklop/izklop.
Trije zaporedni toni (nizek, srednji, visok) pomenijo, da je bila
funkdcija za senzor pritiska vklopljena. Tudi lu¢ki za zamenjavo
glave scetke in baterijo bosta hkrati trikrat zasvetili zeleno v
potrditev vklopa.
- Trije zaporedni toni (visok, srednji, nizek) pomenijo, da je bila
funkdija za senzor pritiska izklopljena. Tudi luc¢ki za zamenjavo
glave Scetke in baterijo bosta hkrati trikrat zasvetili oranzno v
potrditev izklopa.

Ce boste po treh kratkih piskih $e drzali gumb za vklop/izklop, se
zaporedje vklopa/izklopa ponovi.

Stanje baterije in polnjenje
1 Vti¢ polnilnika vkljucite v elektri¢cno vti¢nico.
2 Rocaj postavite na polnilnik.

- Polnilnik bo dvakrat kratko zapiskal in s tem potrdil, da je rocaj
pravilno namescen.
Utripajoci kazalnik napolnjenosti baterije oznacuje, da se zobna
Scetka polni.
Ko je rocaj povsem napolnjen na polnilniku, kazalnik
napolnjenosti baterije 30 sekund neprekinjeno sveti zeleno,
nato pa ugasne.
Opomba: Vasa zobna Sc¢etka je vnaprej napolnjena za prvo uporabo.
Po prvi uporabi jo polnite vsaj 24 ur.
Stanje baterije (ko roc¢aj ni na polnilniku)
Ko Scetko Philips Sonicare odstranite s polnilnika, kazalnik baterije
¢isto spodaj na zobni $cetki kaze stanje napolnjenosti baterije.
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- Lucka sveti zeleno: baterija je polna

- Lucka utripa zeleno: baterija je srednje napolnjena

- Lucka utripa oranzno in zaslisijo se trije piski: baterija je skoraj
prazna

- Lucka utripa oranzno in zasliSita se dva niza petih piskov:
Sc¢etkanje ni ve¢ mogoce (napolnite zobno Sc¢etko)

Ciscenje

Opomba: Glave scetke, rocaja ali polnilne torbice ne Cistite v

pomivalnem stroju.

Rocaj zobne Scetke

1 Odstranite glavo S¢etke in obmocdje kovinske osi izperite s toplo
vodo. Ne pozabite odstraniti morebitnih ostankov zobne paste (Sl
14).

Opomba: Na gumijasto tesnilo na kovinski osi ne pritiskajte z
ostrimi predmeti, ker ga lahko poskoduijete.

2 Celotno povrsino roc¢aja obrisite z vliazno krpo.
Opomba: Rocaja s¢etke ne distite z izopropilnim alkoholom, kisom
ali belilom, ker se lahko razbarva.

Glava Scetke

1 Glavo Scetke in Scetine sperite po vsaki uporabi (SL. 15).

2 Glavo Scetke odstranite z roc¢aja in stik glave Sc¢etke vsaj enkrat
tedensko sperite s toplo vodo.

Polnilnik

1 Polnilnik pred ¢is¢enjem izkljucite iz elektricnega omrezja.

2 Povrsino polnilnika obrisite z vlazno krpo.

Shranjevanje

Ce zobne &¢etke Philips Sonicare dlje ¢asa ne boste uporabljali,
izkljucite polnilnik iz vti¢nice, S¢etko odistite ter jo shranite na
hladnem in suhem mestu, ki ni izpostavljeno neposredni soncni
svetlobi.
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Mesto stevilke modela

Stevilka modela je navedena na dnu ro¢aja zobne $¢etke Philips
Sonicare (HX681x).

Recikliranje

- Tasimbol pomeni, da izdelka ne smete zavredi skupaj z obicajnimi
gospodinjskimi odpadki (2012/19/EU) (SL. 24).

- Tasimbol pomeni, daje v izdelek vgrajena akumulatorska baterija,
ki je ni dovoljeno odlagati skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi
odpadki (Sl. 25) (2006/66/ES). Izdelek odnesite na uradno zbirno
mesto ali Philipsov servisni center, kjer bodo strokovnjaki odstranili
akumulatorsko baterijo.

- Upostevajte drzavne predpise za loc¢eno zbiranje elektri¢nih in
elektronskih izdelkov ter akumulatorskih baterij. S pravilnim
odlaganjem boste pomagali prepreciti negativne vplive na okolje
in zdravje ljudi.

Odstranitev akumulatorske baterije

Opozorilo: Akumulatorsko baterijo odstranite samo, ¢e boste aparat
zavrgli. Preden baterijo odstranite, se prepricajte, da je popolnoma
izpraznjena.

Za odstranitev akumulatorske baterije boste potrebovali brisaco ali

krpo, kladivo in ploski (standardni) izvijac. Pri izvajanju spodaj

opisanega postopka upostevajte osnovne varnostne ukrepe. Zascitite
si odi, roke, prste in delovno povrsino.

1 Ce Zelite akumulatorsko baterijo popolnoma izprazniti, odstranite
rocaj s polnilnika ter zobno scetko Philips Sonicare vklopite in jo
pustite delovati, dokler se ne ustavi. Ta korak ponavljajte tako
dolgo, da sc¢etke Philips Sonicare ne boste ve¢ mogli vklopiti.

2 Odstranite in zavrzite glavo Scetke. Cel rocaj pokrijte z brisaco ali
krpo (SL. 16).

3 Primite zgornji del rocaja in dober centimeter nad njegovim
spodnjim delom udarite po ohisju rocaja. S kladivom odlo¢no
udarite po vseh 4 straneh, da izskodi koncni pokrov (SL. 17).

Opomba: Morda boste morali Se nekajkrat udariti po konc¢nem
delu, da sprostite notranje povezave.
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Konéni pokrov odstranite z ro¢aja zobne $¢etke. Ce konénega
pokrova ne morete enostavno sneti z ohisja, ponavljajte tretji
korak, dokler ga ne sprostite (SL 18).

Rocaj obrnite narobe in os pritisnite na trdo povrgino. Ce notranjih
delov ne morete enostavno sneti z ohisja, ponavljajte tretji korak,
dokler se ne sprostijo (SL. 19).

Odstranite gumijasti pokrov baterije.

Izvijac vtaknite med baterijo in ¢rni okvir na spodnjem delu
notranjih delov. Nato izvijac potisnite stran od baterije, da dno
locite od ¢rnega okvira (SL. 20).

Izvijac vstavite med spodnji del baterije in ¢rni okvir, da prelomite
kovinski jezicek, ki baterijo povezuje z zeleno plosco s tiskanim
vezjem. S tem spodniji del baterije sprostite iz okvira (SL. 21).
Baterijo primite in jo odmaknite od notranjih delov, da prelomite
drugi kovinski jezicek (Sl. 22) baterije.

Pozor: Pazite, da si z ostrimi robovi jezickov baterije ne
poskodujete prstov.

10 Stike baterije prekrijte z lepilnim trakom, da preprecite kratek stik

zaradi preostale napetosti v bateriji. Akumulatorsko baterijo lahko
zdaj reciklirate, preostale dele izdelka pa ustrezno (Sl. 23) zavrzete.

Garancija in podpora

Ce potrebujete informacije ali podporo, obis¢ite
www.philips.com/support ali preberite mednarodni garancijski list.

Garancijske omejitve

Pogoji mednarodne garancije ne krijejo naslednjega:

Vb
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Glav Scetke

Skode zaradi uporabe neodobrenih nadomestnih delov
Poskodb zaradi napacne ali neprimerne uporabe, malomarnosti,
sprememb ali nepooblas¢enega popravila

Normalne obrabe, vklju¢no z odkruski, praskami, odrgninami,
razbarvanjem ali bledenjem
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Dolezity
Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tento navod na
pouZitie a uschovajte si ho na pouzitie v buducnosti.

Nebezpecenstvo

- Nabfjacku chrante pred vodou. Nekladte ju
ani neuchovavajte na miestach v blizkosti
vody, napr. pri vani, umyvadle, dreze a pod.
Nabijacku neponarajte do vody ani do inej
kvapaliny. Skor ako nabijacku po cisteni
pripojite do siete, uistite sa, ze je Uplne
sucha.

Varovanie

- Sietovy kabel nesmiete vymienat. Ak je
sietovy kabel poskodeny, nabijacku
zlikvidujte.

- Aby ste predisli nebezpecenstvu, nabijacku
vzdy vymente za originalny typ.

- Nabfjacku nepouzivajte vonku ani v blizkosti
vyhrievanych povrchov.

! Slovensky
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- Ak sa zariadenie akymkolvek spbsobom
poskodi (kefkovy nastavec, rukovat alebo
nabfjacka zubnej kefky), prestante ho
pouzivat. Zariadenie neobsahuje Ziadne
sUciastky, ktore by vyzadovali udrzbu. Ak je
zariadenie poskodené, kontaktujte Stredisko
starostlivosti o zakaznikov vo svojej krajine
(pozrite si kapitolu ,Zaruka a podpora®).

- Toto zariadenie mbzu pouzivat deti a osoby,
ktoré maju obmedzené telesné, zmyslove
alebo mentalne schopnosti alebo nemaju
dostatok skusenosti a znalosti, pokial su
pod dozorom alebo im bolo vysvetlene
bezpecné pouzivanie tohto zariadenia a za
predpokladu, ze rozumeiju prislusnym
rizikam. Deti nesmu bez dozoru cistit ani
vykonavat udrzbu tohto zariadenia.

- Deti sa nesmu hrat s tymto zariadenim.

Vystraha

- Kefkovy nastavec, rukovat ani nabijacku
neumyvajte v umyvacke riadu.

|
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- Ak ste sa v priebehu uplynulych 2 mesiacov
podrobili operacnému zakroku v Ustnej
dutine alebo operacnému zakroku dasien,
pouzitie tejto zubnej kefky konzultujte so
svojim zubnym lekarom.

- Ak sa u vas po pouziti tejto zubnej kefky
objavi nadmerné krvacanie, pripadne
krvacanie neustane ani po 1 tyzdni
pouzivania, kontaktujte svojho zubného
lekara. Zubného lekara kontaktujte aj vtedy,
ak pri pouzivani zubnej kefky Philips
Sonicare pocitujete tazkosti alebo bolest.

- Zubna kefka Philips Sonicare spifa
bezpecnostné normy pre elektromagneticke
zariadenia. Ak mate kardiostimulator alebo
iné implantované zariadenie, pred
pouzivanim zubnej kefky kontaktujte svojho
lekara alebo vyrobcu implantovaného
zariadenia.

- Ak mate obavy o zdravie, pred pouzivanim
zubnej kefky Philips Sonicare kontaktujte
svojho lekara.
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- Toto zariadenie je urCene iba na Cistenie
zubov, dasien a jazyka. Nepouzivajte ho na
Ziadne iné ucely. V pripade akychkolvek
problémov alebo bolesti zariadenie
prestante pouzivat a kontaktujte svojho
zubneho lekara.

- Zubna kefka Philips Sonicare je zariadenie
urcene na osobnu starostlivost a nie na
pouzivanie viacerymi pacientmi v ramci
zubnej ambulancie alebo liecebnej
institucie.

- Nepouzivajte kefkovy nastavec
s rozstiepenymi alebo ohnutymi stetinami.
Kefkovy nastavec vymente kazdé 3 mesiace
alebo v pripade opotrebovania aj castejsie.
Pouzivajte vylucne kefkové nastavce, ktore
odporuca vyrobca.
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- Ak pouzivana zubna pasta obsahuje
peroxid, kuchynsku sodu alebo bikarbonat
(bezne pouzivany v zubnych pastach na
bielenie zubov), kefkovy nastavec po
kazdom pouziti dokladne umyte mydlom a
vodou. Zabranite tak moznému popraskaniu
plastovych casti.

Elektromagnetické polia (EMF)

Tento spotrebic znacky Philips vyhovuije vsetkym prislusnym normam
a smerniciam tykajucim sa vystavenia elektromagnetickym poliam.

Smernica o radiovych zariadeniach

- Radiove zariadenie v tomto produkte vyuZziva frekvenciu
13,56 MHz.

- Maximalny vyziareny radiofrekvencny vykon radiového zariadenia
je 30,16 dBm

Uvod
Gratulujeme Vam k nakupu a vitame Vas medzi zakaznikmi
spolo¢nosti Philips! Ak chcete vyuzit vSetky vyhody zakaznickej

podpory spolo¢nosti Philips, zaregistrujte svoj vyrobok na
www.philips.com/welcome.

Vasa zubna kefka Philips Sonicare (obr. 1)
Hygienicky cestovny kryt

Inteligentny kefkovy nastavec (nastavce)*

Rukovat

Tlacidlo vypinaca

Indikator upozornujuci na vymenu kefkového nastavca
Indikacia stavu batérie

Stojan na nabijanie

Cestovné puzdro (len urcité modely)*

oNoOUThA~WwWN -
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*Poznamka: Obsah balenia sa méze lisit v zavislosti
od zakupeného modelu.

Kefkové nastavce

Zubna kefka Philips Sonicare sa dodava s jednym alebo viacerymi
kefkovymi nastavcami zodpovedajlcich vasim potrebam. Ich ucelom
je poskytovat vyborné vysledky pri starostlivosti o Ustnu dutinu.
Technolégia BrushSync zubnych kefiek Philips Sonicare

Inteligentné kefkové nastavce pouzivaju mikrodip na synchronizaciu s
rukovatou, ¢o umoznuije zaistit upozornenie na vymenu kefkového
nastavca. Dalsie informacie upozorneni na vymenu kefkového
nastavca najdete v casti ,Funkcie®.

Tento symbol znamena, Ze je kefkovy nastavec vybaveny
technologiou BrushSync. (Obr. 2)

Rezimy Cistenia
Vasa elektricka zubna kefka je vybavena rezimu cistenia.

Rezim ¢istenia Clean

Rezim cistenia Clean trva 2 minuty. Zaisti vam ddékladné a komplexné
Cistenie a odporuca sa ho pouzivat s kefkovym nastavcom C2 Optimal
Plaque Control.

Intenzity
Elektricka zubna kefka umoznuje vyber medzi nizkou a vysokou
intenzitou.

Poznamka: Ked pouzivate zubnu kefku po prvy raz, predvolene je
nastavena nizka intenzita.

- Zubnu kefku zapnete jednym stlacenim tlacidla vypinaca.

- Druhym stlacenim do 2 sekind zmenite intenzitu.

- Tretim stlacenim do 2 sekund kefku pozastavite.

Zubnu kefku pozastavite aj opatovnym stlaé¢enim vypinaca po 2
sekundach cistenia.
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Pouzivanie zubnej kefky Philips Sonicare

Pokyny na cistenie zubov

1 Kefkovy nastavec zatlacte na rukovat tak, aby stetiny smerovali
oproti prednej ¢asti rukovati (Obr. 3).

2 Kefkovy nastavec pevne zatlac¢te na kovovy hriadel, az kym sa
nezastavi.

Poznamka: Mala medzera medzi kefkovym nastavcom a rukovatou
je normalna.

3 Navlhdite stetiny. (Obr. 4)

Naneste na stetiny (Obr. 5) malé mnozstvo zubnej pasty.

5 Stetiny zubnej kefky umiestnite na zuby v mierne sklonenej polohe
(45 stupnov) a jemne pritlacte, aby stetiny dosiahli k dasnam alebo
mierne pod dasna. (Obr. 6) Ak pri ¢isteni kefku privelmi pritlacdite,
upozorni vas na to zmena vibracie (a mierna zmena zvuku).
Poznamka: Stred kefky by mal byt vzdy v kontakte so zubami.

N

6 Stlacenim tlacidla vypinaca zapnite zubnu kefku Philips Sonicare.
(Obr.7)

7 Jemne udrzujte Stetiny v polohe na zuboch a dasnach. Zuby dcistite
kratkymi pohybmi dopredu a dozadu tak, aby stetiny dosahovali
do priestorov medzi zubami. (Obr. 8)

Poznamka: Stetiny by sa mali mierne lievikovito rozsirovat. Zuby
nedrhnite.

8 Ak chcete vycdistit vnutornu stranu prednych zubov, naklonte
rukovat kefky do napoly vzpriamenej polohy a na kazdom zube
(Obr. 9) urobte niekolko vertikalnych tahov tak, aby sa prekryvali.

9 Aby ste sa uistili, Ze vSetky zuby Cistite rovnomerne, rozdelte si
Ustnu dutinu na 4 sekcie pomocou funkcie Quadpacer. (Obr. 10)
Funkcia Quadpacer pipne po 30 sekundach.

10 Cistenie vykonavajte celé 2 minuty podla pokynov funkcie
Quadpacer. (Obr. 11) Po 2 minUtach sa zubna kefka automaticky
vypne.

- Po dokonceni cyklu ¢istenia mbzete vydistit aj zuvacie plosky
zubov a miesta, na ktorych vidno skvrny. (Obr. 12)
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Zubnu kefku Philips Sonicare je bezpecné pouzivat na Cistenie:
- strojcekov na zuby (pri Cisteni stroj¢ekov na zuby sa kefkové
nastavce opotrebuju rychlejsie),
- dentalnych nahrad (plomby, korunky, fazety).
Poznamka: Ked' sa zubna kefka Philips Sonicare pouziva na klinické
Studie, musi sa pouzivat v rezime cistenia Clean (pri testovani Ucinku
na zubny povlak a zdravie dasien) a s vypnutou funkciou EasyStart.

Vlastnosti a funkcie

- Funkcia EasyStart

- Upozornenie na vymenu kefkového nastavca
- Snimac tlaku

- Funkda Quadpacer

Funkcia EasyStart

Tento model zubnej kefky Philips Sonicare sa dodava s vypnutou
funkciou EasyStart. Funkcia EasyStart postupne zvysSuje vykon pocas
prvych 14 &isteni, aby ste si zvykli na cistenie pomocou elektrickej
zubnej kefky Philips Sonicare.

Ak chcete zapnut funkciu EasyStart, pozrite si ¢ast ,Zapinanie alebo
vypinanie funkcii®.

Upozornenie na vymenu kefkového nastavca

Zubna kefka Philips Sonicare je vybavena technoldgiou BrushSync,

ktora monitoruje opotrebovanie kefkového nastavca. (Obr. 13)

1 Po prvom pripojeni nového inteligentného kefkového nastavca
indikator upozornenia na vymenu kefkového nastavca trikrat
nazeleno zablika. To potvrdzuje, ze mate kefkovy nastavec Philips
vybaveny technolégiou BrushSync.

2 V zavislosti od tlaku, ktorym pésobite, a doby pouzivania bude
rukovat sledovat opotrebovanie kefkového nastavca, aby urdila
optimalny ¢as na vymenu kefkového nastavca. Tato funkcia vam
zaisti to najlepsie cistenie a starostlivost o vase zuby.

3 Ked saindikator upozornenia na vymenu kefkového nastavca
rozsvieti jantarovou farbou, treba kefkovy nastavec vymenit.
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Ak chcete vypnut upozornenie na vymenu kefkového nastavca,
pozrite si Cast ,Zapinanie alebo vypinanie funkcii®.

Snimac tlaku

Zubna kefka Philips Sonicare je vybavena vyspelym snimacom, ktory
meria tlak vyvijany na zuby pri ¢isteni. V pripade, Ze je tlak prilis velky,
zubna kefka vam poskytne bezprostrednu spatnu vazbu, ktorou vas
upozorni, aby ste na zuby tlacili mensou silou. TUto spatnu vazbu
zaistuje zmena vibracii, vdaka ¢omu sa zmeni aj pocit z ¢istenia.

Ak chcete vypnut snimac tlaku, pozrite si ¢ast ,Zapinanie alebo
vypinanie funkcii“.

Funkcia Quadpacer

Quadpacer je intervalovy ¢asovac, ktory vas kratkym pipnutim a
pozastavenim upozorni, aby ste si vydistili rozne casti Ustnej dutiny. V
zavislosti od zvoleného rezimu distenia (pozrite si ¢ast ,Rezimy
Cistenia®) pipa ¢asovac Quadpacer pocas cyklu ¢istenia v réznych
intervaloch.

Zapinanie alebo vypinanie funkcii

Zapinat alebo vypinat mézete nasledujuce funkcie zubnej kefky:

- Funkcia EasyStart

- Upozornenie na vymenu kefkového nastavca

- Snimac tlaku

Ak chcete tieto funkcie zapnut alebo vypnut, postupuijte podla

nasledujucich pokynov:

Funkcia EasyStart

1 Vlozte rukovat do zapojenej nabijacky.

2 Kedje rukovat zapojena v nabijacke stlacte a podrzte stlacené
tlacidlo vypinaca.

3 Tladidlo vypinaca drzte stlacené, kym sa neozve jedno kratke
pipnutie (po 2 sekundach).

4 Uvolnite tlacidlo vypinaca.
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Tri pipnutia (nizky, stredny a vysoky ton) signalizuju, ze sa
funkcia EasyStart zapla. Na potvrdenie zapnutia sucasne 3-krat
nazeleno zablika indikator upozornenia na vymenu kefkového
nastavca a kontrolné svetlo batérie.

Tri pipnutia (vysoky, stredny a nizky tén) signalizuju, ze sa
funkcia EasyStart vypla. Na potvrdenie vypnutia suc¢asne 3-krat
nazlto zablika indikator upozornenia na vymenu kefkového
nastavca a kontrolné svetlo batérie.

Poznamka: Ak chcete dosiahnut klinickd u¢innost, funkcia EasyStart
sa musi vypnut.

Upozornenie na vymenu kefkového nastavca

1 Vlozte rukovat do zapojenej nabijacky.

2 Kedje rukovat zapojena v nabijacke stlacte a podrzte stlacené
tlacidlo vypinaca.

3 Tladidlo vypinaca drzte stlacené, kym sa neozvu dve kratke
pipnutia (po 4 — 5 sekundach).

4 Uvolnite tlacidlo vypinaca.

Tri pipnutia (nizky, stredny a vysoky ton) signalizuju, ze sa zapla

funkcia upozornenia na vymenu kefkového nastavca. Na

potvrdenie zapnutia sic¢asne 3-krat nazeleno zablika indikator

upozornenia na vymenu kefkového nastavca a kontrolné svetlo

batérie.

Tri pipnutia (vysoky, stredny a nizky ton) signalizuju, ze sa vypla

funkcia upozornenia na vymenu kefkového nastavca. Na

potvrdenie vypnutia sucasne 3-krat nazlto zablika indikator

upozornenia na vymenu kefkového nastavca a kontrolné svetlo

batérie.

Snimac tlaku

1 Vlozte rukovat do zapojenej nabijacky.

2 Ked je rukovat zapojena v nabijacke stlacte a podrzte stlacené
tlacidlo vypinaca.

3 Tlacidlo vypinaca drzte stlacené, kym sa neozvu tri kratke pipnutia
(po 6 - 7 sekundach).

4 Uvolnite tlacidlo vypinaca.
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Tri pipnutia (nizky, stredny a vysoky ton) signalizuju, ze sa
funkcia snimaca tlaku zapla. Na potvrdenie zapnutia sucasne
3-krat nazeleno zablika indikator upozornenia na vymenu
kefkového nastavca a kontrolné svetlo batérie.

Tri pipnutia (vysoky, stredny a nizky tén) signalizuju, ze sa
funkcia snimaca tlaku vypla. Na potvrdenie vypnutia stc¢asne
3-krat nazlto zablika indikator upozornenia na vymenu
kefkového nastavca a kontrolné svetlo batérie.

Ak budete po zazneni troch kratkych pipnuti nadalej drzat stlacené
tlacidlo vypinaca, sekvencia zapnutia/vypnutia sa zopakuje.

Stav a nabijanie batérie

1 Pripojte zastr¢ku nabijacky do sietovej zasuvky.

2 Polozte rukovat na nabijacku.

Z nabijacky zazneju 2 kratke pipnutia, ktoré potvrdzuje, ze je
rukovat spravne umiestnena.

Blikajuce svetlo indikatora Urovne nabitia batérie signalizuje, ze
zubna kefka sa nabfja.

Ked je rukovét v nabijacke Uplne nabitd, indikator nabitia
batérie sa na 30 sekund nepretrzite rozsvieti nazeleno a potom
zhasne.

Poznamka: Zubna kefka sa dodava vopred nabita na prvé pouzitie.
Po prvom pouziti ju nabijajte minimalne 24 hodin.

Stav batérie (ak rukovat nie je na nabijacke)

Po vybrati zubnej kefky Philips Sonicare z nabijacky bude kontrolné

svetlo batérie v spodnej ¢asti kefky signalizovat stav vydrze batérie.

- Dioda LED svieti nazeleno: plne nabita batéria

- Dioda LED blika nazeleno: stredne nabita batéria

- Dioda LED blika nazlto a zazneju 3 pipnutia: takmer vybita batéria

- Dioda LED blika nazlto a zaznie 2-krat 5 pipnuti: batéria uz
nevydrzi ani jedno pourzitie (zubnu kefku treba nabit)
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Cistenie
Poznamka: Kefkovy nastavec, rukovat ani cestovné puzdro
neumyvajte v umyvacke riadu.

Rukovat zubnej kefky

1

Odpoijte kefkovy nastavec a teplou vodou oplachnite kovovy
hriadel. Odstrante vsetky zvysky zubnej pasty (Obr. 14).
Poznamka: Netlacte na gumoveé tesnenie na kovovom hriadeli
ostrymi predmetmi, mohol by sa poskodit.

Cely povrch rukovati utrite navlhé¢enou tkaninou.

Poznamka: Na cistenie rukovate nepouzivajte izopropylovy
dezinfekény roztok, ocot ani bielidlo, pretoze by mohlo déjst k
strate farby.

Kefkovy nastavec

1

Kefkovy nastavec a stetinky po kazdom pourziti (Obr. 15)
oplachnite.

Minimalne jedenkrat za tyzden odpojte kefkovy nastavec

od rukovati a oplachnite spojovaciu ¢ast kefkového nastavca
teplou vodou.

Nabijacka

1
2

Pred zacatim &istenia odpojte nabifjacku od siete.
Povrch nabfjacky utrite navih¢enou tkaninou.

Skladovanie
Ak zubnu kefku Philips Sonicare nebudete dlhsie pouzivat, odpoijte

nabijacku od sietovej zasuvky, vycistite ju a uloZzte na chladné a suché
miesto bez priameho slnecného osvetlenia.

Umiestnenie ¢isla modelu

Cislo modelu najdete v spodnej ¢asti rukovati zubnej kefky Philips

Sonicare (HX681x).

Vb
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Recychng
Tento symbol znamena, Ze tento vyrobok sa nesmie likvidovat s
beZznym komunalnym odpadom (smernica 2012/19/EU) (Obr. 24).

- Tento symbol znamena, Ze tento vyrobok obsahuje zabudovanu
nabijatelnu batériu, ktori nemozno zlikvidovat spolu s beznym
komunalnym odpadom (Obr. 25) (2006/66/ES). Vyrobok
odovzdajte na oficialnom zbernom mieste alebo v servisnom
stredisku spolocnosti Philips, kde nabijatelnu batériu odstrani
odbornik.

- Dodrziavajte pravidla separovaného zberu elektrickych
a elektronickych vyrobkov, ako aj nabijatelnych batérii vo svojej
krajine. Spravna likvidacia pomaha zabranit negativnym vplyvom
na zivotné prostredie a ludské zdravie.

Vybratie nabijatelnej batérie

Varovanie: Nabijatelnu batériu odstrante len vtedy, ked zariadenie

vyhadzujete. Dbajte na to, aby bola batéria pri odstranovani Uplne

vybita.

Pri vyberani nabijatelnej batérie budete potrebovat uterdk alebo

handri¢ku, kladivo a skrutkovac s plochym hrotom (Standardny).

Postupuijte podla pokynov uvedenych nizsie a dbajte na zakladné

bezpecnostné opatrenia. Chrante si odi, ruky, prsty a tiez povrch,

na ktorom ukon vykonavate.

1 Na Uplné vybitie nabijatelnej batérie vyberte rukovat z nabijacky,
zubnu kefku Philips Sonicare zapnite a nechajte ju zapnutu, az
kym sa nezastavi. Tento krok opakuite, az kym zubnu kefku Philips
Sonicare nebude mozné vobec zapnut.

2 Vyberte a zahodte kefkovy nastavec. Cell rukovat zakryte
uterakom alebo tkaninou (Obr. 16).

3 Drzte vrchnu cast rukovate jednou rukou a telo rukovate udrite 13
mm nad spodnou ¢astou. Kladivkom pevne udrite po vsetkych
4 stranach, aby ste uvolnili koncovy uzaver (Obr. 17).

Poznamka: Mozno bude potrebné udriet koncovu cast viackrat,
aby sa vnutorné spoje uvolnili.

4 Koncovy uzaver odstrante z rukovati zubnej kefky. Ak sa koncovy
uzaver neuvolnuje, zopakuite krok 3, kym sa neuvolni (Obr. 18).
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5 Rukovat drzte hore dnom a hriadelom zatlacte na tvrdy povrch. Ak
sa vnutorné komponenty z krytu lahko neuvolnia, opakujte krok 3,
az kym sa tak nestane (Obr. 19).

6 Odstrante gumeny kryt priec¢inku pre batérie.

7 V spodnej ¢asti vnutornych komponentov vsunte medzi batériu
a derny ram skrutkovacl. Potom skrutkovacom vypacte bateriu tak,
aby sa spodna strana s ¢iernym ramom (Obr. 20) uvolnila.

8 Vsunte skrutkovac medzi spodnu ¢ast batérie a ¢ierny ram, aby sa
uvolnilo kovoveé pripojenie batérie so zelenym ploSnym spojom.
Tym sa uvolni spodna strana batérie od ramu (Obr. 21).

9 Uchopte batériu a potiahnite ju smerom od vnutornych
komponentov, aby sa uvolnilo druhé kovové pripojenie (Obr. 22)
batérie.

Vystraha: Dajte si pozor na ostré hrany pripojeni batérie, aby
nedoslo k poraneniu prstov.

10 Kontakty batérie zalepte paskou, aby ste zabranili elektrickému
skratu z mozného zvyskového nabitia batérie. Nabijatelnu batériu
mobzete teraz recyklovat a zvysok produktu nalezite (Obr. 23)
zlikvidovat.

Zaruka a podpora

Ak potrebujete informacie alebo podporu, navstivte webovu stranku
www.philips.com/support alebo si precitajte informacie
v medzinarodne platnom zaru¢nom liste.

Obmedzenia zaruky

Zmluvné podmienky medzinarodnej zaruky sa nevztahuju na

nasledujuce:

- Kefkové nastavce.

- Poskodenie spdsobené pouzitim neautorizovanych nahradnych
dielov.

- Poskodenie spdsobené nespravnym alebo nepovolenym
pouzivanim, zanedbdvanim, Upravou alebo opravou vykonanou
neopravnenou osobou.
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- Bezné opotrebovanie vratane ulomkov, skrabancov, oderov,
zmeny alebo straty farby.
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Vazno

Pre upotrebe aparata pazljivo procitajte ovaj korisnicki priru¢nik i
sacuvajte ga za buduce potrebe.

Opasnost

- Drzite punjac¢ dalje od vode. Nemojte ga stavljati ili odlagati iznad
ili blizu vode u kadi, umivaoniku, sudoperi itd. Nemojte uranjati
punjac u vodu ili neku drugu te¢nost. Nakon cis¢enja uverite se da
je punjac potpuno suv pre nego Sto ga povezete na elektricnu
mrezu.

Upozorenje

- Kabl za napajanje ne moze da se zameni. Ako je kabl za napajanje
ostecen, punjac treba baciti.

- Punjac obavezno zamenite originalnim da bi se izbegla opasnost.

- Punja¢ nemojte da koristite na otvorenom niti u blizini zagrejanih
povrsina.

- Ako na aparatu postoji bilo kakvo ostecenje (glava sa cetkicom,
drska Cetkice za zube ili punjac), prestanite da ga koristite. Ovaj
aparat ne sadrzi delove koji se servisiraju. Ako je aparat ostecen,
obratite se Centru za korisni¢ku podrsku u svojoj drzavi
(pogledaijte poglavlje ,Garancija i podrska®).

- Ovaj aparat mogu da koriste deca i osobe sa smanjenim fizickim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima, ili ona koja nemaju
dovoljno iskustva i znanja, pod uslovom da su pod nadzorom ili da
su dobile uputstva za bezbednu upotrebu aparata i da razumeju
moguce opasnosti. Deca ne smeju da obavljaju ¢iscenje i
odrzavanje uredaja bez nadzora.

- Deca ne smeju da se igraju uredajem.

Oprez

- Glavu Cetkice, drsku i punja¢ nemojte da cistite u masini za sudove.

- Posavetujte se sa vasim zubarom pre upotrebe ovog proizvoda
ukoliko ste imali hirurski zahvat u ustima ili na desnima u
prethodna 2 meseca.

! Srpski
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- Posavetujte se sa zubarom ako posle upotrebe ove cCetkice za
zube dolazi do prekomernog krvarenija ili ako se krvarenje nastavi
nakon jednonedeljne upotrebe. Takode se posavetujte sa
zubarom ako prilikom upotrebe Philips Sonicare osecate
nelagodnost ili bol.

- Ova Philips Sonicare ¢etkica za zube je uskladena sa svim
bezbednosnim standardima za elektromagnetne uredaje. Ako
imate pejsmeijker ili drugi implantat, obratite se lekaru ili
proizvodacu implantata pre upotrebe.

- Ako imate medicinske nedoumice, konsultujte se sa lekarom pre
nego Sto pocnete da koristite Philips Sonicare.

- Ovaj aparat namenjen je iskljucivo za ¢is¢enje zuba, desni i jezika.
Nemojte ga upotrebljavati u bilo koju drugu svrhu. Prekinite sa
upotrebom aparata i obratite se lekaru ako dode do pojave
nelagodnostiili bola.

- Philips Sonicare cetkica za zube je aparat za li¢cnu higijenu i nije
namenjena za upotrebu kod vise pacijenata u zubarskoj ordinaciji
ili ustanovi.

- Prestanite da koristite glavu Cetkice sa polomljenim ili savijenim
vlaknima. Zamenite glavu cetkice na svaka 3 meseca ili ranije
ukoliko se pojave znaci pohabanosti. Nemojte koristiti druge glave
Cetkice osim onih koje preporucuje proizvodac.

- Ako pasta za zube koju koristite sadrzi peroksid, sodu bikarbonu ili
bikarbonat (uobicajeni sastojak pasti za zube za izbeljivanje), posle
svake upotrebe temeljno odistite glavu Cetkice pomocu sapuna i
vode. Na ovaj nadin se sprec¢ava moguce pucanje plastike.

Elektromagnetna polja (EMF)
Ovaj Philips aparat uskladen je sa svim primenjivim standardima i
propisima u vezi sa izlaganjem elektromagnetnim poljima.

Direktiva o radijskoj opremi

- Radijska oprema u ovom proizvodu radi na frekvenciji od 13,56
MHz.

- Maksimalna RF snaga koju prenosi radijska oprema iznosi 30,16
dBm.
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Uvod

Cestitamo na kupovini i dobro dosli u Philips! Da biste na najbolji
nacin iskoristili podrsku koju nudi kompanija Philips, registrujte svoj
proizvod na stranici www.philips.com/welcome.

Philips Sonicare Cetkice za zube (slika 1)
Higijenski poklopac za putovanja

Pametna glava sa ¢etkicom*

Drska

Dugme za ukljucivanje/iskljucivanje

Indikator podsetnika za zamenu glave sa Cetkicom
Indikator baterije

Postolje za punjenje

Putna futrola (samo odredeni modeli)*

*Napomena: Sadrzaj pakovanja moze da se razlikuje u zavisnosti
od kuplienog modela.

oOoNOOUT A~ WN —

Glave sa cetkicom

Cetkica za zube Philips Sonicare se isporucuje sa jednom ili vise
Cetkica koje su osmisljene da pruze vrhunske rezultate u oralnoj
higijeni.

Tehnologija BrushSync cetkice za zube Philips Sonicare

Pametna glava sa Cetkicom koristi mikrocip da bi za sinhronizaciju sa
drskom, omogucavajuci podsetnik za zamenu glave sa Cetkicom. Vise
informacija o podsetniku za zamenu glave sa Cetkicom pogledajte u
odeljku ,Funkcije®.

Ovaj simbol oznacava da glava sa ¢etkicom sadrzi tehnologiju (Sl. 2)
BrushSync.

ReZimi pranja zuba

Elektricna ¢etkica za zube ima rezim ciscenja.
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Rezim Clean (Ci&¢enje)

ReZim Clean traje 2 minuta. On pruza detaljno i kompletno ¢is¢enje i
preporucuje se da se koristi uz glavu sa ¢etkicom C2 Optimal Plague
Control.

Intenziteti
Elektricna ¢etkica za zube vam pruza opciju da odaberete izmedu
niskog i visokog intenziteta:

Napomena: kada prvi put koristite cetkicu za zube, nizak intenzitet je
podrazumevano podesavanje.

- Pritisnite dugme za napajanje da biste ukljudili ¢etkicu za zube.

- Pritisnite jo$ jednom u roku od 2 sekunde da biste promenili
intenzitet.

- Pritisnite treci put u roku od 2 sekunde da biste pauzirali rad.
Pauziracete rad cetkice za zube i ako nakon 2 sekunde pranja zuba
ponovo pritisnete dugme za napajanje.

Upotreba Philips Sonicare cetkice za zube

Uputstva za pranje zuba

1 Pritisnite glavu sa ¢etkicom na drsku tako da vlakna budu okrenuta
ka prednjoj strani drske (Sl. 3).

2 Cursto pritisnite glavu ¢etkice nadole na metalnu osovinu dok se
ne zaustavi.

Napomena: mali zazor izmedu glave cetkice i drske Cetkice je
normalan.

3 Pokvasite vlakana (Sl 4).

Nanesite malu koli¢inu paste za zube na vlakna (Sl. 5).

5 Postavite vlakna Cetkice za zube na zube pod blagim uglom (45
stepeni) i ¢vrsto pritisnite kako bi vlakna dosegla liniju desni ili
malo ispod te linije. (SL. 6) Promena vibracije (i blaga promena u
zvuku) upozorava vas da previse pritiskate tokom pranja zuba.

Napomena: Srediste Cetkice treba uvek da bude u kontaktu sa
zubima.

»
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6 pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje da biste ukljucili
Cetkicu za zube Philips Sonicare (SL. 7).

7 Nezno drzite vlakna na zubima i desnima. Perite zube blagim
pokretima unapred i unazad tako da vlakna mogu da dosegnu
izmedu zuba (SL. 8).

Napomena: Vlakna bi trebalo da se blago rasire. Nemojte da trljate.

8 Da biste odistili unutrasnju povrsinu prednjih zuba, nagnite drsku
Cetkice u poluuspravan polozaj i predite vertikalno Cetkicom preko
svakog zuba (Sl. 9) tako da se potezi preklapaju.

9 Da biste bili sigurni da perete ravnomerno na svim mestima u
ustima, podelite usta na 4 odeljka pomocu funkcije (SL. 10)
Quadpacer. Funkcija Quadpacer se oglasava zvuc¢nim signalom
nakon 30 sekundi.

10 Perite zube puna 2 minuta pratedi funkciju Quadpacer (SL 11).
Cetkica za zube ¢e se automatski iskljuciti nakon 2 minuta.

- Nakon zavrsetka ciklusa pranja zuba, mozete dodatno da operete

povrsine za zvakanje i podrucja u kojima dolazi do pojave (Sl. 12)
fleka.

Vasa Philips Sonicare cetkica za zube moze bezbedno da se koristi
sa:
- protezom (glave Cetkice brze se habaju ako se koriste na protezi);
- zubarskim materijalom (plombama, krunicama i oblogama).
Napomena: kada se cetkica za zube Philips Sonicare koristi u klinickim
istrazivanjima, mora da se koristi u rezimu Clean (za ispitivanje tvrdniji
o uklanjanju kamenca i zdravlju desni) sa isklju¢enom funkcijom
EasyStart.

Karakteristike

- EasyStart

- Podsetnik za zamenu glave sa ¢etkicom
- Senzor pritiska

- Quadpacer
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EasyStart (jednostavno navikavanje)

Ovaj model ¢etkice za zube Philips Sonicare se isporucuje sa
deaktiviranom funkcijom EasyStart. Funkcija EasyStart nezno
povecava snagu tokom prvih 14 pranja zuba da bi vam pomogla da se
naviknete na pranje zuba pomocu cCetkice za zube Philips Sonicare.

Da biste aktivirali funkciju EasyStart, pogledajte odeljak ,Aktiviranje ili
deaktiviranje funkcija“.

Podsetnik za zamenu glave sa ¢etkicom

Cetkica za zube Philips Sonicare sadrzi tehnologiju BrushSync koja

prati habanje glave (Sl. 13) sa Cetkicom.

1 Kada prvi put prikacite pametnu glavu sa c¢etkicom, indikator
podsetnika za zamenu glave sa Cetkicom ce tri puta zatreperiti
zeleno. Time se potvrduje da ste postavili Philips glavu sa ¢etkicom
sa tehnologijom BrushSync.

2 Tokom kori$c¢enja, na osnovu pritiska koji primenjujete i upotrebe,
drska ¢e pratiti habanje glave sa ¢etkicom da bi odredila
optimalno vreme kada je potrebno da je promenite. Ova funkcija je
garancija za najbolje ¢is¢enje i negu vasih zuba.

3 Kada indikator podsetnika za zamenu glave sa Cetkicom zasvetli
zutonarandzastom bojom, treba da zamenite glavu sa cetkicom.

Da biste deaktivirali podsetnik za zamenu glave sa cetkicom,
pogledajte odeljak ,Aktiviranje ili deaktiviranje funkcija“.

Senzor pritiska

Cetkica za zube Philips Sonicare sadrzi napredan senzor koji meri
pritisak koji primenjujete tokom pranja zuba. Ako primenjujete
prevelik pritisak, ¢etkica za zube ¢e vas odmah upozoriti da morate
da smaniite pritisak. Oseti¢ete promenu u vibracijama, a samim tim c¢e
se promeniti osecaj pri pranju zuba.

Da biste deaktivirali senzor pritiska, pogledaijte odeljak ,Aktiviranje ili
deaktiviranje funkcija“.

Quadpacer

Quadpacer je tajmer intervala koji ima kratak zvucni signal i pauzu
kako bi vas podsetio da operete razli¢ite odeljke u ustima. U

https://tm.by
= WHTepHeT-marasnH TM.by
E

M ONLINE STOR



Srpski 167

zavisnosti od izabranog rezima (pogledajte odeljak ,Rezimi pranja
zuba®), tajmer Quadpacer se oglasava zvuc¢nim signalom u razli¢itim
intervalima tokom ciklusa pranja zuba.

Aktiviranje ili deaktiviranje funkcija

Mozete da aktivirate ili deaktivirate sledece funkcije Cetkice za zube:
- EasyStart (Jednostavno navikavanje)

- Podsetnik za zamenu glave sa ¢etkicom

- Senzor pritiska

Da biste aktivirali ili deaktivirali ove funkcije, pratite sledeca uputstva:

EasyStart

1 Stavite drsku na priklju¢en punjac.

2 Pritisnite i zadrzite dugme za ukljuc¢ivanje/iskljucivanje dok je rucka
na punjacu.

3 ZadrZite pritisnuto dugme za ukljucivanje/iskljucivanje dok ne
Cujete kratki zvucni signal (nakon 2 sekunde).

4 Otpustite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje.

Trostruki ton koji je prvo slab, zatim srednje jac¢ine i na kraju

najjac¢i oznacava da ste aktivirali funkciju EasyStart. | indikator

podsetnika za zamenu glave sa Cetkicom i indikator baterije ¢e

ujednaceno zatreperiti 3 puta zelenom bojom da bi potvrdili

aktivaciju.

Trostruki ton koji je prvo jak, zatim srednje jac¢ine i na kraju

najslabiji oznacava da ste deaktivirali funkciju EasyStart. |

indikator podsetnika za zamenu glave sa Cetkicom i indikator

baterije ¢e ujednaceno zatreperiti 3 puta zutonarandzastom

bojom da bi potvrdili deaktivacdiju.

Napomena: da biste postigli klinicku efikasnost, morate da
deaktivirate funkciju EasyStart.

Podsetnik za zamenu glave sa Cetkicom

1 Stavite drsku na prikljuc¢en punjac.

2 Pritisnite i zadrzite dugme za ukljuc¢ivanje/iskljucivanje dok je ruc¢ka
na punjacu.
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3 ZadrZite pritisnuto dugme za ukljucivanje/iskljucivanje dok ne
Cujete niz od dva kratka zvucna signala (nakon 4-5 sekundi).

4 Otpustite dugme za ukljuc¢ivanje/iskljucivanje.

Trostruki ton koji je prvo slab, zatim srednje jacine i na kraju

najjac¢i oznacava da ste aktivirali funkciju Podsetnik za zamenu

glave sa Cetkicom. | indikator podsetnika za zamenu glave sa

cetkicom i indikator baterije ¢e ujednaceno zatreperiti 3 puta

zelenom bojom da bi potvrdili aktivaciju.

Trostruki ton koji je prvo jak, zatim srednje jac¢ine i na kraju

najslabiji oznacava da ste deaktivirali funkciju Podsetnik za

zamenu glave sa Cetkicom. | indikator podsetnika za zamenu

glave sa cetkicom i indikator baterije ¢e ujednaceno zatreperiti

3 puta zutonarandzastom bojom da bi potvrdili deaktivaciju.

Senzor pritiska

1 Stavite drsku na prikljuc¢en punjac.

2 Pritisnite i zadrZite dugme za ukljuc¢ivanje/iskljuc¢ivanje dok je rucka
na punjacu.

3 ZadrZite pritisnuto dugme za ukljuc¢ivanje/isklju¢ivanje dok ne
Cujete niz od tri kratka zvucna signala (nakon 6-7 sekundi).

4 Otpustite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje.

Trostruki ton koji je prvo slab, zatim srednje jac¢ine i na kraju

najjaci oznacava da ste aktivirali funkciju senzora pritiska. |

indikator podsetnika za zamenu glave sa Cetkicom i indikator

baterije ¢e ujednaceno zatreperiti 3 puta zelenom bojom da bi

potvrdili aktivaciju.

Trostruki ton koji je prvo jak, zatim srednje jac¢ine i na kraju

najslabiji oznacava da ste deaktivirali funkdciju senzora pritiska. |

indikator podsetnika za zamenu glave sa ¢etkicom i indikator

baterije ¢e ujednaceno zatreperiti 3 puta zutonarandzastom

bojom da bi potvrdili deaktivaciju.

Ako nastavite da drzite dugme za uklju¢ivanje/iskljucivanje nakon tri
kratka zvu¢na signala, ponavlja se ciklus aktiviranja/deaktiviranja.
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Status i punjenje baterije

1 Ukljudite utika¢ punjaca u zidnu uti¢nicu.

2 Postavite drsku na punjac.

Punjac ¢e emitovati 2 kratka zvuc¢na signala kao potvrdu da ste
ispravno postavili drsku.

Treperenje indikatora za nivo baterije ukazuje na to da se
Cetkica za zube puni.

Kada je drska potpuno napunjena na punjacu, indikator baterije
¢e zasvetleti zeleno na 30 sekundi, a zatim ce se iskljuciti.

Napomena: Cetkica za zube se isporucuje napunjena za prvu
upotrebu. Nakon prve upotrebe, punite je najmanje 24 sata.

Status baterije (kada drska nije na punjacu)

Kada uklanjate Cetkicu Philips Sonicare sa punjaca, indikator baterije

na dnu Cetkice za zube ¢e ukazati na status veka trajanja baterije.

- LED indikator svetli zeleno: puna baterija

- LED indikator treperi zeleno: srednji nivo napunjenosti baterije

- LED indikator treperi zutonarandzasto i oglasavaju se tri zvu¢na
signala: baterija je skoro prazna

- LED indikator treperi zutonarandzasto i oglasavaju se dva niza od
pet zvuc¢nih signala: baterija nije dovoljno napunjena ni za jedno
pranje zuba (napunite cetkicu za zube)

Ciscenje
Napomena: glavu sa cetkicom, drsku i putnu torbu nemojte da cistite
u masini za sudove.

Drska cetkice za zube

1 Uklonite glavu Cetkice i isperite oblast oko metalne osovine
toplom vodom. Obavezno uklonite sve ostatke paste za zube (Sl
14).

Napomena: Nemojte da gurate gumenu zaptivku na metalnoj
osovini ostrim predmetima posto to moze da dovede do
ostecenja.

2 Citavu povréinu dréke obriite vlaznom krpom.
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Napomena: Nemojte da koristite izopropil alkohol, sir¢e niti
izbeljivac za ¢isc¢enje drske jer to moze da dovede do promene
boje.

Glava sa ¢etkicom

1 Glavu Cetkice i vlakna isperite nakon svake upotrebe (Sl. 15).

2 Barjednom nedeljno skinite glavu cetkice sa drske i toplom vodom
isperite vezu glave Cetkice.

Punjac¢
1 Iskljucite punjac iz elektricne mreze pre ¢iscenja.
2 Obrisite povrsinu punjaca vlaznom krpom.

Odlaganje

Ako necete da koristite Philips Sonicare Cetkicu za zube duze vreme,
iskljucite punjac iz zidne uti¢nice, ocistite ga i odlozite na hladno i
suvo mesto, dalje od direktne sunceve svetlosti.

Pronalazenje broja modela

Broj modela se nalazi na dnu drske Philips Sonicare cetkice za zube
(HX681x).

Reciklaza

Ovaj simbol oznacava da se ovaj proizvod ne sme odlagati
zajedno sa obi¢nim kuénim otpadom (2012/19/EU) (SL. 24).

- Ovaj simbol znaci da ovaj proizvod sadrzi ugradenu punjivu
bateriju koju ne treba odlagati zajedno sa obic¢nim ku¢nim
otpadom (SL. 25) (2006/66/EC). Odnesite proizvod na zvani¢no
mesto za prikupljanje ili u servisni centar kompanije Philips kako bi
profesionalno lice uklonilo punjivu bateriju.

- Pridrzavaijte se propisa vase zemlje u vezi sa zasebnim
prikuplianjem otpadnih elektri¢nih i elektronskih proizvoda i
punjivih baterija. Pravilno odlaganje pomaze u sprecavanju
negativnih posledica po zdravlje ljudi i Zivotnu sredinu.
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Uklanjanje punjive baterije

Upozorenje: Uklonite punjivu bateriju samo kada odlaZete aparat.

Uverite se da je baterija u potpunosti prazna kada je uklanjate.

Da biste uklonili punjivu bateriju, treba vam peskir ili krpa, ¢ekic i

odvija¢ sa ravhom glavom (standardni). Pridrzavajte se osnovnih

bezbednosnih mera predostroznosti kada primenjujete proceduru
navedenu ispod. Zastitite odi, ruke, prste i povrsinu na kojoj se radi.

1 Da biste potpuno ispraznili punjivu bateriju, skinite drsku sa
punjaca, ukljucite Cetkicu za zube Philips Sonicare i ostavite je da
radi dok se ne zaustavi. Ponavljajte ovaj korak dok vise ne budete
mogli da ukljucite cetkicu Philips Sonicare.

2 Skinite i bacite glavu sa Cetkicom. Celu drsku prekrijte peskirom ili
krpom (SL. 16).

3 Drzite gornji deo drske jednom rukom i udarite kuciste drske 1,3 cm
(0,5 in¢a) iznad donjeg kraja. Snazno udarite ¢ekicem na sve 4
strane da biste izbacili poklopac (Sl 17).

Napomena: mozda ¢ete morati da udarite nekoliko puta da bi se
unutrasnje veze prekinule.

4 Skinite poklopac s drske Cetkice za zube. Ako poklopac ne moze
da se lako skine s kucista, ponavljajte korak 3 dok se poklopac ne
oslobodi (SL. 18).

5 Drzite drSku naopako i pritisnite osovinu o tvrdu podlogu. Ako
unutrasnje komponente ne mogu da se lako odvoje od kucista,
ponavljajte korak 3 dok se ne oslobode (SL. 19).

6 Skinite gumeni poklopac odeljka za baterije.

7 Postavite odvijac¢ izmedu baterije i crnog okvira na dnu unutrasnjih
komponenti. Zatim odvajajte odvija¢ od baterije kako biste slomili
dno crnog okvira (Sl. 20).

8 Umetnite odvijac¢ izmedu dna baterije i crnog okvira kako biste
slomili metalni jezi¢ak koji povezuje bateriju sa zelenom
Stampanom plocom. Na taj nacin ¢e se donji kraj baterije odvoijiti
od okvira (SL 21).

9 Uhvatite bateriju i odvojite je od unutrasnjin komponenti kako
biste slomili drugi metalni jezi¢ak baterije (SL. 22).
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Oprez: pazite na ostre ivice jezi¢aka baterije da ne biste povredili
prste.

10 Kontakte na bateriji zastitite trakom kako preostali napon baterije
ne bi prouzrokovao kratak spoj. Punjivu bateriju sada je moguce
reciklirati, a ostatak proizvoda odloziti na odgovarajudi (SL. 23)
nadin.

Garancija i podrska

Ako su vam potrebne informacije ili podrska, posetite stranicu

www.philips.com/support ili procitajte medunarodni garantni list.

Uslovi medunarodne garancije ne ukljucuju sledece:

- glave cetkice;

- ostecenje usled koris¢enja nedozvoljenih rezervnih delova;

- ostecenjaizazvana pogresnom upotrebom, zloupotrebom,
nemarom, prepravkama ili neovlas¢enim servisiranjem:;

- normalno habanje, Sto podrazumeva ulubljenja, ogrebotine,
abrazije, promenu boje ili bledenje.
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BaXXHO

Mpeon oa nsnonssarte ypena, npoderere BHUMATENHO ToBa
PBbKOBOACTBO 3a NOTPebUTena 1 ro 3anasere 3a crpaska B 6baelle.

OnacHocT

- lNa3seTe 3apagHOTO YCTPOMCTBO OT BoOa. He
rO NocCTaBanTe N He ro CbXpaHdABanTe Haf,
nnn 6NmM3o 0O BOAA BbB BaHa, YMVBAIHUK U
T.H. He noTananTe 3apsaaHOTO BbB BOOA UMK
opyru TeyHocTu. Cnen nodncrBaHe ce
yBepeTe, ye 3apaaHOTO YCTROMCTBO e
HanbMHO CyXO, Npean Oa ro BKAYnTE B
eneKTpuyeckaTta Mpexa.

MpenynpexneHue

- 3axpaHBalLLMAT Kaben He MoyKe Oa ce
CMeHA. AKO 3axpaHBalUMAT Kaben e
noBpeneH, N3XBbpeTe 3apaaHoTO
YCTPOWCTBO.

- 3a na nsberHerte onacHoOCT, BUHarmu
CMeHsanTe NoBpeneHOTO 3apaaHo
YCTPOWMCTBO CaMO C OPUTMHaIHO TakoBa.

- He mn3anonsanTte 3apsagHOTO YCTPOWCTBO Ha
OTKPWTO UNU B30 A0 ropeLLm
MOBBPXHOCTW.

' BbArapcku
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174 Bbnrapcku

- [pekKparteTe 13Mo3BaHeTo Ha ypena, ako e
HaMMYHa KakBarto 1 ga buno nospega (Ha
rnaBarta Ha JeTkaTta, OpbXKarta Unu
3apPAOHOTO YCTPOWCTBO). YpenobT He
CbObPXa YacTh, KOUTO Ce HYYXKOAAT OT
obcnyxBaHe. AKO ypeObT e NnoBpeneH,
OObpHETE Ce KbM LIEHTbPA 3a 06Cy»KBaHe
Ha NoTpebuTenn BbB BallaTta cTpaHa (BxK.
rnaea ,[[apaHuma 1 NoOapPbIKKA®).

- To3um ypen Moxe fa ce 1M3ron3Ba oT geua u
Xopa C HamManeHu GuU3nYecKku, CeTUBHUW N
YMCTBEHW Bb3MOYXXHOCTV U Be3 onunT u
MO3HaHWA, ako ca nofd, HabnogeHmne unm ca
MHCTPYKTUPaHK 3a be3onacHa ynortpebda Ha
ypena v pasdouvpar eBeHTyanHuTe
OMnacHoOCTW. [NodncTBaHETO U
noTpebuTenckara NogapbrKKa He bmBa oa
ce n3BbpLUBaT OT Oeua 6e3 Haa30p.

- He no3songaBavTe Ha gella ga cu Urpaart C
ypena.

|
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BHUMaHMe

- He munTe rmaBaTa Ha JyeTkarta, ApbXKaTa
N 3apAaHOTO YCTPOMCTBO B CbAOMUANHA
MallyHa.

- AKO CTe nNpeTbpnenu onepaumsa Ha yctHata
KyXVHa Uy BeHUUTe npes nocnegHute 2
Mecela, NoCbBeTBanTe ce CbC 3bbonekap,
npenv ga M3non3Bare yeTkaTa 3a 3bou.

- [NocbBeTBanTe Ce C Ballma 3bbonekap, ako
cnen M3nofsBaHe Ha YeTkaTa ce nosiBy Mno-
CUMHO KbPBEHEe UMM ako KbpBEeHEeTOo
npoabmKaBa cnen egHocegMmMyHa
ynotpeba. CbLUO Taka ce KOHCynTupanTe C
BaLLIMA 3bboneKap, ako ninureare
ANCKOMOPT 1nm BonkKa Npu 13non3BaHe Ha
Philips Sonicare.

- YeTKaTa 3a 3b6m Philips Sonicare otroBaps
Ha CTaHOapTUTe 3a 6e30MacHOCT 3a
eNneKTPOMarHUTHU YCTPOMCTBA. AKO nmarte
NnerncMenKbp N Opyro MNnaHTupaHo
YCTPOWCTBO, Ce CBbPyKEeTe CbC CBOA S1eKap
VN C MPOWM3BOOUTENA HA UMIMIIAHTUMPAHOTO
YyCTPOWCTBO, Mpenv Aa 1M3rnon3Barte yetkara.
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- AKO Umare nputecHeHnsa ot MeguLnHCKO
eCTecTBO, C& KOHCYNTUpanTe CbC CBOSA
nekap, npeov oa nsnonssare Philips
Sonicare.

- To3u ypen e npegHasHadyeH caMmo 3a
MoYMCTBaHe Ha 3bOUTE, BEHUMUTE 1 e3MKa.
He ro nanonssanTe 3a HUKaKBW OPYr Lenu.
CnpeTe ga u3nonseare ypena v ce
CBbpYXeTe CbC CBOA NeKap, ako uanurare
AncKoMdopT Unm BosnKa.

- YeTkaTa 3a 3bbu Philips Sonicare e ypep, 3a
AVYHa XMrmeHa n He e npefgHasHaveH 3a
M3MOoM3BaHe OT NnoBeye OT efVH NauneHT B
CTOMATONOrMYeH KabuHEeT UMM UHCTUTYLMA.

- [MpeycrtaHoBeTe 13MoA3BaHeTo Ha rnaBara
3a UYeTKa, ako e CbC CUyNeHU U N3KPUBEHN
KocbmueTa. CMeHanTe rnaBarta Ha yeTkaTa
Ha BCEeKM 3 MeceLia v No-Malko, ako ce
MOSABAT MPW3HALKM 3a M3HOCBaHe. He
M3non3ssavTe Opyruv raBu 3a YeTKaTa,
OCBEH MpenopbYBaHUTEe OT MPOU3BOAUTENS.
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- AKO nacTaTa Bu 3a 3b0W CbabpyKa
nepokcua, coga nnv brkapoboHaT (YecTo ce
cpeLwlart B u3bensallumre nact 3a 3bown),
nouncTBavite BHMMATENHO rnasaTa Ha
yeTKkaTa CbC carnyH v Boda cien BCska
yrnoTpeba. ToBa npegoTBpaTaBa
eBeHTYya/THO HamyKBaHe Ha nmiacTMacaTa.

EnektpomMarHmntHmn noneta (EMF)

To3wn ypen Ha Philips e B cboTBeTCTBME C HOpMaTKBHaTa ypenba v
BCUUKM OeNCTBALLM CTaHOAPTW, CBbP3aHK C U3faraHeTo Ha
eneKTPOMarHUTHKY nosneta.

OupeKkTmnea 3a pagmo o6opyuBaHe

- Pagvo obopyaoBaHeTo B TO3M MNPOAYKT paboTh Ha 13,56 MHz

- MakcnmanHara npegaBaHa paayioyecToTHa MOLLIHOCT OT paavo
obopynpaHeTo e 30,16 dBm

BbBeneHue

Mo3npassBamMe BUM 3a Nokynkarta 1 nobpe golnu 8be Philips! 3a na
ce Bb3non3eare U3LAN0 OT NpeanaraHaTa oT Philips noaopbyka,
peructpupanTe npoaykTa cn Ha www.philips.com/welcome.

Bawara Philips Sonicare (¢pwur. 1)

XUrMEeHNYHO Kanade 3a NbTyBaHe

YMHa(n) rnaBa(n) Ha veTka*

OpbrKka

ByTOH 3a BK./WU3K/. Ha 3axpaHBaHeTo

NlaMnumuKa 3a HaNoOMHsAHE 3a CMAHA Ha YeTKaTa Ha rnasarta.
VHavkaTop 3a bartepuaTa

3aperkaallla ocHoBa

Kanbd 3a nbTyBaHe (Camo 3a onpeneneHn mogenm)*

*3abenexxka: CbabpXaHMEeTo Ha KyTUATa MOyKe Aa ce pasnuyaBa B
3aBVICMMOCT OT 3aKymneHus Moaern.

coNOOUTA~WN —
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'naBu 3a YyeTKaTa

Baluata Philips Sonicare naosa c eqHa unu nopede rnasm Ha YeTKaTa,
KOWTO Ca npegHasHavyeHn Ja OCcurypdaBaTt OT/INYHW pe3ynTaty 3a
BalllaTa YCTHa XUIr'meHa.

TexHonorusa BrushSync Ha Philips Sonicare

Bawumte YMHW M1aBu Ha YeTKa MMatT MUKPOYNTT 3a CUHXPOHK3MPaHe C
BalllaTa OPbXKKa, KOeTO MpaB Bb3MOXHO HAarNnoMHAHETO 3a CMAHA Ha
rnaBara Ha yeTkara. 3a noseve I/IH(])OpMaLI,I/Iﬂ OTHOCHO HalroMHAHETO
3a CMAHa Ha rnasaTa Ha veTkaTta Bx. ,OyHKLUMN®.

To3un cmmBon NHONKMPA, Ye MaBata Ha YeTKaTa pa3srofiara c
TexHonoruata (Qur. 2) BrushSync.

PexumMmmn Ha uetkaHe

BaluaTa enektpuuecka yeTka 3a 3bby pasnonara c pexxmM Ha
noymncreaHe.

Pe»knm Ha nouncreaHe

PexxnmbT Clean (nounctBaHe) e 2-MuHyTeH. Tor ocurypsiBa LLiaTenHo
M LSNOCTHO MOYMCTBaHe 1 Ce NpenopbyBa 3a 13Mnof3BaHe C rnasarta
Ha yeTka C2 Optimal Plague Control.

CTeneHu Ha NHTEH3NBHOCT

BallaTta enekTpryecka yeTka 3a 3b0u BM 4aBa Bb3MOXHOCT Aa

13bmpaTe Mexay HNCKA U BUCOKA MHTEH3UBHOCT.

3abenexkka: Mpu MbpPBOTO M3MO3BaHe Ha BalllaTa YeTka 3a 3bbum

HaCTpoMKaTa no nogpasbupaHe e Tasu C HUCKa MHTeH3MBHOCT.

- HatucHeTe 6yToHa 3a BKIIIoUYBaHe,/M3KMNoUBaHe Ha 3axpaHBaHeTo,
3a [a BKIIoUMTE yeTKaTa 3a 3bou.

- HaTtucHeTe BTopM MbT B pAMKUTE Ha 2 CEKYHAM, 3a [a NPOMeHUTe
MHTEH3MBHOCTTA.

- HatucHeTe TpeTu MbT B paMKUTe Ha 2 CeKyHAOM, 3a [a naysumpare.

Cnep, 2 ceKyHAMN YETKAHe, HAaTUCKaHeTO Ha ByToHa 3a 3axpaHBaHe
OTHOBO CbLLIO Nay3KMpa YeTKaTa 3a 3bou.
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M3non3BaHe Ha Philips Sonicare

MHCTPYKUMK 3a YUeTKaHe

1 HaTucHeTe rmaBarta Ha yeTkaTa Bbpxy ApbXKKaTa Taka, ue
KOoCbMUeTaTa Aa ca o6bpHaTK KbM NpeaHaTta cTpaHa Ha
apbykata. (Qur. 3)

2 HaTtucHeTe CMNHO rNaeaTa Ha YeTKata BbpXy MeTanHus Bas,
[oKaTo crpe.
3abenexkka: HopManHo e fa ce BMXKAA MaJIKO Pa3CTOSTHUE MexKay
rnaBarta Ha YeTkaTa M OpbrKKaTa.

3 HamokpeTe kocbmueTata. (Pur. 4)

MNMocTaBeTe MaKo MacTa 3a 366U Bbpxy KocbmueTata. (Pur. 5)

5 [NocTaBeTe KoCbMYeTaTa Ha YeTkaTa 3a 3bbw Nod oCTbp bbb (45
rpagyca) KbM 3b0UTE, HATUCHEeTEe 34PaBO, TaKa Ye KocbMyeTaTa Aa
OOCTUrHAT NMHMATA Ha BeHumTe (Dur. 6) unn Manko noa Hes.
MpomMsaHa Ha BubpauumTe (M He3HaYUTeNHM NPOMEHK B 3BYKa) LLe
BV M3BECTAT, KOrato npunarare TBbpLE roNaM HATUCK Npu
yeTkaHe.

3abenexxka: LileHTbpbT Ha ueTkaTa TpA6Ba [a OJOKOCBa 3bouTe
MOCTOAHHO.

N

6 HaTucHeTe ByToHa 3a BKNUBAHE/M3KMIoUBaHe, 3a a BKIloUnUTe
Philips Sonicare. (Qur. 7)

7 BHMMaTenHo NpuabpyKanTe KocbMyeTaTa MoCTaBeHN BbPXy
3bOUTE M ANHUATA HA BEHUMTE. YeTkanTe 3bbunTe C Nekm
OBWKEeHA Hanpea-Hasad, Taka ye kocbMueTata aa AocTurHaT
npocTpaHcTeBaTa Mexxay sboute. (Our. 8)
3abeneykka: KocbmueTtaTa TpsabBa neKko aa ce pasgenart. Hegente
[a TbpKaTe.

8 3a nouuncTBaHe Ha BbTPELLUHUTE MOBBbPXHOCTM Ha NpeaHnTe 30U,
HaKnoHeTe Apb¥XKKaTa Ha YeTkaTa 4o HamnonoBMHA U3MNpaBeHo
MOMOYKEeHMe U HanpaBeTe HAKOKO BEPTUKATHM MPUMOKPUBALLIM
Ce ueTKalLM OBUMKEHMS Ha BCcekn 3b6. (Dur. 9)
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9 3aga cre cUrypHMm, Yye yeTkaTte paBHOMEPHO B yCTHATa KyxXMHa,
paznpegeneTe ycrata Ha 4 30HK ¢ noMoLUTa Ha GyHKumaTa (Qur.
10) Quadpacer. QyHkuUMATa Quadpacer r3gasa 3ByKOBU CUTHaNM
cnepn 30 cexkyHawn.

10 YetkanTe nbnHuTe 2 MUHYTK cnen Quadpacer. (Qur. 11) Cnen, 2
MUHYTW YeTKaTa 3a 3bby aBTOMATUUHO LLE Ce N3KMoUM.

- Cnep Karto 3aBbpLUMTE LIMKbA Ha YeTKaHe, MOYKeTe fa oTaenurte
OOMbHUTENHO BpeMe, 3a fa U3dyeTKaTe AbBKaTenHuTe
MOBBbPXHOCTY Ha 3bbUTE CK 1 06NACTUTE, KbAeTo ce noasasa (Pur.
12) ouBeTaBaHe.

YeTkaTa 3a 3bbu Philips Sonicare e 6e3onacHa 3a n3non3saHe
BbPXY:
- bpeketn (raBuTe ce N3HOCBAT NO-6bP30, KOraTo ce KU3nos3Bar
BbpXxy bpekeTu)
- [eHTanHu KOHCTPYKUMM (eCTETUYHO 3ambBaHe, KOpPoHU, haceTn)
3abenexkka: Korato ueTkaTa 3a 3b6u Philips Sonicare ce nsnon3ea B
KMVHUYHM Mpoy4dBaHus, TpsibBa Aa ce n3nonssa B pexkmuma Clean

(MoumncTBaHe) (3a 30paBHM NPEeTeHLMX OTHOCHO Miakarta 1 30paBeTo
Ha BeHLMTe) C n3KioueH EasyStart.

DOyHKuUNM

- EasyStart

- HanomHsaHe 3a cMaHa Ha rmaBaTta Ha JYeTkaTa
- [aTumk 3a HaTUCK

- Quadpacer

EasyStart

To3n mopgen Ha Philips Sonicare ce npegnara ¢ geaktmsMpaHa
GyHKLUMA EasyStart. QyHKkumATa EasyStart yBenmuyasa nocteneHHo
MOLLIHOCTTa Ha paboTta npw nbpBuTe 14 ceaHca, 3a Aa B1 NoMorHe aa
NpYBUKHETEe KbM YeTKkaHeTo ¢ Philips Sonicare.

3a akTuBMpaHe Ha EasyStart By, ,AKTUBMPAHE 1IN OeaKTVBMPaHe Ha
GYHKLNN®,
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HanomHsiHe 3a cMsAHa Ha rnaBarta Ha YeTkara

Baluarta Philips Sonicare e obopyasaHa ¢ TexHonornarta BrushSync,

KOATO Ceam UsHocBaHeTo Ha rnaeara (Pur. 13) Ha yeTkaTa.

1 Cnepn kato NocTaBUTe HOBATA YMHA raBa Ha UeTKa 3a MbpBW MbT,
MHOMKATOPBLT 3a HANOMHSAHE 33 CMAHA Ha rMaBarta Ha JYeTkaTa
npemura B 3ef1eHoO Tpu NbTW. ToBa MOTBbPYXKAABA, Ye nMaTe rnaBa
Ha yeTka Philips ¢ TexHonoruara BrushSync.

2 Cnepn Bpeme, B 3aBUCMMOCT OT MpuniaraHus HaTUCK U BpeMeTo Ha
13Mon3BaHe, ApbXKKaTa LLie Npoc/ieam U3HOCBAHETO Ha rmaBarta Ha
ueTkara, 3a fa onpeaenu onTMMasHOTO BpeMe 3a CMsiHa Ha
rnaBarta Ha JeTkaTa. Tasm GyHKLMS BU rapaHTMpa Ham-nobpoTo
MOYMCTBAHE M rpuyKa 3a BaLLMTE 3bOW.

3 Korarto HanoMHsLLaTa namMrnmuKka 3a cMsHa Ha rnaBarta Ha yeTkaTta
CBeTHe B TbMHOXXbNTO, TPAGBA Ja CMeHWTe rmaBaTta Ha JYeTkaTa.

3a neakTMBMpaHe Ha HaNOMHAHETO 3a CMAHA Ha raBaTta Ha JYeTkata
BX. ,AKTVBMPAHE U1 AeaKTVBMPaHe Ha QYHKLIMN®.

Jatumk 3a HaTUCK

Batuata Philips Sonicare e obopyapaHa ¢ HanpeaHan gartymk, KOMTo
M3MepBa HaTKCKa, KOMTO npunaraTe Npu YeTkaHe. AKO NPUNoXKUTe
TBbPOE MONAM HATUCK, YeTKaTa 3a 3bbu He3abaBHO LLe BM yBEOOMU,
3a Aa 3HaeTe, Ye TpsAbBa Aa HaManuTe HaTKcka. Tasm obpaTtHa Bpb3Ka
ce nosnyyasa 3apaan NpoMsaHa BbB BUbpauvaTa 1 clnefoBaTenHo B
YCELLIAHETO 3a M34eTKBaHe.

3a [eaKTUBMPAHE Ha AaTuMKa 3a HATUCK BXK. ,AKTUBMPAHE 1N
[eaKTMBMpaHe Ha GyHKLMN®.

Quadpacer

Quadpacer e Tanmep 3a MHTepBan OT Bpeme, KOMTO 13aaBa KpaTbK
3BYKOB CUIHan 1 Cnnpa BpemMeHHOo, 3a Aa BW HarnoMHK, de Tpabea aa
NOYNCTUTE PA3NNUHMTE 30HU Ha YCTHATa Kyxi1Ha. B 3aBMCMMOCT OT
M30paHNA PexxmMM Ha yeTkaHe (BxK. ,PexkrMm Ha YeTkaHe"),
Quadpacer 13naBa CUrHan Ha PasnUUHK MHTEPBANKM Mo Bpeme Ha
LMKbNa Ha YeTKaHe.
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AKTMBUpPaHe unu geaktmpupaHe Ha pyHKUUKU

MoykeTe fga aktmBmpaTe Unn geaktTuempare cnegHuTe GyHKUMKM Ha
BallaTa YeTKa 3a 3bou:

- EasyStart

- HanoMHaHe 3a cMAHa Ha rnaparta Ha Jyetkara

- [JaTtuwk 3a HaTUCK

3a [a akTvBMpaTe Unm geaxktmerpare Tesn GyHKUWK, U3nbiHeTe
MHCTPYKUMMTE No-A0NY:

EasyStart

1 [lNocTaBeTe ApbyKKaTa BbPXY BKIOUEHOTO B KOHTaKTa 3apsaHo
YCTPOWCTBO.

2 HaTucHeTe 1 3apbyXKTe BYTOHA 3a BKIIoUBaHE/N3KToUBaHe,
[OKaTO ApbyKKaTa OCTaHe B 3apAaHOTO YCTPOWCTBO.

3 3agpbyTe 6yToHa 3a BKIloUBaHe/M3KNIoUBaHe HAaTUCHAT, 4OKATO
He uyeTe eqHOKPATEH KpaTbK 3BYKOB CcUrHan (cnemn 2 cekyHam).

4 OTnycHeTe 6yToHa 3a BKllouBaHe,/M3KiouBaHe.

TPOMHUAT HUCBK-CPeaeH-BUCOK TOH 03Hadara, ye dyHKumaTa

EasyStart e akTnBMpaHa. MIHOMKATOPbT 3a CMAHA Ha rnaearta Ha

yeTKaTa M MHOMKATOPBLT 3a baTepmnaTa CbLLO e NPeMUrHaT B

3e/1eHO 3 NbTW 3aeHo, 3a Aa NOTBbPAAT aKTBMPAHETO.

TPOMHUAT BUCOK-CPeaeH-HUCHK TOH 03HaYaBa, ye GyHKumaTa

EasyStart e neakTvBrpaHa. MIHOMKATOPBLT 3a CMAHA Ha rnaBarta

Ha YeTkaTa U MHOMKATOPBT 3a baTepusaTa CbLUO LLe NpeMurHaT

B KexnmbapeHo 3 MbTW 3aedHO0, 3a Aa NOTBbPAAT

[eaKTMBMpPaHeTO.

3abeneykka: 3a Aa NocTUrHeTe KNMHUUYHA ePUKACHOCT, GYHKLMATA
EasyStart Tpabea oa 6bae AeakTvBMpaHa.

HanomHsAAHe 3a cMAHA HA rnaBaTa Ha YeTKaTta

1 T[MoctaBeTe ApbXKKaATa BbPXY BKIIOUEHOTO B KOHTAKTa 3apsaHo
YCTPOWCTBO.

2 HaTucHeTe 1 3a4pbXKTe ByTOHA 3a BKoUBaHE/N3KTioUBaHe,
[OKaTO ApbXKKaTta oCTaHe B 3apAaHOTO YCTPOWCTBO.
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3 3agpbyKTe HAaTUCHAT ByTOHAa 3a BKoUBaHe/ M3K/ioUBaHe, 4oKaTo
He YyeTe cepua OT ABa KPaTKM 3BYKOBW curHana (cneg 4 - 5
ceKyHam).

4 OTnycHeTe ByToHa 3a BKllouBaHe,/M3KiouBaHe.

TPOVMHUAT HUCBK-CPEeOEeH-BMCOK TOH O3HauaBa, ye GyHKLMATA

3a HanoMHAHEe 3a CMAHA Ha rnaBaTa Ha JYeTkaTa e akTvBMpaHa.

VIHOMKATOPBT 3a CMAHA Ha rnaBaTa Ha JyeTkaTa U UHOMKATOPbT

3a baTepuaTa CbLUO LLe NpeMurHaT B 3eM1eHo 3 MbTu 3aeHo, 3a

[a NnoTBbpAAT aKTUBMPAHETO.

TPOVMHUAT BUCOK-CpeaeH-HNCbK TOH O3HadaBsa, Ye GyHKUMATa

3a HaNMoMHsHe 3a CMsIHA Ha rMaearta Ha JYeTkaTa e

[eaKkTMBMpaHa. VIHOMKATOPbT 3a CMAHA Ha rnaBaTta Ha JyeTkaTa

M MHOMKATOPBLT 3a 6aTepuaTa CbLLO LLe NpeMurHarT B

KexnmbapeHo 3 MbTW 3aedHO, 3a 4a NOoTBbPAAT

[eaKTUBUPAHETO.

[daTtumk 3a HaTUCK

1 TocTaBeTe ApbyKKaTa BbpXY BKIIOUEHOTO B KOHTAKTa 3apaaHo
YCTPOWVICTBO.

2 HartucHeTe 1 3adpbykTe ByTOHa 3a BKloUBaHe/M3KNiouBaHe,
[OKaTO ApbXKKaTa ocTaHe B 3apsiAHOTO YCTPOWMCTBO.

3 3agpbyKTe HATUCHAT ByTOHA 3a BKoUBaHe/ M3K/IloUBaHe, JOKaTo
He YyeTe cepus OT TPU KpaTKM 3BYKOBM curHana (cnen 6 - 7
ceKyHam).

4 OTnycHeTe ByToHa 3a BKTlouBaHe,/M3KiouBaHe.

TPOVMHUAT HUCBK-CPEOEH-BMCOK TOH O3HauaBa, ye GyHKLMATA
3a JaTuMKa 3a HaTUCK e aKTMBMUPaHa. MIHOMKATOPBT 3@ CMAHA Ha
rnaBaTta Ha yeTKaTa W MHOMKATOPBLT 3a 6baTepuraTa CbLLUO Lie
npemMunrHaT B 3eneHo 3 MbTW 3aeH0, 3a Aa NOTBbPAAT
AKTVBMPAHETO.
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TPOMHUAT BUCOK-CPEAEH-HNCHK TOH 03HAaYaBa, ye GyHKLMATa
3a JaTuMKa 3a HaTUCK e feakTuBmMpaHa. MIHOMKaTopbT 3a cMAHa
Ha rnasaTa Ha yeTkaTa 1 MHOMKATOPbLT 3a baTtepusaTa CbLLO e
NPeMUrHaT B KexnnbapeHo 3 MbTu 3aeQHo, 3a Oa NoTebpaAT
[eaKkTBMpaHeTo.

AKO NMPOOBbMKNTE Oa ObPXKUTE HATUCHAT ByToHa 3a
BK/IOUBAHE/M3KNIOUYBAHE CNef TOUTE KPpaTKM 3BYKOBW CUrHana,
nocnenoBaTeHoCTTa 3a aKTUBMpaHe/NeaKTMBMpaHe ce NosTaps.

CbcTtosiHUue n 3apexgaHe Ha 6aTepm|Ta

1 BkoueTe wencena Ha 3apsaaHoTO YCTPOMCTBO B €M1eKTPUYECKM
KOHTaKT.

2 [locTaBeTe OpbyKKaTa B 3apsaHOTO.

- 3apsaaHOTO YCTPOWCTBO e U3aane 2 KpaTky 3ByKOBW CUrHana,
3a 4a noTebpan, Ue ApbyKKaTta e noctaBeHa npasuiHo.
Murawiarta cBeTiMHa Ha MHOMKaTopa 3a HMBO Ha batepuata
MNokKa3ka, Ye yeTKkaTa 3a 3bbu ce 3apexxaa.

KoraTo ApbXKaTa € Hanb/IHO 3apefeHa B 3apsaHOTO
YCTPOWCTBO, MHAMKATOPBT 3a baTtepusaTa cCBeTBa HernpeKkbcHaTo
B 3e/1eHO B Npoab/mKeHme Ha 30 CekyHaM 1 Ce U3KIMoYBa.
3abenerkka: YeTkarta 3a 360U e NpeaBapuTenHo 3apeneHa 3a MbpBo

m3non3seaHe. Cnep MbpPBOTO M3MoM3BaHe 3apeaeTe B NpoabixKeHmne
Ha NoHe 24 yaca.

CbCTOosAHME Ha 6aTep|/mTa (KOFaTO APbXKaTa He € B
3apsAOHOTO YCTPOMCTBO)

Mpw n3BaxkpaHe Ha Philips Sonicare oT 3apaaHOTO YCTPOWCTBO
VHOMKATOPBLT 3a baTtepuaTa B A0IHATA YACT Ha YeTKaTta 3a 3bbu e
MOKa3Ba CbCTOSAHNETO Ha YXMBOTA Ha baTepuATa.

- LED vHAMKaTOpbT CBETU HEMPEKbCHATO B 3eM1eHO: MbfHa baTepus
- LED vHAMKaTtopbT MuUra B 3e/1eHO: HANOMOBMHA Mb/HA baTepuaTta

- LED vHOMKATOPBT MUra B KEXIMBApEHO 1 ce UyBaT TpW 3BYKOBU
curHana: ustouleHa batepusa
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- LED mHOMKaTtopbT Muyra B KexnmbapeHo 1 ce JYyBart aBe cepum no
neT 3BYKOBUM CUrHaMa: He e ocTaHas 3apsif, 3a M1eHe Ha 3bbuTe
(3apeneTe yeTkara 3a 3boOU)

NMouncrBaHe

3abeneyxka: He MurTe rnaBata Ha YeTkarta, ApbyKKata Unuv Kanbda 3a
MbTyBaHe B CbAOMMUSANHA MalLMHA.

[ pbXXKa Ha YeTKaTta 3a 3bbu

1 CaneTe rnasaTta Ha yeTkaTta 1 UsnnakHeTe o6racTTa OKoIo
MeTanHWa Basn € Tonna sBoda. MNorpuyyweTte ce Aa npemMaxHere
BCAKAKBW OCTaHKM OT NacTa 3a 3b6u (Pur. 14).

3abenexkka: He HaTUCKanTe ryMeHOTO YrTbTHeHre Ha MeTarnHus
Bas C OCTPU NMPeaMEeTH, Thil KATO TOBA MOXKE [a ro rnoBpeau.

2 36bpcBanTe uanata NoBbpPXHOCT Ha APbMKKATA C BNAKHA Kbpra.

3abenexkka: He nsnonssanTe n3onponmnioB ankoxorl, OLeT Un
BenvHa 3a NoUNCTBaHE Ha APBbXKKATA, Thil KATO TOBa MOXKe Aa
nosene no obeslpeTaBaHe.

MmaBa Ha ueTkarta

1 VsnnakBamTe rnaeata Ha yeTKkaTta u KocbmueTtaTta clef BCaka
ynoTpeba (Pur. 15).

2 CeananTe rnaeaTa Ha YeTkata OT [ApbyKKaTa U 13nnaxksamnte
MACTOTO MM Ha CBbp3BaHe C Tonna Boaa Han-Mallko BeOHbK
CeAMUUHO.

3apanHo YCTPOMNCTBO

1 V3kniouBanTe 3apsOHOTO YCTPOWCTBO, Npean Aa NPUCTbIUTE KbM
MNOYNCTBAHETO MYy.

2 V3b6bpcBanTe NOBbPXHOCTTA Ha 3aPAAHOTO YCTPOWCTBO C BAayXKHa
Kbpra.

CbxpaHeHune

AKO HAMa Aa u3nonseaTte cBosTa Philips Sonicare 3a npoabmxkuTeneH
nepuomn oT BpemMe, UsKniodeTe 3apsiaHOTO YCTPOWCTBO OT KOHTaKTa Ha
cTeHaTa, MouncTeTe ro U ro CbxpaHaBamTe Ha XNaaHo 1 CyXo MACTO
aaned oT Npsaka CTbHYeBa CBETIMHA.
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HamupaHe Ha HoMepa Ha Moaena

MornegHeTe 3a HOMepa Ha Mofena OT JofHAaTa CTpaHa Ha ApbyKKaTa
Ha yeTkaTta 3a 3bbu Philips Sonicare (HX681x).

PeuuknupaHe

- To31 CMMBOS O3HaYaBa, Ye NPOAYKTLT HE MOXKe [a Ce U3XBbpd
3ae0HO C OBUKHOBEHWTE BrToBKM oTnagbLy (2012/19/EC) (Dur. 24).

- To31 CUMBOS O3HAYaBa, Ye NPOAYKTLT ChbabpyKa BrpageHa
axkymynartopHa batepus, KoaTo He TpAbBa a ce U3XBbPIA 3aeQHO
C OBUKHOBEHUTE BUTOBM oTnaabLm (Qur. 25) (2006/66/E0).
3aHeceTe NpoayKTa cv B oduLIManeH NyHKT 3a cbbupaHe Ha
oTnaabLUM UK cepBmseH LieHTbp Ha Philips, kboeTo
axkymynaropHara batepus ga 6bae ussageHa ot
npodecnoHanmncT.

- CnegpavTe npasunarta Ha Ballarta Abpy<asa 3a pasnenHo
CbbrpaHe Ha eNneKTPUYECKN 1 eNEeKTPOHHW MPOLYKTU U
aKyMynaTopHu 6atepun. MNpasBunHOTO U3XBbPSHE nomara 3a
npenoTBpaTABaHe Ha HeraTuBHUTE NMocenCcTBMA 3a OKonHara
cpea v YOoBEeLLIKOTO 3apase.

M3BaykoaHe Ha akyMynatopHaTa 6artepus

MpenynpexaeHue: MaBaaeTe akymynatopHara batepmsa camMo Korato
M3XBbPIATE ypena. YBepeTe ce, e baTepusaTta e U3ToLLeHa doKpaw,
npeau ga g ussaguTte.

3a 0a n3BaauTe akymMynatopHaTa 6arepus, B1 TpsabBa Kbpna nnm

napye Nnat, YyK U NnocKka (CTaHaapTHa) oTBepTKa. Cna3BanTe

OCHOBHWTE MEPKM 3a Be30onacHOCT Npu CledBaHe Ha onrcaHarta no-

nony npouenypa. 3a0b/MKUTeNHO NaseTe ounTe, PbLETE M MPbCTUTE

CW, KAKTO M MOBbPXHOCTTA, BbpXYy KOATO paboTuTe.

1 3a pawv3npasHuTe uenua 3apan Ha akymynatopHaTa 6arepus,
M3BafeTe ApbXKKaTa OT 3apAaHOTO YCTPOMCTBO, BKOUETE YeTkaTa
Philips Sonicare 1 a octaBeTe ga paboTu, AOKATO CNpe cama.
[MoBTapanTe Ta3u CTblKa, AokaTo Philips Sonicare Beue He Moyke
[a Ce BK/IoUN.

2 CeaneTe 1 M3XBbpeTe rMasarta Ha YyeTkata. lNokpurTe uanara
OPbXKKa C Kbpra unv napde nnat (Pur. 16).
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3 XBaHeTe ropHarta 4acT Ha ApbXKKaTa C eAHa pbKa v yaaperte
Kopryca Ha ApbXKaTa Ha oK. 1 CM Hafd AoNHWA Kpan. YoapeTe
CWITHO C UyK OT BCUYKINTe 4 CTpaHW, 3a Aa U3BaauTe KpanHata
kanauka (Our. 17).
3abenerkka: Moxke oa ce HanoXxu Aa yaapuTe B Kpas HAKOMKO
MbTW, 3a Aa Ce CYYNAT BbTPELUHUTE 3axXBalLaLLy KYKU.

4 (CpaneTte KpariHaTa Kanadka oT ApbXKaTa Ha yeTkaTta 3a 3bbu. AKo
M3BaYKOAHETO M OT Kopryca He cTaBa NleCcHo, MoBTopeTe CThIKa 3,
OOKaTo He a ocsoboauTe (Pur. 18).

5 KaTto obpykuTe gpbyKKaTta C AonHata 4acT Harope, HaTucHeTe Bana
HaOoNy Bbpxy TBbpAa NOBbPXHOCT. AKO BbTPELLHUTE KOMMOHEHTU
He ce ocBOBOYKOAABAT NEeCHO OT Kopryca, MoBTopeTe CTbMKa 3,
J0OKaTo He rn ocsoboauTte (Pur. 19).

6 CBanere ryMeHoTO Kamade Ha batepuaTa.

7 BMbkHETe oTBepTKaTa Mexkay batepusara U yepHaTa pamka B
[0HaTa vYacT Ha BbTPeLUHUTE KOMMNoHeHTW. Cnep, ToBa oTaeneTe
oTBepTKaTa oT baTepuaTa, 3a Aa CUynmMTe JofHaTa YacT Ha
uepHaTa pamka (Qur. 20).

8 BkapanTe oTBepTKaTa Mexxay AonHaTa yacT Ha baTepusaTta u
uepHaTa paMKa, 3a oa cuynuTe MeTasnHaTa Knema, CBbp3Ballia
baTepuaTa CbC 3eneHara nedyaTHa nnartka. Toea Lie ocBoboam
OONHKWA Kpaw Ha BaTepusaTa oT pamMkata (Pur. 21).

9 XBaHeTe baTepuaTta 1 9 U3abpranTe OT BbTPELUHUTE KOMMOHEHT,
3a Ja cuynute BTopaTa MeTasHa Knema Ha batepwusaTta (Pur. 22).
BHuMaHue: Mas3eTe ce oT ocTpUTE Kpaulla Ha KlieMuTe Ha
6arepuaTa, 3a ga nsberHete HapaHsABaHe HA NPbCTUTE.

10 MNoKpuinTe KOHTaKTUTE Ha baTepuaTa C TMKCO, 3a Aa
npenoTBpaTUTE KbCo ChefMHeHMe OT oCcTaTbyeH 3apai Ha
batepuata. AKkymMynaropHarta barepus Bede Moyke fa ce
peumKnpa 1 octaHanarta yacT oT NPoayKTa e ce U3XBbpu Mo
nooxoaaAL, HaumH (Qur. 23).
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MapaHuusa u noaapbXXKa

AKO ce HyxkaaeTe oT MHbopMaLIMA UK NOAAPBKKA, NoceTeTe
www.philips.com/support 1 npouereTe NUcToBKaTa 3a
MeXayHapoaHa rapaHums.

YcnoBuaTa Ha MexxayHapoaHaTa rapaHumsa He obxeallar ClegHoTo:

- [naBu 3a yeTku.

- LleTtn, npuinHeHn oT M3Non3BaHeTo Ha HeoaobpeH pe3epBHU
yacTu.

- MoBpeaun, NPUYNHEHN OT HenpaBuHa ynoTpeba, n3rnonssaHe He
Mo NpefaHasHaveHue, HebpPeHOCT, HanpaBeH NPOMEHW NN
HepaspeLleH PeMOHT.

- HopManHo U3HoCBaHe, BKIIOUUTENHO OTUyNBaHe, M3ApackBaHe,
M3TbPKBaHe, obesLBeTABaHe NN 13bneaHaBaHe.
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BarkHasa uHpopmauma

Mepen ncnonb3oBaHeM NpmMbopa BHUMATEIbHO O3HAKOMbTECh C
PYKOBOACTBOM MOMb30BATENA U COXPAHUTE ero Ana AafibHenLero
MCMOMb30BaHKA B KAYECTBE CMPaBOYHOro MaTepmana.

OnacHo!

- XpaHuTe 3apsaHoe YCTPOWCTBO BOANM OT BoAbl! He momelLlanTe u
He OCTaBnaAnTe 3apsagHOe YCTPOMCTBO Had BOAOW UMW MOBNM30CTH
OT BO[lbl, HANWUTOW B BaHHY, PakoBu1HY W1 T. A. He onyckanTte
3apsAOHOE YCTPOWCTBO B BOAY UMW OPYrve »naoKocTtu. lNocne
YUCTKM MPOBEPANTE, YTO 3aPALHOE YCTPOWCTBO MOMHOCTbIO
BbICOX/10, MPexae Yem NoaxIovaTb ero K CeTeBon po3eTKe.

ﬂpe,u,yrl pexxaoeHue
CeTeBOW LLUHYP 3aMeHNTb HeNb3A. ECIM OH MoBpexaeH, 3apsaaHoe
YCTPONCTBO HEODXOAMMO 3aMeHNTb MOMHOCTbIO.

- Bcerpa 3ameHsnTe 3apanHoe YCTPOWCTBO TONbKO OPUrMHANBbHbLIM
YCTPOWCTBOM, UTODbI 06ecneunTb He30MacHyo dKCryaTaLmio
npubopa.

- He ncnonb3ynTe 3apsoHoe yCTPOMCTBO BHE MOMELLEHUA U
PANOM C HarpeBaeMbIMY MOBEPXHOCTAMM.

- [pw noBpexxaeHn nobdon YacT Npubopa (UICTALLAn HacaoKa-
LeTKa (oanee - Hacagka), aneKkTpuyeckas 3ybHas LeTka (nanee -
LLIETKAa UK py4dKa) 1Ny 3apaaHoe yCTPOMCTBO) He MONb3ynTech UM.
[aHHOe yCTPOMCTBO He COOEPYKUT AeTanemn, 3aMeHa 1 PeMoHT
KOTOPbIX MOYKET BbIMOMNHATLCS Mofib3oBaTenem. Ecnv npubop
MnoBpeXaeH, obpatuTeck B LIEeHTP NOAOePMKN NoTpebutenen B
Ballen cTpaHe (CM. rnasy «[apaHTUa 1 NoaAePYKKay).

- [detn n nnua c orpaHnyeHHbIMN GU3NYECKUMIN NN YMCTBEHHbBIMM
BO3MOYXHOCTAMM, @ TaKXKe LA C HedOCTAaTOUHbBIM OMbITOM U
3HAHMAMU MOTYT MOMb30BATHCA 3TUM MPUBOPOM TOMbKO Mof,
MPUCMOTPOM UM MOCNe NOMYyYeHWA MHCTPYKLMI Mo Be30onacHoOMy
1CMNONb30BaHMIO NMpubopa. et MoryT OCyLLEeCTBNATb OUNCTKY U
yXO[, 338 NPUBOPOM TOSBKO Mo/ MPUCMOTPOM B3POCbIX.

- He nossonanTte oetam Urpatb C NPUHBOPOM.

Pycckuin
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BHuMaHume!

Vb

M ONLINE STOR

Yncralme Hacaakuy, pyyKy 1 3apsaaHoe yCTPOMCTBO Helb3s MbiTb B
NOCYy40OMOEUHOW MaLLHE.

Ecnu 3a nocnegHue 2 Mecsaua Bbl MepeHecn onepawmnio poToBom
MOAOCTY UMK AeCeH, Nepem, NCNONb30BaHWEM 3yOHOM LLIETKN
MPOKOHCYNBTUPYMTECH CO CTOMATONOMOM.

Ecnn nocne ncnonb3oBaHus 3yOHOM LLIETKM NOABAAETCA 0bUnbHOe
KpoBOTEUeHMe WM eCcn KPOBOTOUMBOCTb eCeH He
npekpatlaeTca Yepes 1 Hegeno, MPOKOHCYNbTUPYMTECh CO
CTOMATONOrOM. TaKkyke 0bpatuTech K CTOMaToNOry Mpw NosBAeHun
HEMPUATHBLIX MU 6ONEBbIX OLLLYLLIEHN BO BPEMS] MCMOb30BaHMS
LeTkn Philips Sonicare.

3ybHas weTka Philips Sonicare cooTBeTCTBYET CTaHOapTam
6e30MacHOCT 1A INEeKTPOMArHUTHbLIX NPUbopoB. ECn y Bac ectb
KapaAMOCTUMYNATOP WA APYron MMMNAHTUPOBAHHbLIN NPUoop,
MPOKOHCYNBTUPYMTECH C BPAYOM UMK MpousBoauTenemM
MIMMNaHTUPOBAHHOIO Mpnbopa nepe NCrnob3oBaHyeM.

Mpwy HeobXOAMMOCTU, Nepen UCMonb3oBaHMeM LLeTKK Philips
Sonicare NPOKOHCYNBTUPYMTECH Y Bpaya.

[aHHOe yCTpOoMnCcTBO NpeaHasHayeHo aas UMCTKM 3yDOoB, AeceH v
A3blKa. He ncnonb3syimte ero ona apyrux uenen. MNpu nossneHmnmn
oLyLLIeHWs AMcKoMdopTa Unu Bonu NpeKkpaT1Te NoNb30BaATLCS
NPMBOPOM 1 0BpaTUTECH K BpaYly.

3ybHaa weTka Philips Sonicare — ycTponcTBoO Ansa nuyHowm
rMrmeHbl, KOTopoe He NpeaHasHauYeHo Ans KONNeKTUBHOIo
MCNOMb30BaHMSA HECKONBbKUMM NaLMeHTaMM CTOMATONOMMUYeCcKom
KIMUHVIKN UKW ydperkaeHus.

He nonb3ynTech HacaaKOW-LLLETKOM CO CMATBIMU UM 3arHyTbIMU
LLIETUHKaMW. 3aMeHanTe HacaaKy-LLIEeTKY Kaxkable 3 Mecaua unu
valle, ecnm NoABUIUCH NPU3HaKKM n3Hoca. Icnonb3ymTe TONbKO
HacaOKU-LLIETKM, PEKOMEHA0BAHHbIE MPOU3BOAMUTENIEM.

Ecnm 3ybHaa nacra cooepyuT NepoKcua, NMMTbEBYIO Coay NN
apyrmue brkapboHaTbl (UacTo UCNob3yemble B OTOeUBAIOLLIMX
3yOHbIX NacTax), TLlaTenbHO MomTe HacaaKy BOAOM C MbIfIOM
rnocne KayKaoro NCnofib3oBaHKs. OTO NPeaoTBPAaTUT BO3IMOXKHOE
nosiBNeHmMe TPELLIMH.
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dneKTpoMarHuTHble nons (3MI)

370T NpMbop Philips Sonicare cooTBETCTBYET BCEM MPUMEHUMbBIM
cTaHOapTaMm 1 HopMaMm Mo BO3AENCTBUIO 31eKTPOMarHUTHbBIX MONen.

OupeKTBa 0 paanoTexHmMYecKkomMm obopynoBaHuUmn

- PaguoTtexHuueckoe obopyaoBaHve B AaHHOM 13aenum patortaet
B YacTOTHOM Amana3oHe 13,56 My,

- MakcManbHasa MOLLHOCTb PY-3Heprnm, nepenaBaeMom 3Tum
pagmnoTexHuyeckum obopynoBaHmem, coctaBnaeT 30,16 obm

BBepeHue

[Mo3gpaBnsaeM C NoKynKom npoayKumm Philips! Ytobbl
BOCMOMb30BaTbCA BCEMW MperMyLLIecTBaMm nogaepkm Philips,
3aperncTpupynTe ninenve Ha seb-cante
www.philips.com/welcome.

LLleTka Philips Sonicare (puc. 1)

MMrMeHnYecKrin 3aLLMTHBIN KOMMaYoK

VIHTennekTyanbHas Hacanoka uimn Hacaakm™

Pyuka

KHOMKa BKIOUYEHUA/BbIKIIOUEHUA

MHOMKATOP HAaNOMKHaHMA O 3aMeHe HacaaKm

VIHOMKATOP COCTOAHMA aKKyMysaTopa

3apsaaoHaa basa

[OpOYKHbIN uexon (TONbKO A5 HEKOTOPbLIX Moaenemn)*
*MpuMeyaHmne. KoMmnnekTauym pasnnyHbix Moaenen (Tnos) 3yBHbIX
LLIETOK CMOTPU «[JOMONHEHME K PYKOBOACTBY MOJSIb30BATENAN.

oNoOUTA~wWwN -

Uncrauwme Hacaoku

B KOMMNeKT nocrtaBku 3ybHow weTkn Philips Sonicare moykeT
BXOAWTb OAHA VN HECKOMMbKO HACaaoK, MO3BONSIOLLMX 0becneunTb
MaKCUMarbHO 3PdEKTUBHbIM YXO[, 3a NOMOCTbiO pTa.

TexHonorus Philips Sonicare BrushSync

B MHTennekTyanbHbIX HacaoKax MCMoNb3yeTcs MUKPOUMN ANs
CUHXPOHM3ALMM HACAOKWM C PYYKOM LLETKM 1 paboTbl GYHKUMN
HanoM1HaHWA O 3aMeHe Hacaaku. bonee NoapPoBbHyo NHGOPMaLIO

https://tm.by
= WHTepHeT-marasnH TM.by
E

M ONLINE STOR



192 Pycckun

0 GYHKLMM HANMOMVHAHMS O 3aMeHe HacafKy CM. B pasnene
«DyHKUMOHANbHblE OCOBEHHOCTNY.

DTOT CMMBOJ O3HAYAET, UTO HAcaaKa NoaaepPyKMBaAET TEXHOOM IO
BrushSync. (Puc. 2)

Pe)XXnMbl UNCTKHU

OTa aneKkTpuyeckas 3ybHasa LLeTKa Nnoaaep K1MBaeT pexxkmm paboTbl
Clean (MucTka).

Pexxum Clean (Unctka)

B perkmume Clean (MMUCTKa) LeTKa paboTaeT 2 MUHYTbI. DTOT PEXKNM
MO3BONAET TLLATENbHO W MOMHOCTHIO OUNCTUTL 3ybbl. Ero
peKoMeHayeTCsa Mcnob3oBaTth ¢ Hacaakom C2 Optimal Plaque
Control.

MHTEeHCMBHOCTDb
OTa aneKTpuyeckas 3ybHas LeTKa AaeT BO3MOXKHOCTb BblbpaTb
BbICOKUW UM HU3KUIN YypoOBeHb MHTEHCMBHOCTW.

MprmeyaHye. Mpy NepBOM NCMONb30BaHUM 3YBHOM LLIETKM MO
YMOMNYaHMIO YCTaHOBMNEHA HU3KaA MHTEHCMBHOCTb.

- HaykmMuTe KHOMKY MUTaHKA oamH pas ansa BKIoYeHUs 3yOHom
LLIETKW.

- HaykmuTe KHOMKy ellle pa3 B TeueHue 2 CeKyHA, /151 M3MeHeHUs
MHTEHCUBHOCTW.

- Ha)XmMuTe KHOMKY B TPETUIN pa3 B TeUeHUe 2 CEKYHA, UTOObI
MPNOCTAHOBUTL PABOTY LLIETKU.

Ecnu HaXKaTb KHOMKY NUTaHUA eLle pas nocne 2 CeKYHA, YNCTKM,

paboTa 3yObHOW LLEeTKM TakKe byaeT NprocTaHoBNEeHa.

Mcnonb3oBaHue wweTku Philips Sonicare

PekomMmeHpauum no uncTke

1 YcraHoBUTe HacadKy Ha py4dKy TakMM 06pasoM, UTODbI LLIETUHKM
ObINW HaNpaBneHa K nepeaHen cTopoHe pyukn. (Puc. 3)
2 TpWKMUTe HACAOKY-LLIEeTKY K MeTaiiMyeckomy Bany Ao yrnopa.
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MpumedaHue. Mexkay HACaAKOW 1 PYyYKOV HAXOAUTCA HeBOMbLLIO
3a30p. DTO HOPMasbHO.

3 Hamouute wetnHKkn. (Puc. 4)

4 HaHecnTe HebonbLLIOe KONMUeCTBO 3yOHOWM NMacTbl Ha LLIETUHKM.
(Puc. 5)

5 lNNogHecuTe YUCTALLYIO HacaaKy K 3ybam nof yrnom 45 rpaaycos u
MPYXKMUTE LLIEETUHKM TaK, UTOObI OHW KaCcaNMCb NNHUW OeCeH UK
obnactv nof nnHmen geceH (Puc. 6). ameHeHne Brbpaumm (1
HebonbLIOEe M3MeHeHMe 3BYKa) MpeaynpexaaeT O CIMLIKOM
CUNBHOM AABNEHNM BO BPEMS UUCTKM 3yDOOB.

MprmeyaHye. LLIeTUHKK B cepeanHe HacaaKu OOMKHbI Bcerga
CoMpUKacaTbCs € 3y6amu.

6 HarkKMUTe KHOMKY BKIOYEHNSA/BbIKNIoUeHWs A BKNoUYeHWs
Philips Sonicare. (Puc. 7)

7 AKKYpPATHO MPMKMUTE LLIETUHKM K 3y6aM 1 K TMHUKN OecCeH.
MepenBuranTe WETKY BNepen 1 Ha3ad TaK, YToObl LLETUHKMK
OUNLLIATU MeXK3ybHble MpoMexkyTKK. (Pu1c. 8)

MpuMedaHue. LLIeTnHKM gomKHbl CBOBOAHO nepemelliaTbcsa. He
NPUMEHANTE U3NNLLIHee yCuame BO BPeMs UMCTKM.

8 [1Ns1 OUMCTKM BHYTPEHHen NoBepXHOCTM nepeaHux 3yooB
HaKMNOHUTE PYUKY LLIETKM HEMHOIO Briepe[, OuulanTe Kaxkabln
3y6 (Puc. 9), nepemMelLas yCTPOMCTBO BBEPX 1 BHU3.

9 YT06blI 06ECneunTb PaBHOMEPHYIO YMCTKY 3yOOB, yCIIOBHO
pasgennTe NonocTb pTa Ha 4 yyacTka v MCNonb3ynTe GyHKUMIO
(Puc. 10) Quadpacer. QyHKLUmA Quadpacer nsgaeT 3ByKoBomn
cnrHan kaxkable 30 cexkyHA.

10 YucTtmnte 3ybbl B TEUEHME 2 MUHYT B COOTBETCTBUM C CUrHanamm
dyHKUMKM Quadpacer. (Puc. 11) Yepes ABe MUHYTbI 3ybHas LLIeTKa
ABTOMATUYECKM BbIKIOUUTCA.

- [locne 3aBepLUeHNst LIMKA YNCTKN MOXKHO MOTPATUTb HEMHOMO
BPEMEHM Ha OUYUNCTKY YKeBATENbHOM NOBEPXHOCTU 3y60B 1
TPYAHOOOCTYMNHbIX MecT. (Puc. 12)

LLleTka Philips Sonicare 6e3onacHa ons:

https:/itm.by
= v MHTepHeT-marasvH TM.by
E

M ONLINE STOR



194 Pycckun

-  OPTOOOHTUYECKMX CKOD (MpK YNCTKe CKOO HacaaKa U3HaLLKBaeTCs
ObICcTpee);
- NNOMB, KOPOHOK, KOPOHOK C MOKPOBHbLIMKM haceTKamm.
MprMedaHue. Bo BpeMsa KNMHUYECKMX nccnenoBaHmi etk Philips
Sonicare HeobxoaMmMo ncrnonb3oaTb pexknm Clean (MucTka)
(3aABNEHMA O MONEe3HOCTU LLETKM NPpUY yaaNeHny 3ybHOro Haneta 1
obecrneyeHyn 300POBOIro COCTOSAHWSA AeCeH) C OTKIIOUYEHHOMN
dyHKLUMen EasyStart.

PyHKUMOHaNbHbIEe 0CO6EeHHOCTH
- OyHKuma EasyStart

- HanomuHaHue o 3aMeHe HacaaKm

- JaTtunk naBneHns

- Tammep Quadpacer

DyHKuma EasyStart

B naHHowm mopgenu Philips Sonicare dyHKuUWa EasyStart n3HavanbHo
Oe3aKTMBMpoBaHHbIn. OyHKLMA EasyStart nocteneHHo yBennymsaet
MOLLIHOCTb YMCTKW B TeUeHre nepBbixX 14 npouenyp, Yto noMoraet
MPUBbLIKHYTb K MCMonb3oBaHuMio Philips Sonicare.

CMm. «BkloueHve nnm BbikmodeHue GyHKLMMY, YTOBbl aKTUBNPOBaTL
GyHKLUMIO EasyStart.

HanomunHaHmne o 3aMeHe Hacagku

3ybHana weTka Philips Sonicare nopaep<mBaeT TeXHONOM Mo

BrushSync, oTcnexxmpaioLLyto U3HOC Hacaaku. (Puc. 13)

1 Tpw NepBOM NOAKMOUEHMM HOBOW HAcaaKM C NMOAAEPIKKOM
VHTENNeKTyabHOM TEXHONOr M Pacro3HaBaHUs NHOMKATOP,
HANOMKHAIOLLIMIA O HEOBXOAMMOCTU 3aMeHbl HACAOKM, MUTHET
3efleHblM CBETOM TpU pasa. DTo BydeT 03HauaTb, UTO Ha BalLen
LLeTKe ycTaHoBneHa Hacagka Philips ¢ TexHonorven BrushSync.

2 Co BpeMeHeM B 3aBUCMMOCTW OT NpunaraeMoro Bamm Bo Bpems
YNCTKN OaBneHuns U npogomKknTenbHOCTU MCMOMb30BaAHUA LLIETKN
pyyKa byoeT oTCnemBaTb M3HOC HACAAKW, YUTOObI onpeaeniTb
onTUMaribHOe BpeMs ee 3aMeHbl. DTa QyHKUMA rapaHTupyeT
nonyyeHre HannyydLLnx pesynbTaToB MpW UMCTKe 3yH60B U yxode 3a
HUMM.
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3 EC/IM MHOMKATOP HAaNOMUHAHUA TOPUT YKeNTbIM LIBETOM, CriefyeTt
3aMeHNTb HacaakKy.

YTOBbI OTKAIOUMTE QYHKLIMIO HAMOMUHAHWSA O 3aMeHe HacaaKu, CM.
pasnen «BrntoyeHre Unmn oTKoUeHne GyHKLIUMY.

,D,aTHVIK AaBneHuna

3ybHas weTka Philips Sonicare obopyagoBaHa HOBENLLIMM AATUMKOM,
KOTOPbIN U3MePSAET NpunaraeMoe Bamy BO BPeMst YUNCTKN OaBeHme.
Ecnu naeneHyve CMLLIKOM BerMKOo, 3ybHas LLIeTKa HeMe/IeHHO
YBEOOMUT Bac 06 3TOM. Bbl MOUyBCTBYETE U3MEHEeH e BUbpaLmm 1,
COOTBETCTBEHHO, OLLYLLIEHU BO BPEMSA UMCTKU.

UTOBb! OTKIOUUTE AATUMK JABMEHUd, CM. pasanen «BkniouerHve unm
OTKIMoUEHME QYHKLIAY.

Tanmep Quadpacer

Quadpacer — 3To Tanmep, KOTOPbIY HANMOMMHAET O HEOBXOAMMOCTN
OYNCTKM KaXO0ro y4acTKa rnosioCcTy pTa C NOMOLLbIO KOPOTKOIo
3BYKOBOIo CUIrHasia 1 npunoctaHoOBKN pa6OTbI LLLETKW. B 3aBricumocTu
OT BbIDPAHHOIO pexmma (CM. pasaen «PexxrMbl YUACTKNY) 3BYKOBbIE
CNrHas1bl Quadpacer 3By4arT C pa3HbIMU MHTepBaliaMh B TedeHne
BCero uukna.

BknioueHue nnm oTknoueHne GyHKUUn

MOXHO BK/IIOUaTb MK OTKMIoYaTb credytoLime GyHKLMM 3yBHOM

LLETKM:

- OyHKuma EasyStart

- HanomuHaHne o 3aMeHe Hacaakm

- [atumk gaBneHua

YTOObI BKMIOUNTL UM OTKITIOYUTb 3TU d)yHKLI,I/II/I, BbINONIHUTE

ciegyloume nencTeBma:

DyHKuma EasyStart

1 YcTaHoBuUTE pydKy B 3apsiaHOe YyCTPOWCTBO, MOAKMOUEHHOe K
SNeKTpoCceTU.

2 HaxkMUTe 1 yaep KmnBanTe KHOMKY BKIIOUEHUS/BbIKIIOUEeHUA NoKa
pyuyKa HaxoOmMTCA B 3apsaaHOM YCTPONCTBE.
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3 YaepsKmnBamTe KHOMKY BKMNIOYEHNS/BbIKMIOUEHKS HaXKaTom 40 Tex
nop, MOKa He yCbILLIMTE OAVH KOPOTKMIM 3BYKOBOM C1rHan (Yepes3
2 ceKkyHabl).

4 OTnycTuTe KHOMKY NUTaHWA.

TpexToHanbHbIN 3BYKOBOW CUrHAN (HU3KWNIM, CpeaHnn v

BbICOKWIM) OMOBECTUT O BKoYeHUM GyHKLMKM EasyStart.

CBETOBOM MHOMKATOP 3aMeHbl Hacaku 1 3apana

AKKYMYIATOPA TaKXKe MUMHET 3e/1eHbIM CBETOM 3 pasa,

noaTeepxaasn BKAYeHne GyHKUMN.

TpexToHanbHbIN 3BYKOBOW CUIrHamN (BbICOKUIA, CPeaHUN U

HW3KKI) OMNOBELLIAET O BbIKMoveHun GyHKLUvM EasyStart.

CBETOBOW MHOMKATOP 3aMeHbl HacaaKu 1 3apsana

AKKYMYIATOPA TAKKE MUTHET »eNTbiM CBETOM 3 pasa,

noaTreepXaan BbiKMoueHme GyHKLNN.

MpumedaHye. [Ns AOCTUXKEHUA KIMHUYECKON 3 heKTUBHOCTM
dyHKUMIO EasyStart HeOBXOOAMMO OTKIOUUTD.

HanomMmuHaHune o 3aMeHe HacaaKu

1 YcraHoBWTe pyuKy B 3apsfHOe YCTPOMCTBO, MOAKOUEeHHOe K
SMEeKTPOCeTU.

2 HakMUTe 1 yaepyKmBamTe KHOMKY BKIOUEHWS/BbIKIIOUYEHNS MoKa
pyYKa HaXOO4MTCA B 3aPSAHOM YCTPOMCTBE.

3 YaoepskuBarTe KHOMKY BKAIOYEHNS/BbIKNIOUEHMA HAXKATOM OO TexX
nop, MOKa He yCbllKTe NOCIeA0BATENbHOCTb M3 ABYX KOPOTKUX
3BYKOBbIX CMIHAMOB (Yepes 4-5 cekyH).

4 OTnycTuTe KHOMKY NUTaHWSA.

TpexToHaNIbHbIN 3BYKOBOW CUMHAN (HU3KWUIM, CpeHnn 1
BbICOKMI) OMOBELLAET O BKIIOUEHUN QYHKLNM HAMOMUHAHUS O
3aMeHe Hacanku. CBETOBOW MHAMKATOP 3aMeHbl HACaaKM U
3apsaa akKyMyNaTopa TakKe MUMHET 3efleHbIM CBETOM 3 pasa,
MOATBEPXAANA BKOUEHMEe QYHKLNN.
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TpexToHaNbHbIN 3BYKOBOW CUrHamN (BbICOKUIA, CPeaAHUN U
HU3KWMIM) OMOBELLL@eT O BbIKMOUYEHNM GYHKLMM HAMOMUHAHWA O
3amMeHe Hacagkm. CBETOBOW MHOMKATOP 3aMeHbl HacaOKu U
3apsaa akKyMyaTopa TakXKe MUMHET YKeNTbIM CBETOM 3 pasa,
noaTeepXaan BbiKmoueHme GyHKLMN.

OaTtunk gasneHusa

1 YcraHoBUTE pyyKy B 3apsiHOE YCTPOMCTBO, MOAKIIOUEHHOE K
SNEeKTpOoCeTU.

2 HaxkMUTe 1 yOEPrKUBANTE KHOMKY BKIIOUEHUSA/BbIKTIOUEHUA NoKa
pyyKa HaxooMTCA B 3apsaHOM YCTPOWCTBE.

3 YoepsKuBamTe KHOMKY BKIOYEHNS/BbIKMNIOUEHMA HaXkaTom 00 Tex
Mop, MoKa He yCrbILLMUTE NOCNeOoBaTEbHOCTb M3 TPEX KOPOTKMX
3BYKOBbIX CUMHAIOB (Yepes3 6-7 ceKkyHL).

4 OTnyCcTUTE KHOMKY NUTaHUA.

TpexToHanbHbIN 3BYKOBOW CUrHaN (HU3KWMM, CpeaHnn v

BbICOKWI) OMOBECTUT O BKIMIOUEHMI AaTUMKa OaBNeHus.

CBETOBOW MHOMKATOP 3aMeHbl HacaaKuM 1 3apana

AKKYMYaTOpa TakKe MUHeT 3e/1eHbIM CBETOM 3 pasa,

noareepXaas BKIoYeHne GyHKUMN.

TpexToHaNbHbIN 3BYKOBOW CUIHAN (BbICOKMI, CpeaHUn 1

HU3KMIM) OMOBECTUT O BbIKMIOYEHUM OATUMKA OaABNEeHUS.

CBETOBOW MHOMKATOP 3aMeHbl HacaaKu 1 3apsana

AKKYMYIATOPA TAKKE MUTHET »KeNTbiM CBETOM 3 pasa,

noaTreepXaasn BbiKmoueHme GyHKLMN.

Ecnu Bbl mpoaomxkuTe yaep»kBatb KHOMKY BKJ‘IIO‘-IeHI/Iﬂ/BbIKJ‘IIOL{eHI/IH
nocne Tpex KOPOTKNX 3BYKOBbLIX CUITHaANOB, NocieaoBate/ibHOCTb
BKﬂ}OHeHVIH/BbIK!‘IIOLIeHI/Iﬂ MOBTOPUTCA.

ypOBEHb 3apdaaa aKKymMyndaTopa v 3apdagKa
1 BcraBbTe BUNKy 3apsiaHOro yCTpoOMCTBa B PO3ETKY IMEKTPOCEeTM.
2 YCTaHOBWTE PYUKY Ha 3apsaHOe yCTPOMCTBO.
- 3apsanHoe yCTpOoMCTBO U30ACT ABa KOPOTKMX 3BYKOBbIX
curHana, MoATBePXKAaA MpaBUIbHOE pasMeLLeHNE PYUKN.
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ECnm HOMKATOP 3apsaaa akKyMynaTopa MUraeT, 3HauuT, 3ybHas

LleTKa 3apsKaeTca.

Korpa pyuka byaeT NofHOCTbIO 3apsiweHa B 3apAaHOM

YCTPOWCTBE, MHAMKATOP 3apaaa akKyMyIaTopa 3aropuTca

POBHbIM 3ef1eHbIM CBETOM B TeueHue 30 CeKyH[, 1 BbIKIOUUTCA.
MprmeyaHyve. 3y6Has LLIeTKa NoCTaBNAeTcs NpeaBapuTensHoO
3apseHHON A1A NepBOro Mcnonb3oBaHWs. MNocne NepBoro

MCMOMb30BaHMS LLIETKY HEOBXOAMMO 3apayKaTb B TeUYeHe He MeHee
24 yacos.

MHOMKaTop 3apana akkymynatopa (Kkorga pydka He
HaxoOMUTCS B 3apsOHOM YCTPONCTBE)

Mpu cHaTum Philips Sonicare ¢ 3apsaaHoro ycTponcTea UHAMKAToOP

BaTapen B HMKHEN YacTy 3yBHOM LLIETKM ByAeT yKa3bliBaTb CTaTyC

3apsaa akkymynaTopa.

- PoBHbI 3eMeHbln CBET MHAMKATOPA: aKKyMYATOP MOMHOCTLIO
3apsKeH

- MurawoLmin 3eneHbi CBET MHAMKATOPA: CPeaHNA 3apsa,
aKKyMynaTopa

- MurawoLmin KenTbi CBET MHAMKATOPA 1 TP 3BYKOBbLIX CUrHana:
HV3KNN YPOBEHb 3apsaaa akKyMynsitopa

- MurawoLLmin KenTbI CBET MHAMKATOpa 1 ABe Cepun No NaTb
3BYKOBbIX CUTHAMNOB: HE OCTaNOCh HY OOHOM MPoLedypPbl YNCTKM
(3apsaguTe LWeTKy)

Ouuctka

MpuMedaHmne. YnCTaLLyio HaCaaKy, PYYKY M JOPOXKHbIN YeXOS HeMb3A
MbITb B I‘IOCV,ELOMOQMHOI?] MallnHe.

Pyuka 3y6HOM LLIETKM

1 CHUMUTE YNCTALLYIO HacaaKy U NpoMonTe obnacTb BOKPYr

MeTanIM4yeckoro Bana Tennown Boaow. MNposepbTe, UTobbl OCTaTKM
3y6Hon nacTbl (Pyc. 14) 6binv NOMHOCTbIO yaoaneHb.

MprMmeyaHve. He HagasnMBaeTe OCTPbIMU NPeAMETaMM Ha
PEe3NHOBOE YINIOTHEHNE Ha MeTallTMYeCKOM BaJle, TaK KaKk 3TO
MOXKET NMPUBECTU K NoBpexxaeHnto.

2 [poTupanTe NoBEepPxXHOCTb PYYUKM BAXHOM TKaHbIO.
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MpumedaHue. ONs OUNCTKN PYUKKM 3anpeLLlaeTca MCroNb30oBaTb
M30MPONUNoBbIN (MPOTUPOUHbBIN) CAINPT, YKCYC 1 OTOenmMBaTeny,
MOCKOMbKY OHW MOTYT BbI3BaTb ee obecLiBeumBaHme.

Hacapnka

1 OnonackmBamTe YMCTALLYIO HACaOKy NOCNe KaxKaoro
mcnonb3osanusa (Puc. 15).

2 He pexke oOHOro pasa B Hefeo CHUManTe HacaaKky U
MPOMbIBaMTE MECTO KpenneHus K pydKe Tennom Bogon.

3apsiaHoe yCTpOnCTBO
1 TlMepen ouncTKOM Nprbopa OTCOeAVHANTE ero oT NEeKTPOCeTU.

2 [poTupanTe NoBEpPXHOCTb 3apPAAHONO YCTPOMCTBA BNAXKHOM
TKaHbIO.

XpaHeHune

Ecnu Bbl He ByadeTe 1ncnonb3oBaTh 3yOHYIo LeTKy Philips Sonicare
ANnTenbHOe BpeMsi, OTKIIoUMTE 3apsaHOe YCTPOMCTBO OT PO3ETKM
SMEKTPOCETU, OUUCTUTE MPUBOP U XPAHUTE ero B MPOXIaAHOM CYyXOM
MecTe, 3aLUMLLIEHHOM OT MonagaHns MPAMbIX CONMHEYHbIN Ny4den.

ne ykasaH HoMep moaenu?

Homep Mmonenu 3y6Hom etk Philips Sonicare ykasaH B HUXKHen
UacTn ee pyudKm.

YTunmnsauusa

- DTOT CUMBOJT O3HAYAET, UTO MNPOAYKT HE MOXKET BbITb
VTUIU3UPOBaH BMeCTe C BbIToBbIMK oTxodamm (2012/19/EQC) (Puc.
24).

STOT CMMBOS O3HAYAET, UTO B AAHHOM U3OENNK CoAepKaTca
BCTPOEHHbIE aKKYMYNATOPbI, KOTOPbIE HE AOMKHbI
YTUNU3UPOBATLCA BMeCTe C bbIToBbIMUM oTxoaamu (Puc. 25)
(2006/66/EC). PekoMeHayeTca OTHOCUTb U3aenve B
cneumanm3rvpoBaHHbI MyHKT cbopa UM CEPBUCHbBIN LIEHTP
Philips, roe Bam MOMOryT U3Bnedb akKyMynaTop.
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- CobnioganTte Npasuna cBoew CTpaHbl Mo pasnenbHoMy cobopy
SNEKTPUYECKUX U SNEKTPOHHbIX U3OEMUN, a TAKKE aKKYMYNATOPOB.
MpaBunbHaA yTUIM3ALMA MOMOXKET NMPeaoTBPaTUTbL HeratuBHoe
BO30e/MCTBME HA OKPY)XKAIOLLYIO Cpedy M 300p0Bbe YeroBeKa.

M3BneueHne akkymynartopa

MpenynpexaeHnel CnenyeTt n3snekaTb akkyMynaTopHble baTtapen
TOMNbKO nepem yTunmsaumen npubopa. MNepen n3sneyeHnem 6atapen
ybeamTech, UTo OHa NOMHOCTLIO Pa3PAXKeHa.

YTobbl M3BNEeUb akKyMynaTop, HEOHBXOAVMO NOAroTOBUTL
MONOTEHLIE/TKaHb, MOSTOTOK U MIOCKYIO (OBbIUHYIO) OTBEPTKY.
CobnoaanTte OCHOBHbIE NpaBMia TeXHWKM Be3onacHOCTU Npu
BbIMO/THEHWM OMUCAHHbIX HUYKe onepaumin. Yoeamrec, 4To BO Bpems
pPaboThl Bbl HE MoABepraeTe PUCKY rnasa, PyKu U Nanblbl 1 He
noBpeanTe NOBEPXHOCTb, HA KOTOPOW paboTaeTe.

1 UYTOb6bI Pa3paamTb akKyMynaTop NobOoro ypoBHs 3apaaa,
M3BNEKNTE PYUKY U3 3apSOHONO YCTPOMCTBA, BKIIOUMUTE LLIETKY
Philips Sonicare 1 nopoyaomTe, Noka oHa He NpeKpaTuT paboTy.
[MoBTOPAMTE 3TO AenCTBMe, NoKa LeTka Philips Sonicare He
nepecTtaHeT BKoYaTbCs.

2 V3BneKkuTe 1 BbiIbpocbTe Hacaaku. NonHOCTbIO HAKpoMTe PyYKy
nonoTeHuem 1unm TkaHblo (Purc. 16).

3 TpuaeprkmBas BEPXHIOI YacTb PYUKM, yaapbTe MO HUXKHEN YacTu
Kopnyca py4dku (Ha 1,27 CM BbILLIE HUYKHEN KPOMKM). YaapbTe
MOJTOTKOM MO KOPMYCY C YeTbIpex CTOPOH, UTODbI CHATb 3arnyLLUKy
(Puc. 17).

MprMeyaHne. BO3MOYKHO, O/151 OTCOeAMHEHUS BHYTPEHHMUX
3alllenoK noTpebyeTca yaapuTb MO KOPMYCY ellle HeCKONbKOo pas.

4 CHUMUTE 3arnyLUKy C pyYKM 3yOHOM WeTKW. Ecnn 3arnyLuKy He
YOQETCH OTCOeAVHUTL OT KOpPMyca, MOBTOpANTE Lar 3, noka
3arnywka He byneT nssnedeHa (Puc. 18).

5 T[lepeBepHUTe PyUKy 1 NPMXKMNTE Ba K TBEPOON MOBEPXHOCTU.
Ecnu BHyTpeHHWe anemMeHTbl He yaaeTcsa OTCOeAUHUTb OT
Kopnyca, NOBTOPAMTE Lar 3, MoKa OHM He ByayT OTCoeAMHEHbI
(Pnc. 19).

6 CHUMUTE PEe3MHOBYIO KPbILLIKY OTCeKa ansa batapew.
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7 BcTaBbTe OTBEPTKY B LLENb MEXKAY aKKYMYTATOPOM U YepHOM
PaMKOW B HUYKHEM YacTW BNoKa BHYTPEHHVX SN1eMeHTOB. 3aTeMm
noaaeHbTe aKKYMYIATOP C MOMOLLbIO OTBEPTKU, UTODbI
OTCOEANHUTL HUYKHIOK YacTb YepHow pamkm (Puc. 20).

8 BcTaBbTe OTBEPTKY B LLeflb MEXAY HUYKHEN YaCTbio akKyMynaTopa
1 YEPHOW PaMKOW, YUTOObI CHATb MeTaIM4Yeckmnin GukcaTop,
COEMHALLNM aKKYMYNATOP C NeYyaTHOM NnaTtom 3eN1eHOoro LBeTa.
HMmKHAR YacTb akkyMynaTopa byaeT n3BnedeHa ns pamku (Puc. 21).

9 ToTAHUTE aKKYMYATOP M3 OTCEKa A1 BHYTPEHHMX SNeMEeHTOB,
YTOObI OTCOEAMHUTL BTOPOW MeTannunyeckmnm drkcatop (Puc. 22)
AKKYMYNATOPA.

BHumaHue! Bo nsbexxaHue nospexxaeHust KoXxu cobniopante
OCTOPOXKHOCTb MPU NPUKOCHOBEHUMU K OCTPbIM Kpasim
GUKCaToOpPOB aKKyMynsaTopa.

10 3aknenTe KOHTaKTbl aKKyMyAaTopa NEHTON, UTOObI M3bexxaTb 1X
3aMblkaHKs (OT OCTaBLLErocs 3apsaa akkyMynaTopa).
AKKYMYAATOPbI FOTOBbLI AN Nepefayun B CneLmanim3npoBaHHbIn
MYHKT YTUAX3aLUMK; OCTalbHble SNeMeHTbl Nprbopa noanexxar
YTUAM3ALIMN B COOTBETCTBUM C MPUMEHVMbIMK Npasunamm (Puc.
23).

{4\1 YNakoBOUHble MaTepuanbl U3 MIACTMACChl COAepXKaT
L& NONN3TUNEH HM3KOoW NNoTHOoCTW (LDPE), ecnn He ykasaHo
LDPE e

YnakoBO4YHble Marepuarnbl, U3roTOBMEHHbIE He 13

L& MAAcTMacChl, Coaepy<aT bymary 1 KapToH.
PAP

FapaHTUa n noaaepxka

[na nonydeHns NoaaepsKu nnu nHbopMaumm nocetmute seb-camt
www.philips.com/support 1 o3HakoMbTeCh C MHbOoPMaLmen B
rapaHTUMHOM TanoHe,

OrpaHuyeHua rapaHTum
YCNoBWsa MexkayHapoaHOW rapaHTUKM He PacnpOCTPaHAITCA Ha:
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- Yucrawme Hacaakun.

- [loBpexaeHus, Bbi3BaHHble NCMOb30BaHWEeM HeaBTOPM30BaHHbIX
3anyacren.

- ToBpexaeHus, Bbl3aBaHHbIe HenpaBWbHOM SKCNyataumen,
MCNOMb30BaHMEM He MO Ha3HAYeHWo, HEBPEHOCTbIO,
Moagundukaumen npubopa Unn HeKBanMULMPOBAHHbBIM
PEMOHTOM.

- OObIUHbIV M3HOC, BKIIOUYAA TPELLMHbI, LIapanHbl, N1OTepTOCTU,
M3MEHEHWE NN NOTEPIO LIBETA.

SnekTpuryeckasn 3ybHasa LieTka Philips Sonicare ¢ akkyMynaTopom.

V3rotoButens: “Oununc KoHcbiomep Nandctamn B.B.», TycceHaneneH
4,9206 A, dpaxTteH, HnoepnaHab!.

IMnopTep Ha Tepputopuio Poccnm 1 TamorkeHHoro Cotosa: OO0
«DOUNNMC», Poccunckasa Genepaums, 123022 r. Mocksa, yn. Cepreq
MakeeBa, .13, Ten. +7 495 961-1111.

OCHOBHbIE NMapaMeTPbl 1 XapPaKTEPUCTUKN SNEKTPUYECKUX 3YOHbIX
LLIETOK CM. B AOMOMHEHWU K HACTOALLLEMY PYKOBOACTBY
nonb3osatens. [nsa ObITOBbIX HYXKA.
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Ba)xnueo

[Nepen TM AK BUKOPWCTOBYBATU MPUCTPIN, YBAXKHO NpouMTanTe Len
MOCIBHMK KopUCTyBaya Ta 3bepirante nMoro Ang MambyTHbOT A0BIAKM.

Hebe3neuHo

- TpwumanTe 3apagHnn NpucTpiv nogasi Bia BoOW. He ctaBTe Ta He
36epiranTe Moro 6ina BOAW y BaHHaX, PakoBMHax ToLLO. He
3aHyplonTe MOro Yy BOAY UM iHLLY pianHy. Meplu HixK MigriounT
3aPAOHUIA MPUCTPIN MICNA YNLLLEHHS, MepeKoHamTecs, Lo BiH
MOBHICTIO CyXMW.

ObepexHo

- LLUHYP *XMBNEHHA HEMOYKITMBO 3aMiHUTU. AKLLO MOro
MOLLIKOAYKEHO, 3apAaHNN MPUCTPIN HEOBXIAHO YTUAI3yBaTW.

- o6 YHUKHYTU HeBe3MneKu, 3aBK AW 3aMiHanTe 3apaaHnn
MNPUCTPIN OPUrHaIIbHWM BiAMNOBIAHWKOM.

- He kopucTynTecs 3apsaHnM NPUCTPOEM HaaBopi abo Nobnmsy
rapsiymx MoBepPxXOHb.

- AKLWO NpUCTPin (Hacaaky, pyyKy 3yOHOI LLiTKK abo 3apanHmin
MPUCTPIN) NOLLKOOXEHO B ByAb-AKMIA CMOCID, MPUNUHITDL
KOPWCTYBATUCH HUM. Y LIbOMY MPUCTPOT HEMAaE OeTanen, AKi MOXHa
PEMOHTYBATW. Y pasi MOLWKOMKEHHSA MPUCTPOIO 3BEPHITbCA A0
LleHTpy obcnyroByBaHHsA KAIEHTIB v BaLLin KpaiHi (AMB. po3ain
"MapaHTia Ta nigTprmMka").

- MM NpUCTPOEM MOYKYTb KOPUCTYBATUCA OiTW 1 0CObK 3
nocnadneHMy BiguyTTamMu, GisyHMMM, PO3yMOBUMM
30iBHOCTAMM UK Be3 HanexxHOro OOCBiAy Ta 3HaHb 3a YMOBW, LLIO
KOpWCTyBaHHA BinbyBaeTbca Mia Harngaom abo im byno
MNpPoBeaeHO IHCTPYKTaXK OO0 6e3NeYHOro KOPUCTyBaHHS
MPUCTPOEM i MOACHEHO MOXXMBI PU3MKKM. He go3sonante Oitam
BVKOHYBATV YNLLIEHHSA Ta A0MNa4 6e3 Harnaay 4opoCX.

- He po3sonanTte OitTAM 6aBUTUCSA MPUCTPOEM.

YBara
- He Munte ronoBKy LWIiTKW, py4dKy abo 3apanHni Nnpuctpin y
MOCYOOMUMHIN MaLLIMHI.

YKpaiHcbKa
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- AKWIO NPOTAroM OCTaHHiX 2 MicaLiB BaM pobunu onepaLdiiio B
POTOBIN MOPOXKHMHI UM Ha ACHAX, TO MepLL HiXK KOPWCTyBaTKCA
LLITKOO, MopaabTecs 3i CTOMaTONOroM.

- 9KLIO Nicnsa KOpUCTYBaHHSA LIIEIO 3yOHOIO LLIITKOK BUHMKAE
KpoBoTeua abo AKLLO KpoBOTeua Tp1Ba€E NoHad TMxKOEHD,
3BEPHITbCA [0 CBOrO cTOMartosora. AKLLO Mif Yac BUKOPUCTaHHS
Philips Sonicare Bu BiguyBaeTe 6inb abo AMCKOMDOPT, TAKOXK
3BEPHITbCA OO CBOrO cTOMarosora.

- 3ybHa wWwiTtka Philips Sonicare Binnosinae BciMm ctaHpoapTam
B6e3neku Ona enekTpoMarHiTHIUX NPUCTPOIB. AKLLO BaM
BCTAHOBMNEHO KapAioCTUMyNATOP abo iHWKA iMnnaHTar, nepen,
BMKOPWUCTaHHSM 3BEPHITbCA 40 CBOro nikaps abo BUPOOHKMKa
iMMIaHTOBAHOIO MPUCTPOIO.

- {AKWO Y BAC BUHUKHYTb 3armMTaHHA MeQMUYHOro xapaxkrepy,
3BEPHITLCA 00 NiKaps, NepLu HiXK KOPUCTYBATUCA LLIITKOIO
Philips Sonicare.

- Uen npucTpin npmsHadeHo nve ansg YnileHHs 3y0iB, AceH i
A3uKa. He 3acTocoBymTe Moro ans iHwWwx winewn. Y Bunagry
BUYHWUKHEHHSA HEMPUEMHMX UM BONICHKX BiAYyTTiB NPUMNMHITH
KOPUCTYBATUCA MPUCTPOEM i 3BEPHITLCA 4O CBOIro fTiKaps.

- 3ybHa wiTtka Philips Sonicare — ue npucTpin ona iHoveioyanbHOT
MrEHN, HEe MPU3HAYEeHUI AN BUKOPUCTAaHHA KinbKOMa NalieHTamm
B CTOMATOMOMUYHIN MPaKTULT Y KITiHILLL

- TpUNVHITL KOPUCTYBATUCH TOMOBKOIO LLITKW, AKLLO Ha Hil € 3iIM'ATI
UM 3IrHYTI LLETUHKW. 3aMiHAnTe roNoBKY LLITKM KOXKHI 3 Micaui abo
yacTille, AKLLO Ha Hin 3'ABNATbCA CNigy 3HOLLEeHHA. He
BMKOPUCTOBYMTE THLLIT FTONOBKW LLITKK, OKPIM TKX, AKi
pekoMeHaoBaHi BUPOOBHUKOM.

- AKWwo B cknaai BaLloi 3y6HOT NacTu MiCTUTbCA NepeKnc BOgHIO,
XxapuoBa cofga abo iHLi 6ikapboHaTh (AKi 3a3BKryan
BVIKOPWUCTOBYIOTLCA Y BiAbiNioloumx nacrax), peTenbHO MunTe
FOMOBKY LLITKM BOAOIO 3 MUMIOM MIC/IA KOXXHOMO BUYKOPUCTaHHA. Lle
[OMOMOXKe nonepenuTu NoOABM TPRILLMH Y MIaCTMaCOBUX YaCTUHAX.

EnexktpomarnitHi nonsa (EMIT)

Llen npuctpin Philips BinnoBinae BCiM UMHHUM CcTaHOapTam i
NpaBoOBMM HOPMaM, LLLO CTOCYIOTbCH BMIMBY €NeKTPOMarHiTH1X NosiB.

https:/itm.by
= v MHTepHeT-marasvH TM.by
E

M ONLINE STOR



YkpaiHcbka 205

OunpekTmBa LWoano paaioobnagHaHHA
- PapioobnagHaHHs LIbOro BMpPOoBby NpaLoe Ha YacToTi 13,56 Ml
- MakcrManbHa NoTy»KHICTb pagionepenadi ctaHoBuUTb 30,16 0bm

BcTtyn
BitTaeMmo Bac i3 MokynKolo Ta nackaBo Npocrmo Ao Knyody Philips! LLIo6
CMOBHa CKOPUCTATUCA MNiATPUMKOLO, AKY MPOMOHYE KoMnaHia Philips,

3apeecTpymTe CBi NPUCTPIN Ha Beb-canTi
www.philips.com/welcome.

3y6Ha wiTka Philips Sonicare (puc. 1)

1 Tir€EHIYHUM OOPOXKHIM KOBMAYOK

2 Po3yMHe po3ni3HaBaHHA HACcagoK™

3 Pyuka

4 KHonka "YBiMK./BUMK."

5 IHOWMKATOP Hara[yBaHHA MPO 3aMiHy Hacanku

6 IHOMKauia ctaHy 6atapei

7 3apsgHa nnardopma

8 [HopoxkHin dyTnap (NvLle B oKpeMmx Mogenax)*
*MpuMiTKa. BMICT KOPOOKUM MOyKe BiApi3HATLCA 3a/1exxHO Bif,
npwaobaHoi Moaeni.

Hacagku

3ybHa wWiTka Philips Sonicare noctavaeTbcs 3 oaHieo abo Kinbkoma
Hacaakamu, po3pobneHumuy ans besnoraHHoOro AorAsay 3a PoToBO
MOPOXKHUHOIO.

TexHonoria Philips Sonicare BrushSync

Bally po3yMHy HacaoKy OCHALLIEHO MIKPOCXeMOoIo A1 CUHXPOHi3aLil
3 PYYKOIO, LLIO AAE 3MOIy CKOPUCTATUCA HaraoyBaHHAM Npo 3aMiHy
Hacaaku. JoknaaHile npo GyHKLUilo HaraayBaHHA NPo 3aMiHy
Hacaaku OMB. B po3aini "OyHKUii".

Llen cumBON BKasye, LLIO HACAAKY OCHALLIEHO TexHOoMorelo BrushSync.
Man. 2)
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Pe)XXnmMmm unieHHA
LLIiTKa 3 aKyMYNATOPHUM YKUBNEHHAM Ma€ pexxum "YnLieHHs".

Pexxum "YureHHa"

PeykuMm "YuLeHHs" TprBae 2 XBUNUHW. Lier pexxim 3abe3neuye
peTenbHe 1 MOBHE OUNLLIEHHS Ta HamedeKTUBHILLIWI i3 Hacaakolo C2
Optimal Plague Control.

IHTEeHCUBHICTb

3ybHa LWiTKa Ma€ aBa piBHi IHTEHCMBHOCTI: HM3bKUIA | BUCOKMN.

MpuMiTKa. Mig Yac NepLIoro BUKOPUCTAHHA HanallTyBaHHA 3a
3aMOBYYBAHHAM — HU3bKa IHTEHCUBHICTb.

- o6 yBIMKHYTW 3yBHY LLITKY, HATUCHITb KHOTMKY YXMBNEHHS OaMH
pas.

- o6 3MiHWUTW IHTEHCUBHICTb, HATUCHITH Ti Lile pa3
NPOTAroM2 CEKyHA,

- LWob npusynuHNTL pOBOTY LLITKK, HATUCHITE KHOMKY TPeTin pa3
MPOTHArom 2 CeKyHA,

AKLLO HATUCHYTU KHOMKY YKMUBMEHHSA LLie pa3 Yepes 2 CeKyHAU

UMLLIEHHS], POBOTY 3yOHOT LLIITKM TaKOXK Byae NpusynmHeHo.

BukopuctaHHa Philips Sonicare

BkasiBKU 3 UnLLEeHHSA

1 3adikcynTe Hacaaky Ha pydli Tak, Wob cnpamyBaTh LLETUHKK 00 Ti
nepenHboi YacTnHu. (Man. 3)

2 [lobpe NPUTUCHITb FONOBKY LLITKX Ha MeTaneBui Ban 00 KiHUA.

MpuMITKa. MiXK HACaAKOIO LLITKW 1 PYYKOIO € HEBEMNUKNI MPOCBIT.
Lle HopManbHo.

3 3MouiTb WeTuHKK. (Man. 4)
4 HaHeciTb HeBenuKy KinbKicTb 3yOHOT MacTn Ha LWeTUHKK. (Man. 5)

https://tm.by
= WHTepHeT-marasnH TM.by
E

M ONLINE STOR



VKpaiHcbka 207

5 TMpukNagiTh LLUETUHKK LLITKK 00 3y6iB Mig HEBEMUKUM KYTOM
(45 rpanyciB), LLiNbHO HaTUCKAOUK, LLIOO LLETUHKM TOPKaNmMca niHii
AceH abo aeLo Hmkde nidil aced (Man. 6). 3mMiHa Bibpauii (i
He3Ha4Ha 3MiHa 3ByKy) MOBIOOMAE MNPO HAATO BENVMKNM HATUCK
Mid Yac YMLLEeHHS.

MprMiTKa. TpMMamTe LLITKY TaK, LWoO Ti LleHTpasibHa YacTrHa
MOCTIMHO KOHTaKTyBana i3 3ybamu.

6 HaTucHiTb KHOMKY "YBIMK./BUMK.", 106 yBIMKHYTK Philips Sonicare
(Man. 7).

7 JlereHbko NpuKnaaite LUETUHKKM 00 3y6iB i NiHii AceH. PyxanTe
LLiTKOO Brepen i Ha3zaa, Wob LWEeTUHKM MPOXOaMIN B MiXK3yDOHi
npomixkkun. (Man. 8)

MpuMiTka. LLIeTUHKKM MatoTb pO3CTynaTuCa mLe Tpoxu. He TpiTb.

8 o6 ouncTuTK BHYTPILLHI NoBepxHi NepeaHix 3y6iB, HaxMNiTb
PYUKY LLITKM OeLlo BePTUKANbHO Ta 3p0biTh KinbKa BepTUKaNbHNX
nepexpecHnX OUUCHKX PyxiB Ha KOXKHOMY 3y6i. (Man. 9)

9 o6 6yTn BNeBHEHNM Yy piBHOMIPHOMY UMLLIEHH] 3y6BiB, pO3aiNniTh
pOT Ha 4 cekuii n BUKopucToBymTe dyHKLIIO Quadpacer. (Man. 10)
3ByKOBUI curHan Quadpacer NponyHae 3a 30 cexkyHa.

10 YncTbTe NoBHI 2 XBUAMHK, OOKW MpaLoe GyHKUia Quadpacer.
(Man. 1) 3ybHa LLiTKa aBTOMaTUYHO BUMKHETbLCSA 3a OBi XBUH.

- 3aBepPLUMBLUM LMK YMLLIEHHS], MOYKHA BUTPATUTW AOAATKOBKI Yac
ONF YMLLIEHHS YKyBanbHMX MOBEPXOHb 3y6iB i AiNAHOK i3
nirMeHTauieo. (Man. 12)

3yb6Hy LLiTKY Philips Sonicare Moy<Ha 6e3neuHo BUKOPWCTOBYBATU
ONA YMLLLEHHS:

- BpekeTiB (HACaOKWM 3HOLLYIOTLCA LUBUALLE, AKLLO HAMW YUNCTUTA
3ybu 3 bpekeTamm);

- BioHOBNEHMX 3y6iB (MNOMB, KOPOHOK, BiHiPIB).

MpumiTKa. AKLLO LiTKa Philips Sonicare BUKOPUCTOBYETLCSA B

KNIHIYHYX OCNiAYKEHHSX, MOTPIOHO BUBMPATN peXnM "OunLLeHHA"

(onsa 6opoTbOM i3 3yOHUM HANBLOTOM i ANA NOKPALLEHHSA CTaHy ceH) 3
BiaKntoueHoo GyHKLED "Ilerkuin ctapT".
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XapaKTepuncTtmku
"Merkmm ctapt"
- HarapmyBaHHSA Npo 3aMiHy HacaOKu
- [JaTumK HaTUCKY
- Quadpacer

"Nlerkum ctapt”

Lis Mmopenb Philips Sonicare noctadaeTbcst 3 BAMKHEHO GYHKLIED
"Nerkum ctapT". QyHKUiA "TTerkum ctapT" NocTynoBo MiaBULLYE
MNOTYXKHICTb LLIITKM NPOTArOM NepLUmnx 14 uniieHb, o6 AoNoMOorTm
BaM 3BUKHYTW 0o Philips Sonicare.

AKTUBaLLitO GYHKLT "Jlerkmi ctapT" AMB. B po3aini "YBIMKHEHHS Ta
BUMKHEHHSA QYHKLLN".

HaragyBaHHSA Npo 3amMiHy HAacaaKun

3y6Hy LwiTKy Philips Sonicare ocHallleHo TexHonorielo BrushSync, aka

BiACTe)kye 3HOLLEeHHs Hacaaku. (Man. 13)

1 Tlio yac nepLuoro NpUeNHaHHA PO3yMHOT HACaOKM iHOMKATOP T
3aMiHW TpuYi 6nmMHe 3eneHuM. Lle ninTBepaXkye, Lo BCTAHOBNEHO
Hacaaky Philips i3 TexHonorieio BrushSync.

2 Ha OCHOBI MOKAa3HWKIB 3aCTOCOBHOIO TUCKY 1 Yacy BUKOPUCTAHHA
pyuKa BioCTeXxyBaTVMe 3HOLLEHHS HacaKM Ta CNoBICTUTb NPO
onNTUManbHWMM Yac 3amiHu. Lia dyHKLUIA rapaHTye HanKkpatle
OUNLLIEHHA BaLUKX 3y6iB i gornan 3a HAMM.

3 3awmiHonTe HacaaKy, Ko BiAnoBiAHWI iHOMKATOP 3acBiuyeTbCA
YOBTUM.

BUMKHEHHS HaraayBaHHA NPO 3aMiHy HacaOKu AVB. B PO34ii
"YBIMKHEHHSA Ta BUMKHEHHA QYHKLN".

[aTumK HaTUCKY

3ybHa wWiTka Philips Sonicare obnagHaHa BOOCKOHANEHUM OATUNKOM,
AKUIA BU3HAYaAE CUNY HATUCKY Mid Yac YNLLEeHHNA. AKLLO HAaTUCK HaaToO
CUNBbHWIM, 3yOHa LLiTKa MUTTEBO HaOAE 3BOPOTHIM 3B’A30K Ha 3HaK
TOrO, L0 HEeobXiAHO 3MEeHLLNTU CUMY HATVCKY. 3BOPOTHIN 3B’A30K
3abe3neuyeTbca 3MiHOO Bibpalii Ta, BianoBiaHO, 3MiHOO BiouyTTa Bif,
YMLLIEHHS.
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BUMKHEHHA OaTtumKa HaTUCKY OVB. B PO34iNni "YBIMKHEHHS Ta
BUMKHEHHSA QYHKLLN".

Quadpacer

Quadpacer - Le TarMep 4acoBOro iHTEPBaUTY, LLIO NOOAE KOPOTKNM
3BYKOBUIM CUrHas i BMMKaEe nayay, Wob Haraaaty npo Bindiny poTy,
AKi Cifg NOYNCTUTI. 3aNeXKHO Bif, BUDPaHOro pexnmy abo cnocoby
ynLeHHs (aMB. po3ain "PexxumMin unieHHa") Quadpacer Buaae
3BYKOBI CUMHayM yepes pi3Hi MPOMIXKKIM Yacy.

YBiMKHEHHS1 Ta BAMKHEHHS QYHKLin

Bu MoykeTe BMUKaTK abo BUMMKATK BKa3aHi GyHKLT 3yOHOT LLIITKM.
"[lerkmm ctapt"

- HarapoyBaHHsA Npo 3aMiHy HacafKm

- [aTurK HaTUCKy

L1106 yBIMKHYTM ab0 BUMKHYTU Ui GYHKLLT, AOTPUMYMTECA BKa3iBOK

HUYKYe.

"Nlerkuvn ctapt"
1 TTOMICTITb pyyuKy Ha Mig’€OHAHWI 00 eNeKTpoMepeXi 3apsaaHnm

MPUCTPIN.

2 HaTuUCHITb 1 yTpUMyMTE KHOMKY "YBIMK./BUMK.", MOKM pyyKa
3HAXOOUTLCA HA 3aPAOHOMY MPUCTPOT.
3 YTpUMyMTE KHOMKY "YBIMK./BUMK." HATUCHYTOIO, JOKWN HE NouyeTe

OMHOUHUIN KOPOTKMIA CUrHan (3a 2 CeKyHau).

4 BignycTiTb KHOMKY "YBiMK./BUMK.".

- ToTpinHWM cnrHan 3MiHHOT Fy4YHOCT] (HM3bKa-cepeaHs-B1UCOKA)
CMoBiLLAE, Wo yHKLUIO "Jlerkmin ctapT" YBIMKHYTO. [HOMKATOP
3aMiHM HAaCaaKM N iHAMKaTOP BaTapei TaKoXK TPUU CUHXPOHHO
BAMMaTMYTb 3eneHUM ONA NiATBePOXKEHHSA akTMBaLLi.
MOTPINHUM CUrHAN 3MIHHOT N'YYHOCTI (BUCOKA-CepenHA-HU3bKaA)
cnoBilae, o dyHKUio "Mlerkuin ctapT" BUMKHYTO. IHOnKaTtop
3aMiHK HacaaKu 1 iHOMKaTop 6aTtapei TakoX TPUYi CUHXPOHHO
BIUMATVIMYTb YXOBTUM 79 NMNiATBEPOYKEHHA BUMKHEHHS.

MpumiTka. LLLo6 nocart KniHiYHOT eeKTUBHOCTI, HeobXiaHO
BUMKHYTV GYHKLiIO "Tlerkmn ctapT".
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HaragyBaHHA Npo 3aMiHy HACaOKu
1 TloMiCTiTb py4uKy Ha Nig’eQHaHUN 00 eNeKTpoMepeXi 3apaaHMn

MPUCTPIN.

2 HaTUCHITb i yTPUMyIMTE KHOMKY "YBIMK./BUMK.", MOKM pyyKa
3HAXOOMTbCA Ha 3apPALHOMY NMPUCTPOI.
3 YTpuMyrTe KHOMKY "YBIMK./BUMK." HATUCHYTOIO, JOKM HE rnovyeTe

[Ba KOPOTKUX cuUrHanu (3a 4-5 cek.).

4 BionycTiTh KHOMKY "YBIMK./BUMK.".
MoTPINHUIA CUrHaN 3MIHHOT MYYHOCT! (HM3bKa-CcepeaHA-BNUCOKa)
CnoBilLaE, Lo GyHKLIIO HaraoyBaHHA NPo 3aMiHy HacaaKu
YBIMKHYTO. [HOMKATOP 3aMiHW HAacaaKuM 1 iHAMKaTop baTapei
TAKOXK TPUUI CUHXPOHHO BAMMATVMYTh 3eNeHrM AN
MiATBEPOXKEHHA aKTMBALLIT.

- ToTpinHWM crurHan 3MiHHOT FyYHOCT! (BUCOKa-CcepenHa-HN3bKa)
CNoBILLAE, Lo GYHKLIIO HaraoyBaHH:A NPO 3aMiHy HaCcaaKu
BUMKHYTO. IHOMKATOP 3aMiHW HAcaoKM n iHOMKaTop bartapei
TAKOXK TPUYi CUHXPOHHO BIIMMATUMYTb YKOBTUM A5
NiOTBEPOYKEHHSA BUMKHEHHS.

OdaTuynk HaTUCKy
1 TloMicCTiTb pyuKy Ha Nig’€0HAHUM 0O eNeKTPOMepeXKi 3apanHnn
NPUCTPIN.
2 HaTUCHITb i yTpUMymMTe KHOMKY "YBIMK./BUMK.", MOKM pyydKa
3HaAXOAMUTBCSH Ha 3aPAOHOMY NMPUCTPOI.
3 YTpuMymTe KHOMKY "YBIMK./BUMK." HATUCHYTOIO, JOKW He nouyeTe
TPU KOPOTKUX CUFHaNM (3a 6-7 CeK.).
4 BignycTitb KHOMKY "YBIMK./BUMK.".
MOTPINHUM CUrHAN 3MIHHOT N'YUYHOCTI (HY3bKa-CcepeaHa-BMCOKA)
CMOBILLAE, WO PYHKLIIO AaTUMKa HATUCKY BBIMKHYTO. IHOVKATOP
3aMiHM HacaaKu 1 iHOMKaTop 6aTtapei TakoX TPUYi CUHXPOHHO
BIMMaTVIMYTb 3eneHUM ONa NiATBepOXKEHHA akTMBalLLii.
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MOTPINHUM CUrHAN 3MIHHOT N'YYHOCTI (BUCOKA-CepenHA-HU3bKa)
CNoBILLAE, Lo GYHKLIIO AaTuMKa HAaTUCKY BUMKHYTO. IHOMKATOP
3aMiHM HACaOKM N iHOMKATOP BaTapei TaKoXK TPUUI CUHXPOHHO
BAUMATVIMYTb YXOBTUM 79 NiATBEPOYKEHHA BUMKHEHHS.

AKLLO BU He BiONyCTUTE KHOMKY "YBIMK./BUMK." MicA TPbOX KOPOTKMX
3BYKOBUX CUIHaSIB, MOBTOPUTLCSA NOCTIAOBHICTb YBIMKHEHHS 260
BVMKHEHHSA LLLITKW.

CtaH baTapei Ta 3apaaKeHHs
1 VYBiIMKHITb LUTENCeNb 3apsaHOro NpYCTPOLO B PO3ETKY.
2 YCTaHOBITb PYUKy Ha 3apAOHVIA NPUCTPIN.

- 3apagHui NpUCTPIn CNoBICTUTL MPO HaNexHy GikcaLiio pyuKm
[BOMA KOPOTKMMW 3BYKOBVIMU CUTHUTAMM.
BnvmaHHa iHoMKaTopa piBHA 3apsaay baTtapei NoBigoMiae Npo
3apAOYKaHHA 3yOHOT LLIITKM.
Konu 6atapes 3apsaanTbCca NOBHICTIO, i iHAMKATOP 3aCBiTUTLCA
3eneHrm Ha 30 cekyHfa i 3racHe.
MprMmiTKa. Bally 3y6Hy LLITKY NonepenHbo 3apsaayeHo aasa nepLuoro

BMKOPUCTAHHSA. [1icna NepLIoro BUKOPUCTaHHA 3apsamxanTe NpucTpin
LLIOHaMMeHLLIe 24 roauHu.

CTtaH 6aTtapei (Konm pyyky He BCTaHOB/IEHO Ha

3apAaHUN NPUCTPIN)

Konu BM BummaceTe Philips Sonicare i3 3apsagHoro npuctpolo,

iHOMKaTop HbaTapei BHM3Y 3yOHOT LLITKM MoKasyBaTyMe piBeHb 3apsaay.

- CBITUTbCS 3eneHrM: baTapeto 3apsaarKeHo

- Braumace 3eneHmnM: 6atapeto 3apsaarKeHO HaNoNOBUHY

- BaMmae XoBTUM, NyHaTb TPU CUFHaW: BaTapeio PO3PSarKeHO

- BnnMae »oBTUM, NyHae aOBidi Mo MATb CUrHaNIB: HeOOCTATHLO
3apaay ANa HACTYNHOrO YNLLIEHHA (3aPpAaiTh 3yOHY LLITKY).

YuuieHHA

MpuMmiTKa. He MuinTe HacaaKy, pyyky abo OopOoyKHin dyTiap y
MOCYyOOMUMHIN MaLUWHI.
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Pyuka 3y6HOT LWiTKK
1 3HiMiTb HacadKy Ta NpoMUITe MeTaneBuin Ban Tenaoto Boaolo. He
3abyabTe BUMUTU 3anNmLKu nactu (Man. 14).

[MpuMiTKa. He TUCHITb roCTPUMK NpeaMeTamMm Ha FyMOBUA
YLLINbHIOBAY Ha METa/IEBOMY BaJy, OCKIfIbKU LLe MOYKE CIIPUUYNHNTI
MOLLKOOXKEHHS.

2 BuUTpiTb yCIO MOBEPXHIO PYYKM BONOIO raHUipKoIo.
[MpuMiTKa. He BUKOPUCTOBYIMTE i30MPOMUAOBUY CAVPT, OLIET UK
3acobu Ha OCHOBI XTOPY A9 YMLLIEHHS PYUKM. Lle Moyke
BUKNMKATU Tl 3HEOApPBNEHHS.

[fonoBKa LWiTKn

1 CnonickynTe ronoBKy LLUITKM Ta LUETUHKM MicNa KOYKHOro
BMKOpUCTaHHA (Man. 15).

2 T1pVHAMMHI pas Ha TMXKOEHb 3HIMAWTE FOMOBKY LLITKK 3 PYyYKM Ta
npomMyBanTe Micle 3’€QHaHHA Tenno BOOOIO.

3apsaaHun NpuUcTpin

1 Tepen ynLeHHAM Bio egHamTe 3apanHnm NpUcTpiv BiO,
eneKTpoMepexKi.

2 BuTpiTb NOBEPXHIO 32PAAHOO MPUCTPOIO BOIOMOI0 MAHUIPKOIO.

36epiraHHA

AKLLO BM He NnaHyeTe KopuctyBaTucs LiTkoto Philips Sonicare
NPOTArOM TPUBAIOIo Yacy, Bil'eAHaMTe 3apaaHuii NpucTpin Big
PO3ETKU, MOUNCTLTE MOro Ta 3bepiranTe B MPOXONOAHOMY CyXOMY
MiCLi, KyOW He NoTPpanisioTb NPAMI COHAYHT MPOMEHI.

Po3MmilleHHA HoMepa Moaerti

HoMep Moaeni 3HaxoaMTbCa Ha HUXKHI YaCTUHI PyYKK 3yOHOT LLITKM
Philips Sonicare (HX681x).

YTunisauina
- Len cumBon o3Havae, Lo NoToOUHUM BUPIO He nignarae ytunisauii

3i 3BUYANHUMK NOBYTOBUMM BigxogamMu (3rigHo 3 aMpekTraoto €C
2012/19/EU) (Man. 24).
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- Len cumBon o3Havae, Lo BMPib MiCTUTb BOyoOBaHy
AKYMYNATOPHY BaTapelo, Ky He MOYKHa yTUMi3yBaTK 3i
3BUMYanHKMKM MobyToBMMMK Biaxoaamu (Man. 25) (dupeKTrBa
2006/66/EC). BinHeciTb BUPIO B OGILIAHNA MYHKT NPUAOMY Ui 00
cepBicHoro LeHTpy Philips, Wo6 cneuianicty BUNHANK 3 HbOrO
AKYMYNATOPHY baTapeto.

- [doTpumyinTecsa npaBun po3ainbHOro 360py eNeKTPUUHMX i
€NEeKTPOHHUX MPUCTPOIB, & TAKOX 3BUYANHMX T aKyMYTATOPHMX
batapen y Baluin kpaiHi. HaneyxHa yTunisadis oonomMoyke
3anobirtv HeraTMBHOMY BMIMBY Ha HABKOMWLLHE CepeaoBuLLe Ta
300POB’A Noaen.

BuinMaHHA aKyMynaTopHOT baTapei

MonepenyKeHHA. BunmanTe akyMynaTtopHy batapeto, n1iie aKLo

xoueTe yTunizyBaTy NpUCTpin. MNepLu HiXK BUMHATK baTapeto,

nepeBsipTe, UM BOHA NOBHICTIO po3paayKeHa.

LLlo6 BUNHATK akyMynaTopHy 6aTapeto, 3HaaobaaTbCa pyLUHMK abo

TKaHWHA, MOMOTOK i Mnacka (CTaHaapTHa) BUKPYTKA. BUKOHYOUM

HaBeaeHi Hykue Oil, QOTPUMYMTECh OCHOBHWX MpaBwni 6esnexu.

O60B’A3KOBO NMoabarTe NPo 3axUCT ouen, pyK, NanbLiB i MoOBepXHi, Ha

AKIM NpaLjoeTe.

1 o6 po3paamTn akyMynaTopHy baTtapeto 3 6yab-aKuMM piBHEM
3apsay, 3HIMITb Py4Ky i3 3apsaaHOro NPUCTPOIO, YBIMKHITbL LLIITKY
Philips Sonicare Ta 3anuuiTe il NnpauoBaTh A0 NOBHOT 3YMMHKA.
MoBTOpPiTh Te came, foku Philips Sonicare He nepecTtaHe
BMUKATNCA.

2 3HiMiTb 1 yTWNi3ynTe Hacaaky. 3amMoTanTe BCIO PyUKY B PYLLUHMK abo
TKaHuHy (Man. 16).

3 TpuMalouy OOHIEID PYKOK BEPXHIO YACTUHY PYYKM, BAAPTE MO i
Kopnycy Tpoxu BuLLEe T CM Bif HUKHBOIO Kpato. CUnbHO BoapTe
MOJOTKOM 3 YCiX 4 CTOPiH, L0 3HATWN TopLEeBY KpuULLKy (Man. 17).
[Mpumitka. LLlo6 3namaty BHYTPILLHI 3’€QHaHHA KOPMYCY, MOXINBO,
3HaO0BUTHCH BAAPUTU MO HUXKHBOMY Kpalo pyUKM KibKa pasis.

4 3HIMIiTb TOPLIEBY KPULLIKY 3 PYUKM 3yOHOT LLITKK. AKLLO TOpLEBY
KPULLIKY BaXKKO 3HATK (Man. 18) 3 Kopnycy, MOBTOPIONTE KPOK 3,
[OKM He BOACTbCA Lie 3p0buTu.
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5

10

TprMaloum pyydKy OOropu HU30M, HATUCHITb BaSIOM Ha TBEpPAY
MOBEPXHIO. AKLLO BHYTPILLUHI KOMMOHEHTW BayKKO BUMHATK (Man.
19) 3 Kopnycy, NOBTOPIOMTE KPOK 3, MOKM He BOACTLCA Lie 3p0buyTy.
3HiMITb N'YMOBY KPULLIKY BaTapenHoro Biaciky.

MpocyHbTe KiHeLb BUKPYTKN Mix BaTapeeto Ta YOPHOIO PaMKO
Mia BHYTPILWHIMKM KOMMOHEHTaMW. [1icna Lboro ninyenits
BUKPYTKOIO Moaani Bif, 6atapei HUMKHIO YacTUHY YOPHOT pamMKm
(Man. 20), o6 3namaTu Ti.

MpocyHbTE BUKPYTKY MiXK HUXXHBOIO YacTHHO baTapel Ta YopHOI0
paMKoIo, 06 3namMat MeTaneBuin A3UYOoK, AKUIN 3’eaHyE baTapeio
i3 3e1eHo0 NNAToK. TAKUM UMHOM HYKHS YacTrHa baTapel
Bin’enHaETbLCA Big, pamMku (Man. 21).

Bi3bMiTb BaTapelo Ta NoTArHiTh i, Wob 3namaTuv Apyrum
MeTaneBuin a3myok (Man. 22) batapei.

VYBara! LL|o6 He TpaBMyBaTy NasibLii, NamM’ATanTe, L0 A3UYKU
6arapei MaloTb rocTpi Kpai.

ObmMoTarTe KOHTaKTV akyMynaTopHOT baTtapei KNnemnkolo CTPiYKoLo,
L1106 3anobirT KOPOTKOMY 3aMUKAHHIO Bif, 3a/TMLLIKOBOIO 3apsaay
baTapei. AKyMyNAaTOpHY baTtapelo Tenep MoXKHa Bigoatn Ha
nepepobKy, a peLuTy BUPpoby HanexHum YnHom (Man. 23)
YTUNizyBaTu.

MapaHTia Ta nigTpuMKa

AKLLIO BaM HeobxigHa iHpopMaLlis un NiaTpuMKa, BioginamnTe Bedb-
canT www.philips.com/support a6o npountante rapaHTinHum TanoH.

O6MeXKeHHSA rapaHTii

YM

Vb
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OBV MIXXHAPOLOHOT rapaHTil HE MOLWMPIOITHCA Ha TaKe:

FONOBKW LLITKU;

MOLLUKOOYKEHHSA, LLO BUHUKIM BHACTIOOK BUKOPUCTAHHSA
HEeBiOMOBIAHUX 3aMaCHUX YaCTUH;

MOLUKOOXKEHHS, LLIO BUHUKITU BHACTIOOK HEMPaBUIIbHOIrO
BVKOPWUCTAHHS, 3NI0BXKMBAHHSA, HEA6a10ro MOBOOYKEHHS, BHECEHHS
3MiH UM NPOBEAEHHA HECAHKLIIOHOBAHOIO PEMOHTY;
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- MNPUWPOAHE 3HOLLIYBAHHSA, 30KpemMa BioKonu, NoapanmHM,
MNOTePTOCTI, 3HebapBNeHHs abo NOTbMAHIHHA.
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Eckepty

Kypangpl kongaH6ac 6ypbiH, ocbl NanganaHyLlbl HyCKaymblFbIH MyKUSIT
OKpIN WbIFbIN, 6onallakTa aHbiKTamanblk kypan peTiHae nanganaHy yLiH
cakTan KonblHbI3.

KayinTi >xarganinap

3apaaTarbIlWThl CyaaH anwak yctaHbl3. OHbl CyFa TOMbl BaHHAHbIH
Hemece pakoBWHaHbIH XaHblHAA, HemMece YCTiHAEe cakTayFa, Hemece
KOMbIN KotoFa Bonmanabl. 3apsaTarbiLThl CyFa Hemece backa
CylbIKTbIKKa BaTblpyFa 6onmanabl. TazanayaaH KeniH xenire kocnau
TYPbIN 3apAATaFbILUTHIH TOMbIFEIMEH KypFaK eKeHiH TEKCEepiH3.

AbGarnaHbi3

Tok cbIMbIH aybICTbIpyFa 6onmMaiiabl. Erep Tok ceimMbl 3akpimaanca,
3apsiATarFbIWLThl TACTaHbI3.

KayinTi 6onapipmay yLliH apkallaH 3apsiaTarbiwThl 6acTankel TypiHe
XaTtaTblHbIMEH aybICTbIPbIHbI3.

3apaaTarbIWThl Aanaga Hemece KpldFaH 6eTTepaiH xkaHblHaa
narnganaHbaHpi3.

KypbinFbl kKaHAanaa 6ip xonveH 3akbiMaganca (wetka 6ackl, cabbl
Hemece 3apsiATarbill), OHbl NarganaHyabl TOKTaTbiHbI3. Byn Kypanaa
xeHaeneTiH 6enwekTep xok. Kypan 3akeimganfaH 6onca, enidisgeri
TYThIHYLbINApAb! Kongay opTanbiFbiHa xabapnacbiHbI3 («Keningik
XoHe Kongay» TapayblH KapaHbl3).

Byn KypbinFbIHbI KAYinci3 nanganany xeHiHaeri Hyckaynap 6epinin,
6acka Gipey kagaranaraH xaHe Kypanabl naganaHyra KaTbICTbl Kayin-
KaTepnep TyCiHAipinreH xargaraa, ocbl Kypanael 6ananap xsHe
pur3nkanblK MyMKIHAIM MeH oiinay, cedy kabineTi wekteyni, 6inimi MeH
Toxipnbeci a3 agampap naviganaHa anagbl. Tasanay meH
nanganaHyLbiFa TEXHUKanbIK KbI3MET KepCceTy KbI3MeTTEPiH
6akpinaycol3 6ananapra opbiHaayra 6onmangbl.

Bananap KypbinFbiMeH oiiHaMaybl Kepek.

AbGarnaHbI3

Vb
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LU,eTKa 6acblH, canTbl Hemece 3apAaAaTarbiWThl biAbIC XYFblLUTa
TasanamMmaHbl3.

a3a wa
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- Tic weTKacbIH KongaHap angblHaa, erep ci3 2 ai lWwamacblHAa Xak
cyviekke, BeTiHi3re Hemece Tic eTiHe onepauus xacaraH 6oncaHpi3,
AopirepiHisbeH KeHeciHi3.

- Erep ocbl Tic WweTKaHbl KonAaHFaH CoH LWamagaH TbiC kaHay OpbIH
anca, Hemece 1 anTta naviganadraH CoH KaHay >xanraca 6epce, Tic
nopirepiHisbeH keHeciHiz. CoHpaii-ak, Philips Sonicare LieTkacblH
nanganaHfaHaa Konamcbl3ablKTbl HeMece aybIpChiHYAbl CE3iHCEHI3, TiC
[9pirepiHeH keHec anbiHbl3.

- Philips Sonicare Tic weTkacbl 3NeKTPOMarHUTTIK KypblFbinapra
apHanfaH kKayincisgik crangapTTapbiHa calikec kenegi. Erep cisge
KapAMoCcTUMYnATOp Hemece Backa MMMNaHTTLIK KypbinFelnap 6onca,
naviganaHap angblHaa Aspirepiisre Hemece UMMNaHT KypPbIFbIChIH
eHAipyLuire xabapnacblHpl3.

- Erep cisnoe meguuuHansik npobnemanap 6onca, Philips Sonicare
KYPbIIFbICHIH Nanganadap anabiHaa aspirepiHizbeH keHeciHis.

- Byn KypbinFbl TEK TiCTep, KbI3bIN MEKTEP MEH TiNndi Tasanayra
apHanfaH. OHbl 6acka MakcaTneH KongaHyFa bonvanapl.
Konarcblaaplk Hemece aybIpCblHY CE3iHCEHi3, KYPbINFbIHbI KOngaHyabl
TOKTaThIN, Adpirepre xabapnacbiHbI3.

- Philips Sonicare Tic WweTkacbl — xeke KyTiM KypbInFbICbl XXoHe
CTOMAaTONOMMASBIK XYMbICTA HEMece MekeMee KenTereH
emgenyLuinepre KongaHyra apHanmMaraH.

- KbinwbIKTapbl XaHLWblFaH HeMece MalbICKaH LieTka 6acbiH
konaaHbaHbI3. LeTtka 6ackiH 3 ail cabiH Hemece To3y Genrinepi
barnkanca, ogaH ga epTepek aybiCTbIpbiHbI3. OHAIPYLUIHIH YCbIHFaH
LeTka H6acbliHaH 6acka LeTka 6acTtapbiH KongaHyFa bonmanapbl.

- Erep Tic nactaHpI3ga nepokcua, ac Hemece eki KeMmip KblLUKbIngbl
cofachl (aFapTaTblH Tic nactanapbiHaa kebiHe kesgeceni) 6onca,
weTka 6acbiH apbip nanganaHFaH coH cabblHaan, CyMeH MyKUsT
Tasanasbl3. Byn nnacTukTiH WbITbiHAYbIHAH KOpFanabl.

OnekTpoMarHuTTiK epictep (AMO)

Ockbl Philips KypbInFbICbl 3NEKTPOMArHUTTIK epicTepre KaTbiCTbl 6apnbik
KonaaHbICTaFbl CTaHAApTTap MEH epexenepre Cakec kenepi.

Pa/:l,mo )Kaﬁ,D,blFblelH, AnpeKTnBachl
- Ocbl eHimaeri paguo xababiFsl 13,56 MITL xwinikte 6ackapbinagpl
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- Papgwo xabapiFbiMeH TacbiMangaHaTtbiH Makcumangbl PXK kyatbl: 30,16
nbm

Kipicne
Ocbl 3aTTbl caTbin anyblHbI30eH KyTTbiKkTalkMbI3 xaHe Philips

KoMnaHusAcbIHa Kow kenaiHis! Philips ycbiHaTbIH Kongayabl TONbIK
nanganady ywiH eHimgi www.philips.com/welcome TopabblHaa TipkeHi3.

Philips Sonicare (1-cyperT)

MrneHanbik >xon Kaknarbl

CwmapT weTka 6ac(tap)blH aHbIKTay™

Can

KyatTbl Kocy/eLuipy Tyrhmeci

LLleTka 6acbiH aybICTbIPY KEPEKTIriH eckepTy Luambl
Batapes 6ernrici

3apsiaTay KOHABIPFbICHI

YKon cemkeci (Tek kenbip Typnepae)*

*EckepTy: Tic WweTkanapblHbIH 8p Typni ynrinepi (Typnepi)
Ma3MyHbIHbIH MarAanaHyLlbl HyCKayrbiFbl KOCbIMLLACHIH KapaHbI3.

ONO O WN =

LleTka 6acTapbl.

Philips Sonicare KypbInfbiCbl aybl3 KyTiMi KaXXeTTiniKTepiHe colikec oFapbl
HaTWxXenepre xeTyre xxobanaxraH 6ip Hemece BipHelue weTka 6acbiMeH
Kenegi.

Philips Sonicare BrushSync TexHonoruscel

Cwmaprt weTka 6actapblHaa canneH CMHXpoHAan, LeTka 6acbiH aybICTbIpy
ecKe canfbllbIH KOCYFa MUKPOYMN NanganaHeinaasbl. Letka 6acbiH
aybICTbIPY ecke canfblLblHA KATbICTbI KOCbIMLLIA aknapaTThl
«MyMKiHAiKTep» GeniMiHeH KapaHbI3.

Byn TaHba weTka 6acsl BrushSync TexHonorusicbimeH (cypet 2)
xabablKTanfaHbIH kepceTeai.

U.',eTKaMeH Tasanay pe>K|/|M/:|,epi
KyaTTbl Tic LieTKackl Tasanay pexvmiMeH xababikranraH.
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TaszapTy pexumi
Tasanay — 2 MUHYTTbIK pexuM. byn aypbIc XaHe TosbIK Tazanay

HaTuxeciH 6epepi xxaHe C2 Optimal Plaque Control weTka 6acbimeH
naiiganaHy ycblHbinagbl.

KaprIHD,bIJ'I bIKTapbI
KyaT Tic LeTKacbl TEMEH >XoHe XOoFapbl KapKbIHABIbIK apacbiHaH TaHaay
MYMKIHZIriH 6epegi.

EckepTtne: Tic weTkacblH anfaw nanganaHFaH kesae agenki napameTp
TOMEH KapKblHAbINbIK 6onaapi.

- Tic WweTkacblH KOCy YLUiH, KyaT TyiMeciH 6ip peT 6acbiHbI3.

- KapKbIHABILIKTEI ©3repTy YLUiH 2 CEeKYHA iliHAe eKiHLi peT 6acbkiHbI3.
- KigipTy ywiH 2 cekyHg iwiHae ywiHwi pet 6acbiHpI3.

2 cekyHA TiC LeTKacbIMeH TasanaraHHaH KeliH KyaT TylMeciH kaiita 6acy
TiC WeTKacbIH KigipTeai.

Philips Sonicare nanganaHy

LLleTkameH Tasanay Typansl Hyckaynap

1 LleTka BacblH KpiNLWbIKTapbl can (cypeT 3) angbiHa kapaTbinaTteiHAan
eTin canka 6acbIn canblHpI3.

2 TokraraHLa, weTka b6acbliH MeTann Ginikke KiprisiHis.
Eckeprne: LeTka 6ackbl MeH can apacbiHAa Wamarnbl apanbiKTbiH
6onybl KanbINTbl.

3 Kbinwbikrapapl (cypeT 4) cynaHbi3.

Keinweikrapra (cypeT 5) Tic nacTacblHbiH a3 FaHa MerLIepiH XaFblHpI3.

5 Tic weTkacblHbIH KbiNaapbiH Ticke Kapaii (45 rpagyc) kMcanTbin
KOWibIHbI3, COCbIH KaTTbl 6ackin, Kbinaap Kbi3bin nek (cypeT 6)
CblI3blfblHA HEMECE KbiI3blN MEK CbI3bIFbIHbIH COM aCTbIHA XETKI3iHi3.
LLleTkameH Ta3anay KesiHae TbiM KaTTbl 6accaHpl3, AipindiH esrepyi
(eHe AbIbbICTLIH a3dan esrepyi) eckepTeai.
Eckeptne: LLleTkaHbIH opTackl opKallaH Ticke TWin Typybl Kepek.

I

6 Philips Sonicare (cypeT 7) KypbIFbICbIH KOCY YLUiH KOCYy/eLuipy
TYAMECIH 6acbIHbI3.
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7 Tic neH KpI3bln MEKTE OpHanacKaH KbiLbIKTapabl YCTaHbl3.
Keinwblktap Tic (cypeT 8) apacbiHa XeTyi yLiH api-6epi akbIpbIH
KO3FanTbInN TiCTi XYbIHbI3.

EckepTy: KbinwbiKTap xapkblpaybl KaxeT. KaTTbl KblpMaHbI3.

8 AnpblHFbl TICTepAiH ik 6eTTepiH Tasanay yLWiH LeTka cabblH
»apTblnai Tik yctan, ap TicTi (cypeT 9) GipHelle peT kabaTTacTbipa
XKYPprisiHis.

9 AybI3 KybICbIH TOMbIK Ta3anay YyLiH, aybi3aabl Quadpacer MyMKiHAIMH
(cypet 10) nanganaHein 4 6enikke 6eniHis. Quadpacer mymkiHairi 30
CEKyHATaH KeliH AblObIC WhbiFapaabl.

10 Quadpacer (cypeT 11) MyMKiHAINIHEH KEWiH TONbIK 2 MAHYT LLeTKaMeH
TasanaHbl3. 2 MUHYTTaH KeRiH Tic WweTKacbl aBToMaTThl Typae eLesi.

- LUeTtkameH Taszanay LUKniH askTaFaHHaH KeRiH, KanfaH yakbITTbl
TicTepAiH WwanHay 6eTTepiH xaHe AakTap nanga 6onaTtbiH anvakTapabl
LleTKaMeH Tasanayra xxymcayra 6onagpl. (cypet 12)

Philips Sonicare Tic weTkacbkIH kayincia nanganaHyra 6onagpil:
- Tic Ty3eriw nnacTuHanap (Tic Ty3eriw nnacTuHanapra KongadraHga
LweTka 6acTaphbl Tesipek To3aabl)
- Tic kannbliHa kenTipriwTepi (nnombanap, KopoHkanap, BeHupnep)
Eckeptne: Philips Sonicare Tic LieTKachl KMMHUKanbIK 3epTTeynepae
nanganaHblfiraH keage, on EasyStart mymkingiri ewipyni, Tasanay

pexumiHae (TiCKeri MEH KbI3bln MEKKe KaTbICTbI LaFbiMaap)
naipaanaHbinybl KEpekK.

MyMmKiHZiKTEp

- EasyStart

- LUleTka 6acblH aybICTbIPY KEPEKTIriH ecke canfbiLl

- Kbicbim gatymri

- Quadpacer

EasyStart

Ocel Philips Sonicare ynrici EasyStart mymkiHgiri ewipyni kyiiHae kenegi.
Philips Sonicare LieTkacbiMeH TasapTyFa yipeHy yuiH EasyStart
MYMKIHAIr anfawwkpel 14 peTTik Tazanay kesiHae KyaTTbl asgan apTTblpabl.
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EasyStart mymkingiriH 6enceHaipy ywiH, «MymkiHgikTepai 6enceHaipy
Hemece eLuipy» 6enimiH KapaHpI3.

LLleTka 6ackiH aybICTbIPY KEPEKTIriH eCKe carnfbliLu

Philips Sonicare Kypbinfbichl LeTka 6acbiHbIH (CypeT 13) TO3ybIH

6akpinanTbiH BrushSync TexHonorusicbimeH xabablKranFaH.

1 2KaHa cmapT weTka 6acbiH anFawl peTiH TipkereH kesae LweTtka 6acbiH
aybICTbIPY €CKe Canfblllbl LAaMbI Xacbl TycTe yLww peT
XbinbinbikTangel. byn Philips weTka 6ackiHga BrushSync
TexHonorusicbl 6ap ekeHAiriH pactanabl.

2 Cabbl yakbIT eTe Kene LieTka 6acblH aybICTbIpyFa OHTaiinbl yakplTThl
aHbIKTay MaKcaTblHOa KOnaaHbinFaH KbiCbiM MEeH I'IaIZ,ElaJ'IaHbIJ'IFaH
yakbIT MenLiepiHe 6annaHbICTbl WeTka 6acbIHbIH TO3ybIH 6akbinangpl.
Byn mymkiHAIK TicTepai y3aik Tazanay >aHe KyTiM KepceTy KeningiriH
bepepi.

3 LeTka 6acbiH aybICTbIPY KEPEKTIriH eCkepTy LWambl capbl TYCreH
aHca, weTka 6acblH aybICTbIPY KEpEK.

LLleTka 6acblH aybICTbIPY €cke canfbillblH eLwipy YLiH, «MymKiHgikTepai
6enceHgipy Hemece eLuipy» 6eniMiH kapaHbI3.

KbicbiM gatyuri

Philips Sonicare KypbInFbiChl WeTKaMeH Tasanay kesiHge KongaHbinFaH
KbICbIMAbI 6NLENTIH KEHEWTINreH gaTYnKneH xababiktanraH. Erep Toim
Ken KbICbIM KOnAaHbIfca, TiC LWeTKachl KbiICbIMAbl a3aiTy KepeKTiriH
kepceTeTiH kepi baiinaHbicTbl 6ipaeH 6epeai. byn nikip gipin earepicimeH
XoHe LeTkaMeH Tasanay cesimiMeH 6epinreH.

KbicbiMm gaTuuriH ewipy yuwiH, «MymkiHaikTepai 6encenaipy Hemece
eLwipy» 6enimiH kapaHbI3.

Quadpacer

Quadpacer — aybl3 KybICbIHbIH 8p Typni 6eniriH TasapTy yLUiH eckepTeTiH
KblCka curHanbl MeH kigipici 6ap uHtepsan Tavimepi. TangansaH Tasanay
pexuMiHe 6arinaHbicTbl («LLleTkameH Tasanay pexumMaepi» 6enimiH
kapaHbl3) Tasanay umkni 6apeicbiHaa Quadpacer AbIObIC cUrHasnbiH ap
Typni apanbiktapga 6epegi.
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MymkiHgikTepai 6enceHaipy Hemece eLipy

Tic WweTKacbIHbIH Keneci MyMKiHAIKTepiH 6enceHaipyre Hemece ewipyre
bonagbl:

- EasyStart

- LleTka 6acbiH aybICTbIPY KEPEKTIriH ecke casnfbiLu

- KbicbiM gatyuri

Ocbl MyMKiHAIKTEPAi 6encenaipy Hemece eLwuipy YLiH, TeMeHaeri
HyckaynapAbl OpbIHAAHbI3:

EasyStart

1 CanTbl po3eTKara KOCbINFaH 3apaaTarblLLKa KOWbIHbI3.

2 Can 3apsagTarbiuTa 6onFaH kesae KyaT Kocy/ewwipy TYMMeCiH 6acbkin

TYPbIHbI3.

3 XKanfbi3 Kbicka AbIGLICTBIK CUrHamM ecTinreHwe (2 cekyHATaH KewniH)

KyaT Kocy/eLlipy TyimeciH 6acbin TypbIHbI3.

4 Kyat kocy/ewlipy Ty/iMmeciH 60caTbiHbI3.

- TemeH-opTalla-xorapbl YLWTIK YHi EasyStart mymkiHAiriHiH
6enceHaipinrerit 6ingipeai. CoHbIMeH kaTap, LeTka 6acbiH
aybICTbIPY LaMbl xaHe baTapes wambl 6enceHaipyai pactay yuwiH 3
peT XacblN TYCTe XbINblIbIKTaNnabl.

Korapbl-opTalua-TemeH ywTik yHi EasyStart mymkiHAgiriHiH
ewipinreHiH 6ingipeai. CoHbIMeH KaTap, LweTka 6acbiH aybICTbIpy
Lambl xxaHe 6aTapesi WaMbl ewwipydi pacTay ywiH 3 peT capbl TycTe
XKbINbIbIKTaNObI.

EckepTne: EmxaHanblk TUiMAinikke >xeTy ywiH EasyStart MmymkiHagiriH ewwipy
Kepexk.

LLleTka 6acbIH aybICTbIPY KEPEKTIriH ecke casnfbiLl

1 CanTbl po3eTkara KOCbINFaH 3apsiATarbILLKa KOMbIHbI3.

2 Can 3apsagTafbiuTa 6onFaH kesae KyaT Kocy/eLwipy TYMMeciH 6acbkin

TYPbIHbI3.

3 Exi Kbicka AbIObICTBIK CUrHan ectinreHwwe (4-5 cekyHATaH KeniH) Kkyat

Kocy/eLipy TyimeciH 6acbkin TypbIHbI3.

4 Kyat Kocy/ewwlipy TyrimeciH 60caTbiHbI3.
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TemeH-opTalla-xofapbl yLWTiK YHi LLleTka 6acbiH aybICTbIpy ecke
canfbllWbl MyMKiHAIriHIH 6enceHaipinrerid 6ingipeai. CoHbIMeH
KaTap, LeTka 6acbiH aybICTbIpY LWaMbl keHe 6aTapest LWambl
GenceHaipyai pactay yLiH 3 peT )acbln TyCTe XbinblblKTangbl.
Xorapbl-opTalua-TemeH ywTik yHi LeTka 6acbiH aybICTbIpY ecke
canfblLbl MyMKiHAIrHIH ewipinreHiH 6ingipeai. CoHbIMeH kaTap,
LeTka H6acblH aybICTbIPY LWaMbl xxaHe baTapest wambl ewipyai
pacTay YLWWiH 3 peT capbl TYCTe XbINblbIKTaNabI.

KbICbIM gaTyuri
1 CanTbl po3eTkara KOCbINFaH 3apaaTarblLLKa KOWbIHbI3.
2 Can 3apsigTarbilwTa 6onFaH ke3ae KyaT Kocy/ewipy TyiMeciH 6acbin

TYPbIHbI3.

3 Yw Kbicka OblObICTbIK CUrHan ecTtinreHuwe (6-7 cekyHATaH KeliH) Kkyat

Kocy/eLipy TyiMeciH 6acbin TypbIHbI3.

4 KyaT Kocy/ewipy Ty/imeciH 60caTbiHbI3.

- TemeH-opTalla-Xorapbl YLUTIK YHi KbICbIM AaTUuUri MyMKIHAIMiHIH
6enceHaipinreHiH 6inaipeni. CoHbiMeH kaTap, weTtka 6acbiH
aybICTbIpY LaMbl xaHe 6aTapes wambl 6enceHaipyai pactay yuwiH 3
peT XacblN TYCTE XbINbIIbIKTaNabI.
>Korapbl-opTalla-TeMeH YLUTIK YHi KbICbIM JaTYmri MyMKIHAIrHiH
ewlipinreHiH 6ingipeai. CoHbIMeH KaTap, LWweTka 6acbliH aybICTbIpY
LWambl xxaHe GaTapesi WaMbl eLwipydi pacTay yLiH 3 peT capbl TycTe
XbINbIbIKTaNRObI.

Erep yw Kbicka AbIOGLICTLIK CUrHanAaH KemiH KyaT Kocy/eLwipy TyiMeciH
6acbin TypyAbl XanfacTbipcaHbl3, 6enceHaipy/eLwipy peTi kanTanaHagpl.

baTapes KkyWi xaHe 3apsiaTay
1 3apsaTarbllThIH LUTENCENiH 3NeKTP Po3eTKachlHa XasFaHbl3.
2 Cantbl 3apsaTaFbIlLKa KOMbIHbI3.

©  3apsaTaFbil canTbiH AYPbIC CanbliHFaHbIH pacTay YLiH 2 Kpicka
ObIObICTLIK CUrHan LWblFapagbl.
Batapes geHreii MHANKATOPLIHBIH, XapblFbl XbIMbIbIKTaN Typca,
LeTKaHbIH 3apsiATanbin xaTkaHbiH 6ingipeai.

https://tm.by
= WHTepHeT-marasnH TM.by
E

M ONLINE STOR



224 Kasakwa

3apsiaTarbiluTa can TonbiFbIMEH 3apsiaTanFaH kesfe 6atapes
WaMbl KarbiH xacbln TycTe 30 CeKyHA KaHbin ewweai.

Eckeptne: Tic LweTkach! anrallkbl KongaHbicka angblH ana 3apsiaranbin
kenepi. Anfalukbl KonaaHbICTaH KeliH kKeminae 24 caraT 3apsiaTaHbl3.

BaTtapesiHbiH, Kyhi (can 3apsagTarbiwTa bonvaraHga)

3apsaararbiwTaH Philips Sonicare anfaH ke3ge Tic WeTKackl acTblHAAFbI

6aTapes xapblifbl 6aTapesiHbIH KbI3MET Mep3iMiHiH, KyhiH kepceTesi.

- Koto xacein XKLW[I: Tonblk 3apaatansaH 6atapes

- XKbinbinbikTanTbiH Xacbin XKLWMA: opTawa 3apsaranfaH 6atapes

- XKbinbinblkTaiTblH capbl XKL xeHe yL AbIGbICTbIK CUrHanmn: TeMeH
3apsaTanFaH 6aTapest

- XKbinbinbikrakTelH capbl XKLL xeHe 6ec AblBbICTbIK CUTHANAbIH, eKi
XubliHbl: LLleTkameH Ta3anay ceaHcbl kanMagbl (TiC LeTKacbIH
3apsiaray)

Taszanay

EckepTy: LLleTka 6acbIH, canTbl HEMECE 0N COMKECIH bIAbIC XYFbILLITA

TazanamaHbl3.

LeTka cabbl

1 LUWeTka 6acblH anbiHbI3 )aHe MeTann Binik aimarbIH Xblbl CyMeH
WwarblHpI3. KanFaH Tic nactacbiHbiH (CypeT 14) keTkeHiHe Ke3
XKETKI3iHi3.
EckepTy: MeTann 6inikreri pe3eHKe TbiFbI34arbILLTh YLUKIp 3aTTapMeH
6acnaHbl3, cebebi byn 3akbiMaaybl MyMKiH.

2 CantbIH 6ykin 6eTiH AbIMKbIN WybepekneH CypTiHi3.

Eckepty: Cantbl Tazanay YLUiH M30Nponunai CnmpTTi, Cipke CyblH
Hemece aFapTKbll nanganaHbaHbI3, ce6ebi TyccizgeHyiHe ceben
60onybl MyMKiH.

LeTka 6acbl

1 ©Op narigananygaH (cypet 15) keliH weTka 6acblH aHe KbinwblkTapabl
LIaNbIHBI3.

2 LleTka 6acblH canTaH axblpaThbin, KeMiHae antacbiHa 6ip peT LweTka
GacbIHbIH XXarnFaHaTbIH XXEPiH Xbifbl CYMEH LUaWbIN TYPbIHbI3.
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3apsaTarbiw
1 Tasanamac 6ypbIH 3apaaTaFbILUThl TOKTAH aXblpaTbiHbI3.
2 3apsgTarblwThid Oykin 6eTiH AbIMKBIN WYyOEepeKneH CypTiHi3.

Cakray

Erep Philips Sonicare y3ak yakbIT nariganaHbinmanTbiH 6onca,
3apaaTaFbIWThl KabblpFa po3eTKacbiHaH aXbIpaTbir, OHbl Ta3anaHbI3,
OflaH KeWiH KyYH cayneci Tikenen TYCNeuTiH carnkbliH api Kyprak xepae
CaKTaHpl3.

Ynri HemipiH Taby

Ynri HemipiH Philips Sonicare Tic weTtkackl cabblHblH acTblHaH KapaHbl3.

OHaey

- Byn TaHba ocbl eHIMAI KaNbINTbl TYPMbLICTLIK KAnAablKNeH Gipre Tactayra
6onmanTeiHbIH 6ingipeai (2012/19/EU) (cypeT 24).

- byn 6enri ocbl eHIMAe KYHAENIKTI Y/ KOKbICTapbiMeH (cypeT 25) Bipre
Tactayra 6onmMaiTbIH KipicTipinreH KaviTa 3apsiaTanatelH 6atapes 6ap
ekeHiH 6inaipeni (2006/66/EC). 3apsaTanaTtbiH 6aTapesiHbl kacioun
TYPAE any YLWiH, eHiMai pecMu XuHay opHblHa Hemece Philips KbiameT
KepceTy opTarnblifbiHa anapbiHpl3.

- OneKTpoHAbIK XXeHe 3NeKTp eHIMAEepi MeH KalTa 3apsatanatbiH
baTapesnapabl 6enek xuHay 6oribIHLWA XeprinikTi epexenepai
opblHAAHbI3. [lypbiC TacTay KopLuaraH opTara xaHe agam
[eHcaynblFbiHa Kepi 8cepiH Turisbeyre kemekTeceq,.

Kanta sapsagranatbiH 6aTtapeanapabl any

AbarinaHpbl3: KypbInFbiHbl TacTay kesiHae kaiTa 3apsiaTanaTtbiH
6aTapesiHbl FaHa anbin TacTaHbl3. batapesHs! anebin Tactay angeiHaa
OHbIH TOMNbIFbIMEH 60C eKeHAIriH TeKCepiHis.

Kavita 3apsgranaTbiH 6aTapesHbl any yLwiH cynri Hemece wybepek, 6anra
MeH xannak 6acTtbl (CTaHAapTThl) Oypaybilw KaxeT. TemeHae cunartransaH
npoueaypaHbl opbiHAAY Ke3iHAe Heri3ri CakTbIK LiapanapbiHa Hasap
aypapbliHbI3. Kesgepai, kongapAabl, caycaktapabl XoHe XYMbIC iCTENTIH
6eTTi KopraHbI3.
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1 Kes kenreH 3apaarhbl KaiTa 3apsiagTanatbiH 6atapesiHblH 3apsiabiH
GiTipy YLWiH canTbl 3apsiaTarbilTaH WweiFapsbin, Philips Sonicare kochbin,
o3i TOKTaFaHFa AeniH kocbin KombiHbI3. Philips Sonicare kocbinmarn
KanfaHLla ocbl kagaMabl KanTanaHbi3.

2 UleTka 6acbiH anbim, KOKbICKa NaKTbIpbIHbI3. BykKin TyTKaHbI cynrimeH
Hemece wybepekneH (cypeT 16) xabbliHbI3.

3 CabblHblH, XOFapFbl XafblH 6ip KOMNbIHBI3OEH yCTan, TOMEHTi XaFblHaH
0,5 OtoiMm xoFapbl TypFaH can KoprnycbiH ypbiHbl3. COHbIHAAFbI
KaknakTbl (cypeT 17) weiFapy ywiH 6apnblk 4 xafbiHaH Aa 6anfameH
KaTTbl YPbIHbI3.

EckepTne: |wki inmekTi 6ainaHbicTbl Oy3y yLUiH, yiibiHaH GipHelle peT
YPYbIHbI3 KaXeT 60nybl MyMKiH.

4 CoHblHAaFbI KaKNaKTbl WeTka cabbliHaH WbiFapbin anbiibi3. Erep
COHbIHAAFbI Kaknak KOpnyCblIHaH OHaW axblpaMaca, OHbl LbIFapbIn
anfaHwa (cypet 18) 3-kagamabl kanTanaHpl3.

5 CanTbl XXofapFbl XafblH TOMEH KapaTbin ycTan, 6inikTi kaTTel 6eTke
6acbIHbI3. Erep iwki kypamaacTap kopnycbiHaH OHal axblipamaca,
onapgabl WbiFapbin anfadwa (cypet 19) 3-kagamabl karTanaHpi3.

6 Pe3eHke baTapes kaknafrblH anblHpbI3.

7 batapesi MeH ilWKi KypamaacTapAblH TOMEHTi XarFblHAa kapa xakray
apacblHa bypaybILWThl KiprisiHiz. OgaH keniH bypaybIWwThl kapa
XaktayablH (cypeT 20) TeMeHri XafblH CbiHAbIPaTbIHAAN €Tin
OaTapesifaH keTepiHia.

8 bartapesiHbl xacbin 6ackin LWhIFapbIiFaH cxemarbl TaKTara >xanFan
TYpFaH MeTan inMekTi CbiIHAbIPY YLWiH BypaybiwThl 6aTapesHbIH TOMEHT
Kafbl MEH Kapa akTay apacbiHa canbiHpbl3. byn 6atapesiHblH TOMEH i
XarFblH xakTayaaH (cypeT 21) axblpaTagsl.

9 EkiHWIi meTan inmekTi (CypeT 22) cbiHABIPY YLWiH, 6aTapesHbl ycTan,
iLKi KypamaacTapAaH LubFapbin anbiHbI3.

AbannaHpi3: CaycakrapblHbl3[bl aybIpThin anmac yLiH, 6atapes
iNMeKTepiHiH OTKip yLITapbiHa TUIN KETMNEH;3.

10 Kangblk 6aTapes 3apsiablHaH Kbicka TylbikTanyasl 6GongsipMay yLiH
6artapes TyiicnenepiH neHTameH xabblHbI3. EHAi 3apsaTanMans
6aTapesiHbl KaiiTa eHaeyre xibepyre >xeHe eHIMHIH KanFaH GeniriH
TUiciHWe (cypeT 23) Kokbicka TacTayFa 6onaabl.
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MnacTtuk 6yma matepuangapeiHga LDPE 6ap, 6ackawa
KepceTinvereH xaraanaa.

L
LDI”?
N Mnactuk emec 6yma maTepuangapbiHaa karas HeMece KapToH
L& 6ap.

PAP

Keningik xxaHe Kongay kepcety

Erep cisre aknapat Hemece kongay kaxet 6onca,
www.philips.com/support caliTbiHa KipiHi3 Hemece xanblkapasnblk Keningik
napakLwacblH OKbIHbI3.

Keningik wekreynepi

Xanblkapanblk Keningik wapTrapbl keneci 6enwekrepai kKamTelMaiabl:

- LUletka 6acrapbl.

- Pykcat eTinmereH anmacTblpbinatbiH 6enwekTepiHeH 6onFaH 3aKbIM.

- MakcatcbI3 nariganaHy, acblpa nanganaHy, HemMKypaunbInbIK,
eHrisinreH e3repictep HeMece pyKcaTchl3 eHaey cebenTepiHeH
TyblHOAFaH 3aKbiMaap.

- KanbinTbl TO3Y, COHbIH iWiHAE KepTiny, Cblpblny, MyXiny, TYCTiH e3repyi
Hemece TyccisgeHy.

OnekTp Tic TazananTblH WweTka Philips Sonicare

OHpipywi: “®ununc KoHcblomep Naiideraiin b.B.”, TycceHauenen 4, 9206

AL, OpaxTeH, Huaepnanabl.

Peceii xxoHe KegeHaik Oaak TepputopusicblHa umnopTtrayLubl: “Gununc”

XKLK, Pecer ®enepaymscel, 123022 Mackey kanackl, Ceprein Makees

kewueci, 13-yu, Ten. +7 495 961-1111.

Herisri napameTpnepi MeH cunatTamanapbl 3NeKTpIiiK Tic LWeTKachl
KapaHbI3 TOMbIKTbIPYAa OCbl NanganaHyLbl HycKaynbiFblH. TYPMbICTbIK
KaXXeTTinikTepre apHanfaH.
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